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Bogen maa tilbageleveres i fam
me Stand, som den modtages, 
nden at Lrlfsyes nogen Skade, 
Hvorfor Leieren allene ftaaer til 
Ansvar, og som i dette Tilfalde, 
nden Undskyldning, maa erstatte 
Skaden, om forlanges.
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M u n k e n .

Aattende K apite l.

Ik e  criclcets sud man's o'erlaboured lsaks 
k êpLirs irselfb^ rest: our D-ir^Um rbus 
D id lotr!^ ^rels rbe ruskes , ere be ^al<Lu'd 
l'be cbg8tit/ bs ^vounded.— (^tkeren!
Ho'^v bravel^ cbou decotnsr rb)  ̂ bed! t're8?r H.!^! 
H.nd >vbiter rbnu rbe 5beer§! ---

N u  Grillen qviddrer, og i SsvnenS Arme 
den crsette Skabning ssdeligen hviler; 
saa var Tarquini Stummes fsr han vsrkked" 
den Kydffhed, som han siden grusomt saared'- —
O Cytherea! hvor yndigt pryder Du D it  blsdeLeiel 
D u  Lilje! mere sneehvid, end der Linned 
D u  hviler paa. —

Shakfpeare, L)»mbelktte»

U lle  M arquiens de las Cisternas Efterssgelser 
vare frugreslsse. Agnes var råbt for ham. 
Fortvivlelsen virkede saa voldsomt paa hans Le 
genre, ar han fasdt i en lang og fa rlig  Sygdom.
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Denne afholdt ham fra  at aflægge det Befsg han 
havde tiltaenkt E lv ira ,  t i l  ikke liden S o rg  fo r 
hende, som var uvidende om Aarsagen t i l  hans 
Udeblivelse. Ved sin Gejsers Dod var Lorcnzo 
b>even hindret i ,  ak betroe sin Onkel sine Hen- 
sigter med Antonia. Uden Hertugens Befa-ing 
korde han, ifolge E lv ira s  B e fa ling , ikke kom
me hende fo r S in e , og da hun nu ikke langer 
horde det mindste, enten om ham eller hans K ier
lighed, saa formodede hun, at han m.iatte en
ken have sluttet et bedre G iv te rm aa l, eller > Fs l- 
ge hsiere Befaling flaaet hendes D a tte r reent ud 
a f sine Tanker. . - Hendes Urolighed over Anto- 
nias Skiebne voxede hver D a g , men alUgevet 
bar hun dog med Kasth-d og Taalmod sine skuf
fede Forhaabninger i Henseende t i l  M arquien vg 
Korenzo, saa lange hun endnu havde Abbedens 
Beskyttelse tilbage. N u  havde hun ogsaa mistet 
denne. H un var fuldkommen overbevnst om 
Ambrosios lastvKrdige Hensigter med hendes D a t
ter , og hendes Hierte svulmede a f bitter Kum 
m er, naar hun, betsnkde i hvilken NkS-rdr«grig, 
forrsdersk og fordærvet Verden hendes Ood v il
de efterlade den venmlsse, den ubeskyttede A n
tonia. Saaledes sad hun i hele Lim er og stir
rede vemodig paa den elskelige P ige; hun syntes 
rig tig  nok at hore paa hendes ufky'drge T a le , 
men egentlig vare hendes Tanker dog kun hen
vendte paa de Lidelser, hvori et eneste Hieblik 
kunde siprre hendes kiere Skabning. Hun flyn j



Aede da tis fine Arme om A n ton ia , harldede sit 
Hoved op mod hendes B arm , og v«dede den med 
Hede Laarer.

I  »idlerrid modnedes en Begivenhed, som 
hun blot havde behovet at vide, for at blive gan
ske f r i  for al Urolighed. Lorenzo biede blot paa^ 
en gunstig Leilighed, for a t underrette Hertugen 
vin det G ivrerm aa l, han havde i S inde at flutte, 
m m  en Omstændighed, som ind tra f idenneTidS- 
punkt, novre ham t i l  endnu i  et P a r Dage at 
vpsastte fin E rkltrring.

Don Raymonds Sygdom syntes at tage 
t i l .  LoreAzo var uafladelig hos ham , vg pleje
de ham med sand broderlig Smhed. Baade S yg 
dommens Aarsag og E irkn ing bedrsvede Agnes's 
B roder inderlig , og kun Thevdors S o rg  kunde 
sækkes i Ligning med hans. De:me elstptrrdige 
Knos forlod ikke sin Herre noget eneste S ieblik, 
vg anvendte a l t , for at lindre hans Lidelser- 
M arquiens Kierlighed t i l fin afdsdeFsstemo, eller 
rettere sagt, Kone, var saaledcs sammensmel
tet med hans inderste Vasen, at enhver kunde 
tydelig fee, at han ikke vilde overleve hendes 
Tab. In te t  kunde holde ham tilbage i Livet m 
ben den Tanke, at hun levede endnu og trangde 
t i l  hans Bistand. H vor fuldkommen hans Ven? 
ner endog vare overbeviiste om det Modsatte, 
ssgde de dog at hestyrke ham i en M e n in g , der 
udgiorde al hans Trost. M an  forsikkrede ham 
hver D a g ,  at der var anstillet nye Underssgelsrr



fo r at erfare Agnes's Skiebne; man opdigtede 
Historier om adskillige Fvrssg, som man havde 
g jort paa at snige sig ind i  Klosteret, og anforde 
Omstam'dighedrr, som rig tig  nok ikke bestemt los 
Lede den Ulykkeliges Befrielse, men som dog i  
det mindste vedligeholdt Haabet derom. Hver» 
gang man fortalde M arqu ien , at et a f disse fo 
regivne Forsog var mislykkedes, blev han yderst 
opbragt. Alligevel troede han dog ikke, at de 
folgende skulde have samme Skiebne, og smig» 
rede sig stedse med, a t det naste Forssa vilde faae 
et heldigere Udfald. ^

Theodor bar den eneste, som virkelig segde 
a t ivarksirtte hans Herres Indbildn inger. Han 
havde a ltid  Planer t i l  at komme ind i  Kloste' . 
re t ,  eller dog i det mindste at faae nogen Under' 
retning om Agnes afNonnerne. N aar han fo r
lod D on Raym ond, saa stedte det sikkert kun for 
a t iværksatte et a f disse Anstag. Liig en anden 
Proteus forandrede han hver Dag fin Skikkelse, 
men alle hans Forvandlinger baadede ham kun 
saare lidet. Han kom a ltid  tilbage uden mind
ste Tidende, hvorved han kunde bestyrke fin Herre 
i  hans Forhaabninger. En D ag fik han detJnd- 
fald at forklade sig som en T igger; han lagde 
et Plaster over der venstre S ie , tog sin G u ita r 
i  Haanden, og stillede sig uden for Klosterpor
ten.

"E r  Agnes indspærret i Klosteret," rankde 
han, "og hsrer hun min S tem m e, saa v il hun
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mindes den, sg maaskee hitte paa M id le r t i l  a t 
underrette mig om sin Narvarelse." .

Han blandede sig derfor imellem en Hob 
Tiggere, som hver Oag samlede sig uden fo r 
Sanela C laras Klosterport, for at faae den 
S uppe , som Nonnerne pleiede at uddele om Mid« 
dagen. Alle de andre Tiggere havde Potter eller 
Skaaler ar tage Maden i. Men Theodor, som 
intet saadant Kar havde taget med sig, bad om 
Tilladelse, a t korde spise sin Andeel uden for Klo« 
sierporten. Hans sode Talestemme, hans An« 
s ig t, som var kiont, uagtet der var klistret et 
Plaster over hans ene S ie , indtoge den gode 
gamle Partnerske, som tilligemed en anden Non« 
ue var sysselsar med, at rette an t i l  alle Betlerne. 
D e bade Theodor ak bie, in d til de andre vare 
gaaet, og lovede at samtykke t hans Begiaring. 
Mere forlangde han ikke, th i Supven laae der 
ham kun liden Lag paa. Han takkede derfor 
Portnerssen, satte sig teet ved Porten paa en 
bred S teen , og stemte sin G u ita r , imedens 
Staadderne fik M ad.

Saasnart Trarngselen var fo rb i, vinkede 
man ad Theodor, at han skulde komme hen t i l  
P o rte n , og bad ham at trade ind. Delte lod 
han sig ikke bede to Gange om, men i  det han 
satte Foden over den hellige Dsrtarssel, lod han, 
som han folde sig giettnemrrangt a f ZErbodighed 
fo r den, og a f ydmyg F ryg t ved Syner a f de « r- 
vardige Modre. Hans foregisne Banghed smig-



grebe Nonnernes Forfængelighed, og de ssgde 
ar opmuntre ham. Portnersken tog ham ind i  
hendes eget lider Talekammer, men den anden 
Nonne gik im id lertid  ned i Klokkenet, ogbragde 
ham en dobbelt Portion a f bedre Suppe, end 
den de andre Tiggere^havde faaer. Portnersten 

-ZSas ham nogle Frugter og lid t S y lte ts i a f hen- 
des eget F o rraad , og de bade ham nu begge to 
at tage t i l  Takke. A l denne Godhed giengieldte 
han, fom det lod , med udmærket Taknemmelig, 
hed og en Memgde DelfignelsesAnster over hanS 
Velgisrerinder. Imedens han spiisde, beundre
de Nonnerne hans fine Anfigrstrcrk, hans stisn« 
ne H a a r, og den Tcekksiighed og Unde, som 
laae i enhver a f hans Bevægelser. Den ene 
hviskede ynksom t i l  den anden, at det var ubo
delig Skade, at saadan en deilig Angling skul
de vårr« udsat fo r den onde Verdens Forfsrelser, 
h a n , fom dog kunde blive en varrdlg Skotte fo r 
den katholste Kirke. Hun endte med, a l det 
vilde vm e en fand Tieneste at vise Himmelen, 
naar man bad Priorinden a t indlægge et godt 
O rd  fo r ham hos den <rrv<rrdige Pater Ambrofio, 
vm han vilde optage Staadderen i Kapuciner-Or
denen.

' D a  dette var a fg io rt, ilede Portnersten, 
der, som i  ethvert Kloster var en Person a f stor 
Indflydelse, hastig ind i Abbedissens Celle. H er 
afmalede hun Theodors Fortjenester »rMsaablsn« 
dende Farver, at den gamleDame blev nysgter«



rig  fo r at fte ham. Portnerffen maatte derfor 
fore ham hen t i l  Talegitteret. Im id le rt id  hav« 
de den foregivne Betler udfritter den anden Non
ne om Agneo's S k i.bne , men hun bekræftede 
kun hvad Priorinden a lt forhen havde sagt: a t 
Agnes var bleven syg, da hun kom ud a f S k riv - 
testolen, og ar hun fra  det S i,  blik a f ikke havde 
forladt Sengen; hun havde ft lv  varet tilsiede 
ved hendes Liigbegiangelft. Z a ,  hun forsikkre- 
Le endogsaa, at hun havde ft lv  ftet Liget, oa 
med egne Hander hinivet t i l  at lagge det i K i
sten. Denne Tidende betog Theodor det sidste 
H aab ; men siden han dog engang havde drevet 
Sagen saa v id t, vilde han alligevel fte hvad En* 
de det vilde tage.

N u  kom Partnersken tilbage, og befalede 
ham , a t fslge med hende. Han adlsd, og blev 
forr ind i Talestuen, hvor Frue Priorinden alle
rede stod ved Talegitteret. Alle Nonnerne om« 
ringede hende, brandrnde afNysaierrighed efter 
en Scene, som lovede dem nogen Moros. Theo
dor Hilsde med dyb 2Erbsdighed, og hans N a r- 
vaerelft formaaede endogsaa for et S ieb.ik at for- 
milde Priorindens strenge Aasyn. H un giorde 
ham adskillige Spsrgsm aal om hans F ora ld re , 
hans R e lig ion , og Aarsagen t i l  hans narvaren« 
de nsdlidende Forfatn ing. Hans S v a r  vare 
fuldkommen tilfredsstillende og fuldkommen lsgn- 
agtige. M an  vilde derpaa hsre hans Tanker 
vm Munkelivet. Han talde derom med Hsiag«
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ttlss bg ^Erbodigheb. kstn sagde Priorinden t i l  
ham , at han kunde maastee blive optagen i en 
aetstllg O rden; hendes Anbefaling vride rydde 
Hindringen ak hans Fattigdom a f Veien, og han 
kunde tryg t stole paa hendes Beskyttelse, naae 
hun fandr ham v - r rs i/d e r t i l .  Theodor forsik« 
krede hende, at det vilde virre hans W rgierrig« 
heds hsiesie M a a l,  a l fortiene hendes Naade. 
Priorinden befalede ham, a t komme igren Aagen 
derpaa; hun vilde da tale ncermere med ham ,
vg forlod nu G itteret.

H id til havde Nsnnerne vieret saa tause som 
Graven« afTErbodighed for deresDomina, men 
saasnart hun var gåset, overvældede de ham 
med en Syndflod a f Sporgsmaal. Han havde 
»lierede betragtet enhver a f dem med megen Op« 
Mirrksomhcd. Ak! Agnes var ikke deriblandt ! 
H an kunde neppr faae S tunder at svare, saale« 
des regnede det evr Sporgsmaal ned paa det an« 
det. Een vilde vide, hvor han bar fs d t, ford i 
hun knude hore paa hans Udtale, at han var ett 
Fremmed? en anden, hvorfor han havde et Pla« 
sier over det ene S i r ? Soster Helena spurgde, 
vm han ikke havde cn Soster, der lignede ham , 
th i saa vilde hun gierne have hende t i l  Veninde; 
vg Soster Rachrl meende ved sig selv, a t hun 
syntes dog bedre om Broderen. Theodor havde 
Loier a f ,  at binde de lettroende Nonner alle de 
Galskaber paa JErmer, som han fa ldt paa. Han 
sorrald« dem alle sine ZLventyr, og giorde T i l ,
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hsrerinderne overmaade forbausede, ved at gisre 
de naragtigste B e flr ive lftr over K irm per, vilde 
Fo lk, Skibbrud, og Ger, beboede a f Menneflea« 
dere og Vanflabninger, og flere flige meerkvm- 
dige Omstændigheder. Han sagde, at han var 
fsdt i Terra incognita, at han var bieven opdra
get paa et hottentottifl Universitet, og at han 
havde v«ret i to A ar i Gchlesien hos Ameri
kanerne.

" A t  jeg mistede m it G ie," sagde han, "det 
var en retfærdig S tra f,  for min liden sErbsdig- 
hed for den hellige Jomfru?, paa min anden Pil« 
legrimsreise t i l  Loretto. Jeg stod r<rt ved Alte
ret i det underfulde Kapel, da Munkene vilde give 
Billedststten sin bedste Kiole paa. M an befalede 
alle Pillegrimmere at lukke Ginene i, ind til denne 
Højtidelighed var fo rb i; endskiondt jeg ellers er 
meget from og gudsfrygtig , saa var min Nys« 
gierrighed dog denne Gang a lt for sioerk. I  
samme Hieblik —  min M isgiern ing v il rig tig  
Hie-re Dem ganske forfærdede, <rrvarrdige Damer 
—  i samme G icb lik, da Munkene gave hende 
en reen Seerk paa, kunde jeg ikke bare m ig ; jeg 
vovede at aabne m it venstre S ie ,  og flottede 
en ganske lille Sm ule hen t i l  Stokken. J a , men 
det Aiekast var ogsaa det sidste! Jeg kunde ikke 
udholde den forfærdelige G lo rie , fom overstraa- 
lede den hellige Jom frue. Jeg skyndte mig at 
lukke m it profane G ine, og fra  det Gieblik a f 
har jeg saamscn aldrig mere kunnet aabne det."



Medens han fortalde dette Underværk, kok« 
fede alle Nonnerne sig, og lovede, at de vilde 
bede den hellige Jom frue om at stienke ham sit 
S y n  igien. De undreoe dem meget over hans 
lange Reiser, og over de mange forunderlige 
ZLvrruyr han havde hav t, da han dog var saa 
ung. R u fik de Aie paa hans G u ita r, og spurg« 
de, om han forsiod Musik? Han svarede meget 
beskeden, at del tilkom ikke ham , at domme om 
sin Konst; det vilde han overlade t i l  dem. M a n  
had ham at begynde.

"M e n  vogt Eder vel fo r , at synge nogkr 
vanhellige T in g ,"  sagde den gamle Portnerste.

"F o rla d  De Dem paa min Forsigtighed," 
svarede Theodor; "jeg  v il netop synge en R o
mance, hvori de unge Piger advares at vogte 
dem fo r de falsks M andfo lk; det er en sand H i
storie, som har tildraget sig i Dannem ark."

" I  Dannemark, siger I ? "  mumlede e« 
gammel Nonne; "e r  det ikke der, at alle F o l
kene ere sorte?"

"N e r, jeg beder om Forladelse, LrvLrdige 
M ode r; de ere lysegrsnne, med brandguult 
H aar og Knebelsbarter."

Helligs Guds M oder! Lysegronne?" raab- 
de Esster Helena; "o , det er aldrig m u lig t ! "

"A ld r ig  m u lig t? "  sagde Pormersten med 
m  haanlig og triumpherende M in e , "o g  hvor- 
fo rj skulde det ikke v«re m ulig t? jeg husker meget
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god t, a t jeg i  m in Ungdom felv har seer nogle 
Folk a f det S la g s ."

N u  sakke Theodor sit Instrument istand. 
Han havde last en Historie om ?n Konge as Em  
Kelland, hvis Fangenskab bles opdaget ved en 
a f hans Benner, som sang en Vise uden for 
hans Fa'ngsel, og han haabede, ae en lignende 
P lan  skulde hielpe ham t i l  at finde Agnes, hviS 
hun var i Klosteret. Han valgde en deilig R o
mance, som han t it  havde hsrt hende synge paa 
S lo tte t Lindenberg; maaskee Melodien kunde 
trLNge t i l  hendes A re , og a t ham kunde hore 
hende igientage hans Qvad. Hans G u ita r var 
stemt, og han vilde just t i l  at bsgynds. —

"M e n , mine D a m e r,"  sagde han, " D e  
muae dog forst vide, ac det stakkels Land Danne
mark er forfærdelig plaget a f T ro lde, Hepe vg 
Spogelser. E thvert Element har der sine egne 
Damener. I  Skovene boer der en fiendtlig M a g t, 
som hedder: "en E lle k o n g e h a n  laber Tråerne 
gaae ud , odelagger Kornet paa M arken, og 
hersker over Nisserne og Varulvene. D et er el
lers en gammel majestætisk M and, med en G uld
krone paa Hovedet og et langt hvidt Eki<rg, men 
at see ham bag t i l ,  det er-er forfærdeligt S y n ,  
fo r han er ganske huul i Ryggen. Hans sisrste 
Gl«de er, at lokke B s rn  bort fra  deres F o ra l
dre, og saasnatt han har faaet dem hen i  sin 
H u le , saa river han dem i rusende Stykker. 
Floderne beherskes a f et andet ondt V«sev, som



kaldes: ''H avm anden ;" ha« er a ltld  syssels«« 
med at oprore Havet, at forvolde Skibbrud, og 
at treekke Skibsfolkene ned under Bslgerne, naar - 
de a f en Harndeife falde over bory. Han seer 
ud som en K r ig e r, og v il gierne fange unge P i
ger i sine G arn. Hvad han bestiller med dem, 
naar han forsi har faaet dem ned under Vandet, 
det lader jeg Dem selv domme om, mine «rv«r» 
dige D a m e r! —  "J ldkongen" synes at bestaae 
a f lu tter F lam m er; han har at befale over Lyg
temandene , fom lokke Vandrerne ud i Gumpe 
og M oradser, og han leder Lynsiraalerne hen t i l  

. det S ted, hvor de kan gisre meest Skade- De« 
sidste afdiffe elementariske Aander hedder: "Skye- 
kongen"; han seer ud som en skisu A ng ling , og 
har to brede sorte V inger paa Ryggen; men 
endfliondt hans Udvortes er saa indtagende, er 
-an  dog ikke et H aar bedre, end alle de andre. 
A lt  hvad han bestiller er at opv«kk« S to rm  og 
U v e ir , at rykke hele Skove op med Roden, og 
kaste S lo tte  og Klosters omkuld paa deres Be
boere. Den fsrste har en D a tte r, som er D ron 
ning over Feerne og Sylferne, og den anden e« 
M oder, en margtig T ro ldqv inde ;>e ere begge to 
ligesaa ondskabsfulde som Faderen og Ssnnen. 
Jeg mindes ikke re t , om de andre to L irm oner 
have Fam ilie , og fo r denne S inde v il jeg ogsaa 
holde mig t i l  Havmanden allene. Han er Hel
te« i mm Romance , og jeg vilde blot f-rst give
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Dem  et Begreb om hvad det er for en Perso
nage."

N u  fpilre han et kort Pm ludLum , harvede 
sin Stemme saa meget som han kunde, for gt 
hores a f Agnes, og sang fslgende V e rs :

Liden Gunver*).
En danst Romance-

Liden Gunver vandrer som helst i Q ve l, 
saa tankefuld.

HendeS Hierte var Vox, hendes unge T ie l 
var prsvet Guld.

-O vogt D ig , mir Barn, for de falffe Mandfolk!

Liden Gunver meder med SilkemSnoer 
ved Havers B red!

Da hsrvedeS Bolgen, oz Vandet soer 
saa bradr afsted.

O vogt D ig , m it Barn, for de falste Mandfolk!

Danmark- rrdodelige Digters Skygge tilgive 
Oversetteren, at han vover ar pryde denne Doz 
med ovenstaaende henrivende Romance af F i
skerne. ZEmner i den engelste Ballade vae 
ganste det samme, men langt fra ikke behand
let med den Hjertelighed og Skisnhed, som i  
L iden G unver.



Skien Havmand sig sp af Haver ssisd, 
beklokdr med Tang.

Hans Aie var kie^ligt, hans Tale var fsd, 
som Harpens Klang.

O vogt D ig , mit B a rn , for de falske Mandfolk!

Liden Gunver, T  u martrer mig Dag og N ar, 
med Clffovs I ld .

M it  Hieree vansnuegter, mm S ie l er mat.
O var dog m ild!

O vogt D ig , mit Barn, for de falske Mandfolk!

D «  rakke mig kun D in  snechvide A rm , 
paa SoemandS Troe;

saa trykker jeg den r il min bramdende B a rm , 
saa faaer jeg Roe.

O vogt D ig , m it Barn, for de falske M andfolk!

Liden Gunver, m it Bryst, bag sit haarde Skies, 
er blsdt og smr.

Trofast er mir N avn, min ukonstlede S ie l 
foragter Skronit-

S  vogt D ig , m it Barn, for de falske Mandfolk!

Og er D ig  min Arm t i l  saa stor Behag, 
t il Trost og Roe;

Skisn Havmand, fta skynd D ig, saa kom kun og tag 
dem brage ro!

O vogt D ig , mit Barn, for de falske Mandfolk!



Han trak hende fra drn stelle B red , 
glad ved sin Sm ig.

Som Skorm var hans Lakker, men Fiskerne gr«d 
ved GunverS Liig.

O vogt D ig , mit Barn,^ for de falsse Mandfolk!

Theodor holdt op a t synge. Nonnerne gr«d 
over den Stakkels Gunvers Skiebne, og fr ydede 
sig tillige over hans stisnne Stemme og den Fær
dighed, hvormed han behandlede sit Instrum ent; 
men nu var deres B ifa ld  Theodor saare ligegyl
digt , endstiondt der vel kunde have varret T id e r, 
da det vilde have smiggrer ham meget- HanS 
List var ikke lykkedes ham. Han gisrde forgieves 
Pause imellem hvert V e rs ; ingen Stemme sva
rede hans, og han opgav Haabet om ar blive 
den anden Blondel.

Klosterklokken mindede nu Nonnerne om , 
a t det var paa Tiden at forfare sig ind i Spise
salen. De maatte forlade G itte re t, men da de 
rakkede Ynglingen fo r den M orse HanS Musik 
havde forffaffet dem, bade de ham at komme 
igien nrrste Dag. Dette lovede han dem. Mor 
desto visser« at faae ham t i l  at holde O rd , sagde 
Nonnerne, at i Fremtiden kunde han a ltid  stole 
paa, at faae et M a a ltiid M a d  i Klosteret, og en
hver af, dem gav ham en lille Forcering. En

B
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gav ham es ZEste S y lte rs i, en et Agnus D e i; 
nog'e bragde ham Reliquier, Vopbilieder og vie
de K o rs ; andre stienkede ham konsttge Haandar- 
beider, hvori Nonnerne a ltid  pleie ar vcrre me
get sirrdige, B roderier, eftergiorre Blomster, 
Kniplinger og Baand. A lt dette stulde han serlge, 
for at kunne klwde sig ssmmekigere, og man for- 
ftkkrebe ham, at han vilde lerteligen blive a f med 
det, siden Spanierne pleie at seette stor P r iis  
paa saadanne Klosterarbeider. Ester at han 
ester al Anseelse havse taget imod alle disse For
ceringer med megen ZErbodighed og Taknemme
lighed, mærkede han, at han fattedes en K urv 
t i l  ar boere dem bort i. Adskillige Nonner lsbr 
for ar hente en, men blese standsede a f et gam
melagtigt Fruentim m er, som M.-kom tilbage, 
og som Theodor ikke fsr havde blevet vaer. Hen
des blide Ansigt og errverrdige Aaspn indtog ham 
sirax.

" A h ! "  sagde Portnersten, "de r kommer 
Moder Sancta Ursula med en K u rv ."

Hun narrmede sig t i l  G itte re t, og flyede 
Theodor Kurven; den var flettet a fD id ie r  og 
foret med lyseblaat A tla s ; paa alle dens fire 
S ider stod maler Scener a f den hellige Genove- 
vas Historie.

"H e r  er min G ave," sagde hun, og tryk
kede ham den i  Haanben, "forsmaae den ikke, 
gode Yngling. Den synes rig tig  nok kun at

c



M re  a f ringe W<rrd, men den har mange s tiu ltt 
D yve r-"

Hun ledsagede disse O rd  med-et udtryks
fu ld t Aiekast, som Theodor meger gosr lagde 
M«rrke t i l .  D a han kog imod Kurven, NLnue« 
de han sig saa rat som m uligt l i!  Gi'tercc.

"A g n e s !"  hviskede hun med neppe for« 
fiaaelig Rost.

M en Theodor horde det meget god?. Han 
begreb strax, at der maakte veere en Hemmelig
hed stiu lt i K urven , og hans Hierte bankede a f 
Iltaalmodighed og Glarde. Im id le rt id  kom P r i
orinden. Hun saae mork og harmfuld ud, og 
om det var m ulig t, endnu strengere end ellers.

"  Moder Sancta Ursula, jeg snster ar tale 
under fire A ine med Eder."

Nonnen stiftede Farve, og mistede sienfyn« 
lig  al Fatning.

"M e d  m ig ? " svarede hun med synkende 
Stemme.

Abbedissen befalede hende at fslge med sig, 
og dette stedte. S tra x  efter lsd Klosiorklokken 
anden G a ng , Nonnerne ilede b o rt, og satte 
Theodor istand t i l  at kunne bringe sit B ytte  i  
Sikkerhed. Henrykt over omsider at have en 
Tidende t i l  M arg inen, fls i han mere end han 
lob , saalarnge ind til han naaede Horel de las 
Cisternas. Inden faa M inuker stod han foran 
sin Herres Seng med Kurven i  Haanden. Lo-

G  -



renzo var just hos ham , og ssqdsat trosse sin 
V - il over en Ulykke, som han kun folde a lt for^ 
levende selv. —

M arquien soer op i Sengen, da han fase 
Theodor. Den I l d ,  som Agues's D sb havde 
udflukt, antændtes iglen i  hans B rys t, og hans 
A ine  tindrede a f heed Forventning. Lorenzos 
Fslelser vare ikke meget svagere, og med utrolig> 
Utaalmodighed, ventede han paa ar faae Nsglen 
t i l  denne Hemmelighed. Han haabede, a l der 
skulde ligge et B rev paa Bunden a f Kurven. 
Forgieves! man ledte a tte r, men ikke med bedre 
Held. Omsider sit D on Raymond Ate paa en 
Aabning i der blaa ArlasseS Fver; han rev den 
sisrre, og trak en smal Lav P ap iir ud , som 
hverken var sammenlagt eller forseglet. Udskriv« 
len var r il Marquien de las Crsternas,  og han 
lrrsde nu det fslgense:

"J e g  har gienkiendt Deres Page, og vo
ver at senoe Dem disse faa Linier. Lad Kardi« 
rial-Herrugen forskaffe Dem en Befaling t i l  at 
sartle ung og Priorinden fast, men gisr ikke B rug  
deraf for Fredag N a t Klokken to lv. D a  er 
Sanela C iaras H o it id ; Nonnerne holde en Fak
kel Procession, hvorved jeg er tilstede. V o g t 
Dem vel fo r , at Deres Hensigt ikke bliver robet. 
Skulde et eneste O rd  vrrkke Priorindens M is 
tanke, saa horer De aldrig mere fra  mig. D « r  
forsigtig, hvis Agnes's M inde og det Anske, at 
straffe hendes Mordere ere Dem kiere. Jeg har



LL
»

Ting at fige dem, hvorved Deres Blod vil iisne 
af Forfardelse.

Sanela Ursula.

S aa fna rt Marqm'en havde last disse Linier, 
fa ld t han aldeles liv los  om paa sit Leie. D et 
H aab, som h id til havde vedligeholdt hans T il.  
varrelse, forsvandt nu, og disse Linier overtydede 
ham kun a ltfo r sikkert om , at Agnes var ikke 
m re. Lorenzo folde sig ikke saa heftig angrebet 
ved denne Tidende, th i han havde fra  Begyndeft 
sen af rroek, at hans Gssier havde ikke faaet 
nogen naturlig  Dsd. D a  han nu saae sin M is» 
tanke bekræftet ved Eoster Kancta Ursulas B rev, 
opvakde denne Vished ingen anden Bsleise j hans 
B a rm , end det Anste, at straffe Morderne efter 
Fortjeneste. Der kostede megen Mme at bringe 
M arguien ti! sig selv igien. S aa fna rt han kunde 
tale, udbrod han t Forbandelser imod sin Elsstes 
M ordere, og lovede dem den meest udmærkede 
H ^vn . I  aftn« g kig Harme blev han ved at rase 
og martre sig selv, in d til hans Legeme, der var 
svakkek ved S org  og Sygdom, ikke langer kunde 
udholde det, og sank i en ufo'som Dvale. Hans 
ssrgelige Forfatning rorde Lorenzo inderlig ; han 
vilde gierne have blevet hos sin Den, men andre 
S ys le r kaldte ham bort. Han skulde udvirke 
Arrestbefalingen for Priorinden i Sancra C laras 
Kloster. Han overlod derfor Raymond t i t  de



dueligste Legers V a re tog t, og Legav fiz paa 
Veien t i l  Ka' dinalhertugens Pallads.

H vor fortredelig blev han ikke ved at erfare, 
a t S tatsforretn inger havde kaldt Kardinalen t i l  
en temmelig langt bortliggende Provinds. I n d 
t i l  Fredag var der endnu fem Dage, og han 
haabede, at naar han b'ev ved at reise, uden a t 
sinke sig et enrfte A icb'ik, kunde han maastee dog 
komme tids nok t i bage t i l  Processionen stu de 
holdes. Det lykkedes ham. Han fandt Kardi« 
nalhertugen, og forestiide ham Priorindens sand
synlige Strafværdighed, og sammes strakkelige 
D irkninger paa Don Raymond. Nogen krafti
gere G rund, end den sidste, kunde han aldria have 
anksrl. Marquien var den eneste a fa lle  Kardi- 
nalhertugens F r  nder, som han holdt fo rtr in lig  
meget a f; han var hans Aadling, og Priorinden 
kunde derfor i hans S ine , aldrig begaae nogen 
sisrre Forbrydelse, end at s«tte hans Liv t Dove. 
Han udstardede uforrsvet Arrestbefalingen, og gav 
desuden Lorenzo et B rev med t i l  en a f de forste 
Jnquisitionsbetiente, hvem han paalagde at bessrge 
Fuldbyrdelsen a f hanS Befaling. Med disse Pa
pirer ilede Medina tilbage t i l  M a d rid , som hatt 
naaede om Fredagen faa Timer for Akten. Han 
fandt Marquien noget roligere, men saa svag og 
krafreslss, a t han uden stor Anstrengelse hverken 
kunde tale eller rore sig. E fte r en Times For
lob , gik Lorenzo fta  ham, for at meddele sin 
Lnke l sit Forehavende, og levere D on Ramirez



re M ello Aardinalhettugens Brev. Den forsir 
blev igiennemtrarngt a f R«vsel, da han crfoer 
sin u lykke lig  Broderdatters Skiebne; han op
dagede Lorenzo endnu mere kil at straffe hendes 
M ordere , og lovede om Natten at ledsage ham 
t i l  Gancka C laras Kloster. D on Ramirez t il-  
sagde ham sin H ie lp , og udssgde en Hob simke 
Politiebetiente, fo r ar kunne hindre al Modstand 
fra  Almuens Gide.

M en imedens Lorenzo tragtede efter at rive 
Masten as hyklerst Skinhellighed, vidste han ikke 
hvor mange Lideiser denne Last beredede ham fra  
en anden Kandt. Underststtet a f M ath ildas 
Helvedes B istand, havde Ambrvsio besluttet den
uskyldige Antonius Ulykke.

D e t for hende fordcervelsessvangre S k b lik  
var kommet. Hun havde ouffet sin Moder God
nat. Ved hendes sidste K y s , folde hun en ual- 
mindelig Trsstesleshed dale ned i hendes Hierte. 
Hun var gaaet fra  hende, nu vendte hun igien 
om, kastede fig i hendes moderlige Arm e, og 
badede hendes Kinder med sine hede Tsarer. Hun 
folde sig beklemt ved Afskeden, og en hemmelig 
Anelse sagde hende, at de skulde aldrig mere sees. 
E lv ira  fsgde ved Munterhed at faae hende t i l  at 
lade denne barnagtige Fordom fare. Hun stiamdte 
med Mildhed paa hende, fordi hun rmrede saa- 
dan en ugrundet Bedrsvelse, og viisde hende, 
hvor fa rlig t det var, at overlade sig t i l  stige for«



gelige Tanker; men paa alle hendes Formaninger 
fik hun intet andet S v a r ,  end:

"M o d e r! kiere M oder! o ,  Gud give, a t 
denne R a t var fo rb i! "

E lv ira ,  hvis Uro fo r hendes D a tte rs  
Gkiebne lagde stedse en vigtig  H indring  i Veien 
fo r hendes Helbredelse, var endnu ikke kommen 
fig a f sin sidste farlige Sygdom. Denne Aften 
befandt hun sig flettere end ellers, og lagde sig 
for hendes sædvanlige Sengetid. Antonia for» 
lod ugierne og bedrovet sin Moders Sovekam, 
m er, og fastede med tungsindig Udtryksfuldhed 
fine S ine paa hende, saalange t i l  Dsren var 
lukket i im«llem dem. Hun gik nu ind i sit eget 
Kammer med er Hierte fu ld t a f de bittreste Fs« 
lelser. H un syntes, at alle hendes Udsigter vare 
indhyll'de i en evig N a t, og at Verden riede in« 
ter, hvorfor det var Umagen vard at leve. H un 
sank om paa en S to e l, ststtede sit Hoved paa 
sin ene A rm , og stirrede med tomt B lik  ned paa 
G u  ve t, imedens de msrkeste Billeder svarvede 
fo r hendes Indb ildn ingskra ft. H un var endnu 
stedse i denne ufslsomme T ilstand, da hun blev 
vasket op deraf ved at hore en b liid  Musik neden 
fo r hendes Vindue. H un aabnede V induet fo r 
a t kunne hore desto bedre, og kastede fit G lo r  
over Ansigtet. Ved Maanens S k in  blev hun 
adskillige Mennesker med G u ita rre r og Luther vaer 
nedenfor; noget fra dem stod et M andfo lk , som 
var indsoobt i en Kappe, og hvis hele Skabning



lignede Lorenzos overmaade meger. H eri tog 
hun ikke Feil. D e t var bam seiv; han havde 
ved sit ALresord forpligtet sig t i l , ikke at vise sig 
fo r Antonia uden sin Onkels Samtykke; men 
alligevel sogde han dog undertiden ved en Sere
nade a t overtyde sin Elstte om sin Kierligheds 
Vedvarelse. Hans List naaed« ikke den V irkn ing  
han snstede. Antonia var langt fra at drsmme 
om , at denne Serenade gjaldt hende. Hun var 
a ltfo r beskeden t i l  ar troe sig vLrdig t i l  saadan 
H y ld in g , og i den Tanke, at den maatle vare 
fo r en Dame i Nabolauget, sorgede hun over, 
a t Lorenzo elstedr en anden.

Den M elodi«, man spillede, var huld og 
klagende. Den stemmede overesns med Antonias 
S inds fo rfa tn ing , og hun horde med Fornoielse 
paa drn. —  Omsider holdt Musikken op, de 
Spillende gik bo rt, og a lting var iglen ryst paa 
Gaden. Antonia forlod V induet ugierne. Hun 
anbefalede sig efter Sædvane i den hellige Rosa- 
lia s  Daretagt, bad, og gik t i l  Sengs. Ssvnen 
indfandt sig snart, og befriede hende for hendes 
Angest.

Klokken var nisten to , fsrend den vellysti
ge M unk vovede at henvende sine T r in  t i l  Anro» 
nias B o lig . Klosteret laae, som man allerede 
veed, ikke langt fra  Saner Jagos Gade. Ube
mærket kom han t i!  Huset. Her stod han stille, 
og tovede et Hieblik. Han overvejede sin M is -  
giernings hele Afskyelighed, Fslgerne a f en O p-



dagelse og Sandsynligheden a f at E lv ir a , efter 
hvad der allerede forhen var hamdec, vilde kaste 
al stu Mi'slanke paa ham. Paa den anden S ide 
sagde han t i l  sig selv, at hun kunde heller ikke 
y tlre  mere endM israuke: Beviser om hansB rs- 
de kunde der ikke anfores, og det vilde synes u- 
m u lig t, at Antonia var bleven vaucrret, uden 
at vide ttaar, hvor og a f hvem; endelig kroede 
han ogsaa, ae hans Rygte var alk for fast grun« 
det, at det kunde lade sig rokke af to ubekjendte 
Fruenkimmers tomme Bkskyldninger. Den sid
ste S lu tn in g  var nu aloeles ungrig. Han v id 
ste ikke hvor ustadig det offentlige B ifa ld s  Luft 
r r , og at et eneste H ievlik er nok t i!  at gisre 
den kil en Afsky for Verden, som i G aar var 
deus Afgud. A lting  vel overlagt, besluttede 
han at ivLrksirtte sir Forehavende. Han gik op 
ad Trappetrinnene t i l  Gadedoren. Saasnart 
han havde bersrt D sr en med S s lv  - Myrthegre- 
nen, saa floi ben op, vg han kunde gase ind 
uden mindste H indring. Derpaa lukkedes den 
igien a f sig selv.

Ledsaget a f Magttens Gtraaker gik han 
langsom og sagte op ad Trappen. ZEngstelig 
saae ha« sig hvert S ieblik om. Hans Skygge 
syntes ham ar vsre en Spejder , hver Gusen a f . 
Natteluften troede han var en menneskelig Stem« 
me. Bevidstheden om hans firafixrrd ige Fore
havende fa ldt tungt paa hans H ie rte , og giorde / 
det ft ig t og forsagt. Alligevel gik han a ltid  v ir



bere frem. H an kom t i l  Antonlas Aammerdsr. 
Her stod han stille og lyttede. A lting var kyst 
inden for. Overtydet om, at hans S!ag?offrr 
laae i Sovnens Arm e, vovede han at gribe fa t 
om Haandereber. Doren var lukket i Laas og 
imodstvd Haas Bekrabeistr, men aldrig saalnart 
havde han bersrc d n med Talism anen, forend 
Gkudden gik fra. Rrddrngen saae sig inde i Kam«
meret, hvor den Ustyldige stumrede, udenatane 
den F are , som sveevede om hendes L 'ie. D o- 
ren lukkede sig igien efter ham, og Skudden rrak 
sig for.

Ambrosio streg sig vaersom normere. Han 
frygtede fo r, at et a f Druderne i Gulvet ffuloe 
knage under hans Kod, og hskdr sin Aande t i l 
bage, ind til han stod r<rr veo sengen. Hans 
forste Syssel var den magiske Ceremonie, som 

- M ath ilda  havde l<rrkham; han aandeve tre Gan« 
ge over Myrthegrenen, »Stalde Anton iasN avn, 
og lagde den paa hendes Hovedpude. De V irk ' 
n inger, Grenen allerede for havde frembragt, 
kode ham stet ikke tv iv le  om dens M agt over hans 
Eisktes S svn , hum som nu var indviet r i l  Kor- 
bservelsen. Han saae hende altsaa nu ganske i 
sin Do>d , og hans A ine tindrede ak Vellyst og 
U tålm odighed. N u  betragtede han dristig den 
slumrende Skisnhed. En renlig Kampe, som 
bramdle foran den hellige Rosalias Skotte , ud
bredte et svagt Lys i Værelset, og tillod ham a t 
monstre alle den hulde Skabnings Andigheder.



Aarstidens Varme havde nsdt hende tis at flyde 
Senqetappel lid t tilside; Ambrosios frakke Haand 
ilede nu at rive det ganfle a f hende. Hun hvi
lede fik Ansigr paa en af hendes Alabastes Arme, 
den anden laae hensiangt i elskvardig Skisdes- 
kssh-.d. Nog'e Lokker a f hendes H aar havde 
tra n g t sig frem under Musselinet, som flulde 
glemme der, og svemmede ned over hendes K arm , 
fom havede sig med langsomme og regelmæssige 
S la g . Luftens Varme havde meddeelr hendes 
K inder en starkere Rodme end sadvanlig. E r 
ubeskrivelig ssdr S m iil legede omkring hendes 
modne Korallager; som a f og trl udaandede^et 
fagre S uk eller en kys. En fortryllende Uskyld 
vg Reenhed prydede hendes hele Skabning, og 
endogsaa i hendeS Nogenhed laae der en Sæde
lighed, som var en ny Tilskyndelse for den velly
stige M unks Brynde.

I  nogle Aieblikke flugde han med Ainene 
de Andigbeder, der snart fluide vorde et Osser 
fo r hans toilet-se Lidenskab. Hendes halvaabne 
M und  syntes at indbyde t i l  K ys ; han boiede sig 
ned over hende, forskede sine Laber paa hendes, 
og indsuede med Henrykkelse hendes Aandedrags 
Velrugs. Denne Fornsielse forogede hans AL- 
traa efter sisrre G ladsr. Hans Krynde steg kil 
h iin  rasende H side, som opflammer D yret. Ikke 
et S ieblik langer vilde han opsatte sine Snsiers 
Tilfredsstillelse, og rev det Kladebon a f ,  som 
endnu var ham i M im .

s
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"Almægtige G u d ! "  raabde en Stemme bag 
ved ham ; ''bedrage mine Sandser mig ikke? E r  
decle B lam dvm 'k?"

S k r« k , F o rv irr in g , Harme tmngde med 
disse O rd  ind i AmorosioS Hierre. Han forfaerB 
dedes, og vendre sig om. E lv ira  stod i Aam- 
merdsi en, og stirrede med Afsty og Fvrbauselse 
paa Munken.

En lirdssm D rom  havde viist hende Anto
nia paa Bredden a f en Afgrund. Hun saae hen
de staae fficlvende paa Gkr«ntninaen; hvert Aie- 
blik syntes ar true hende med F a ld , og Antonia 
streg jamrende: "H ie lp , min M oder! H ie lp ! —  
endnu et S irb llk , og del er for silde! "  E lv ira
vaagnede yderst forstrækker. Dette S yn  havde
g iort a ltfo r dybt In d try k  paa hendes S ie l, hun 
kunde ikke largge sig n l Hvile ig ien, forrad hun 
vidste sin D a tte r i Sikkerhed. Hun sprang ud 
a f Sengen, kastede en let Morgendragt over sig, 
gik igiennem Alkoven, hvori Pigen sov, ind i  
Ankonias Kammer , og kom netop T ids nok fo r 
at rive  hende ud a f Voldsmandens Kloer.

Munkens Skamfuldhed og E lv ira s  For
færdelse syntes at have forvandlet dem begge t i l  
Steenststter. De stirrede maallose paa hinanden. 
E lv ira  kom forsi r i l  sig selv igien.

"D e le r  ingen D ro m ," raabde hun , "og 
Ambrofio staaer virkelig fo r m ig ! Den M and , 
hvem M adrid  priser som en Helgen, sinder jeg 
ved M idnatstider ved m it ulykkelige B a rns  Seng !



Z o ,

—  O , D u  hykkelste M y r e , allerede loenge har 
jeg havt M:scanke —  hvad siger jeg? M is ta n 
ke ? N e r, allerede l«nge har jeg havt Dished om 
D ine stiLndige Hensigter, m n Medynk med den 
mennistslige Skrobelighed bevægede mig t i l at 
staane D ig . Men —  ak tie langer, der vilde 
vare en M isgiern ing. Hele Byen stal erfare 
D in  Utugtighed. U s lin g ! a f D ig  v il jeg rive 
Masten, og overtyde Kirken om, kvad det er 
fo r en S lang e , den narer ved sin B a rm ."

B ie g , fo rv irre t og stieivende stod den overr 
rastede Synder foran hende. Han vilde gierne i 
have forringet sin M isg ie rn ing , men forgtrves 
ledte han om Relfardiggisrelse. Han kunde rkke 
faae andet frem, end asb-udre O rd  og Undskyld
n inger, som »modsagde hinanden. E lv iras
Harme var a lt for b illig ; hun kunde ikke stienke 
ham den Tilgivelse, hvorom han bad. Hun 
svor, at vakke alle Naboerne, og lade ham tie« 
ne t i l  Advarsel for alle tilkommende Hyklere. 
H un ilede nu hen t i l  Sengen, kaldre paa Auto« 
n ia , trak hende i Armene, da hendes Kalden 
ikke vilde hielpe, og lettede hendes Hoved i D e l
ret. Koggkeriet var a ltfo r magtigt. Antonia
blev uden Folels?, og sank tilbage paa Leiet, da 
henhes Moder flap hende. '

"Denne S lum m er kan ikke vare n a tu r lig ! "  
streg E lv ira  hsist forfærdet, og hendes Forbit« 
trelse vovede hvert A ieblik, "herunder stikker ett 
Hemmelighed. K e n  stielv, H yk le r! !  S n a rt



stal D in  hele GkiKndsel blive ^.åbenbaret. Li? 
H ie lp ! r il H ie lp ! F lo ra ! vaagn ep ! kom ind ! 
kom in d ! "

"H e r mig blot et K ieb lik , M a d o n n a !" 
raabdc M unken, som kom t i l  sig selv iglen ved 
den overhængende F a re ; "jeg svanger Dem t i l ,  
ved a lt hvad der er helligt , endnu er Deres D a t
ters LErc ubesmittet. Forlad mig min Over- 
trardclse! staan mig for den S kirrnd ftl at blive 
rsbet, og lad mig ubehindret gaae tilbage t i l  m it 
Kloster. O , v« r naadig og opfyld min Begie. 
ring . I .  g lover ikke aliene, a l Antonia i Frem
tiden skal v«re sikker for m ig , men cgsaa, a l mrt 
hele ovrige Liv —

E lv ira  afbrod ham hastig: "Antonia sikker 
fo r D ig ? jeg v il sirtte hende i Sikkerhed. D u  
jkal ikke livnger bedrage nogen Moders T illid . 
D in  Ondstab stal blive bekiendt for hver M and. 
Hele M adrid  stal fo rfade s  over D in  Trvlsshed, 
D i t  Hykleri og Utugtighed! F lo ra ! kom in d ! 
ko m in d ! siger je g !"

Imedens hun sagde dette, mindedes M u n 
ken Agnss's Advarsel. Saaledes havde hunZe- 
det ham om Barm hjertighed, og saaledes havde 
han afviisi hendes B onner! N u  var Raden kil 
ham at lide , og han maatte tilstaae, at hanS 
S tra f  var retfærdig. Im id le rt id  blev E .v ira  
ved, at kalds F lora  t i l  H ielp, men hendes S tem 
me qvaldes saaledes a f V rede, at P igen, som 
laae i dyb S o vn , kunde ikke hore hendes Raa-



ben. E lv ira  vovede ikke, at ga.ae ind i Alko
ven, hvor F lo ra  laae, a f F ryg t for atM unken 
fluide benytte sig a f denne Leilighed t i l  a t undvi
ge. Dette var ogsaa hans Hensigt. Han haa- 
bede, naar han fsrst kunde have naaet Klosteret, 
uden at varre bleven benuerket a f andre end E l
v ira  , saa vilde hendes enkelte Vidnesbyrd ikke 
forslaae t i l  at falde et R ygte , der var saa rod« 
fastet svin hans i M adrid . Han sankede derfor 
de Kladebon sammen, som han allerede havde 
kastet a f sig, og ilede hen mod Dsren dermed. 
E lv ir a , som markedc hans Forehavende, fulgde 
efter ham , greb ham ved Arm en, fsrend han 
kunde faae L id  at flyde Skudden f r a , og holdt 

, ham tilbage. ,
" In te t  Forssg paa at undv ige !" sagde 

hun ; "  I  kommer ikke ud a f dette Kammer, for
end jeg har V idner t i l  Eders Forbrydelse."

Forgieves. sogde Ambrosia a t slide sig ls L  
E lv ira  holdt ham fast, og fordobblede sit S k rig  
vm H ielp. H ans Fare blev a ltid  stsrre og stsr- 
re. H vert A»ebkik ventede han, at der fluide 
komme Folk t i l ; drevet t i l  Vanvittighed ved den
ne truende Fordcervelse, fattede han en ligesaa
dievslfl som fo rtv iv le t Beslutning. Han vendte 
sig pludselig om, greb E lv ira  med den ene Haand 
i  S tru b e n , saaledes ak hun ikke langer kunde 
skrige, kastede hende voldsom omkuld med den an
den, og Dbede hende hen t i l  Sengen, Bestyrt- 
fer over dette uventede Angreb, havde hun neppe
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Styrke nok Sit at 'varrge sig, imedens Munken 
trak en a f de Puder, som laae under hendes D a t
ters Hoved, hen t i l  sig, stoppede hende den fo r 
Munden, satte sir Kn« a f alle K ra ft-ir paa hen
des B rys t, og ssgde at giore en Ende paa h-n- 
des Liv. Den Lidende, hvis naturlige Giyrke 
vorede ved Dsdens forfærdelige Angsst, vargede 
sig iKNge, men forgieves. Munken saae uden 
Medynk hendes Lemmers convuM e Baven under 
ham, og udholdt med umenneskelig Fasthed S y 
net a f hendes Dodsqvaler. N u  var der forbi —  
han msrkede ikke langer t i l  nogen Trakning, tog 
Puden b o rt, og saae paa hende. Hendes An
sigt var overtrukket med en radsom Gorthsd, in 
tet Lem rsrde sig mere, Bloder var standset i hen
des A a re r, hendes Hicrte havde holdt op at ban
ke, og hendes Hander vare stive og kolde. Am- 
brosio saae denne Skabning, der engang havde 
v«ret saa adel og majestarisk, forvandlet t i l  et. 
ko ld t, fiellsst, akkelt Liig.

Neppe var denne grasselige M isgierning be- 
gaaet, fsrend Munken erktendte sin Forbrydelses 
hele Afskyelighed. En kold Sveed badede hans 
Legeme, hans A ine lukkedes, han vaklede hen 
mod en S ro e l, og sank omkuld i den, nafien 
ligesaa liv lo s , som den Ulykkelige, der laae ud
strakt for hans Fodder. A f  denne Tilstand blev 
han bakket ved Nodvendigheden at flyg te , og ved 
den Fare, det vilde vare for ham, at sindes i An«
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komas Kammer. Han havde ikke langer Lysi at 
fore sig sin M 'sg iern ing  t i l  Nytte. Antonia var 
ham nu en ra c ftlfu ld  Giensiand. Dsdens J is -  
ncn var kommen istedet for hun I l d ,  her for 
brandte i hans lastefuld« B arm . De Billeder/ 
som svavede for hans S ie l , vare Dsden/ Syn« 
Len, narvarende Skiandscl og tilkommende 
S tra f.  M a rtre t a f Sam vittigheds Nag og 
F ryg t, lavede han sig t i!  at rage F lug ten , men 
alligevel havde Forskrækkelsen dog ikke faa ganske 
berevet ham sine Sandser, at han jo brugde de 
Forholdsregler, fom vare nsdvendige for hans 
Sikkerhed. Han lagde Puden igien paa sit for« 
rige S te d , tog sine K laver paa,^og gik med den 
ulyksalige Talisman i Haanden, og med vaklen« 
de T r in  hen mod Dsren. Forvildet a f Frygten 
troede han, at hele Legioner Spogelser satte sig 
imod hans F lug t. H vor han endog vendte sig 
hen, syntes det forfærdelige "Liig at ligge ham i  
Veien z,. og der varede lange, inden han blot kun« 
de komme hen t i l  Dsren. Den fortryllede Green 
giorde atter sin forrige D irkn ing. Dsren gik op, 
og han ilede ned a f Trappen. Ubemarket kom 
han tilbage t i l  Klosteret; der sluttede han sig in« 
de i  sin Celle, og overlod sin S ie l t i l  frugteslss 
Angers P iins le r og t i l  Angesten fo r den Opda
gelse , som truede ham.



Niende Kapitel.
U8, Vegcl! v̂iU none of vou in xir^ 

l'o  rkrofe ^ou !efr deliincl clisclose rks fecrer?
O ! ^ ir loms courrevuZ A^osr ^ouI6 dj?.!) it our, 
>V l̂3t tis xou are, ou6 v̂e musr §korr!^ Ks.
I've Iiear6 rdor souls ciexZrreci ^sve someriinss / 
^ore'vvgrn > r'en of rlieir ^earlr: 'rvvgs ^in6I)' 6one 
l o  knock Luc! Five rli'Llarum. — —

S i ig , Hedenfarne! v il for efterladte Venner 
da ingen af Jer Gravens N at opklare?
H ! vilde dog en snaksom Aand forkaste, 
hvad I  nu ere og vi snare skal vorde!
M an siger mig, ae hedenfarne Siele 
har varslet Mennesket om nare Dsd ;
S lig t var io VenffabS Daad. —- —-

Blarrs Elegie: Graven.

d)?ed Gysen oververede Ambrosio sin hastige Frem
gang i Lasten. Den uhyre Forbrydelse han ny
lig  havde begaaet, rgiennewtmngde ham med 
Rcedsel. Uafladelig stod den myrdede E lv ira  fo r 
hans S in e , og hans Forbrydelse var allerede 
straffet ved hans Sam vittigheds P iins le r. M i*  
gevel blev dette In d try k  meget svækker a f Trken; 
en D ag gik hen ester den anden, uden at man
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kattede mindste M istanke om ham. Helessen af 
s l blive ustraffet, forsonede ham med Synden. 
Han fattede nyt M o d , og bred sig mindre om 
sit Hiertes Bebrejdelser, da han ikke frygtedefor 
at blive opdaget. Machilda sagde a f alle Kr<rft 
ter a l lindre hans Urolighed. Ved den fsrste 
E fterretn ing om E lv ira s  Dsd syntes hun at konn 
me i  heftig Bevægelse, og givrde falleds S a g  
med M unken, i  at beklage den ulykkelige Den« 
ding denne Tildragelse havde taget; men da hun 
saae, at han var lid t ra g e re  og mere v illig  t i l  a t 
hsre hendes Grunde, begyndte hun strax at tale 
om hans F e iitr in  i  mildere U dtryk , og ak ville 
bilde Ham in d , at han var mindre strafværdig, 
end han selv syntes at troe. H un forestillede 
ham , at han havde jo kun betient sig a f den a l
mindelige, medfsdte GelvopholdelseS R e t; enten 
maarte han dse ekrr E lv ira ; og hun var falden 
som et O ffer for hendeS Uforsonlighed og forhen- 
des Beslutn ing, at gisre ham ulykkelig. T illige  
paasiod hun, at da han allerede tilfo rn  havde 
g iort sig mistanke a fT lv ir a ,  saa var det en Lyk
ke for ham , at Doven havde forseglet HendeS 
8<rber, og hindret hende i at yttre sin M istanke. 
Han havde altsaa blot befriet sig for en Hiende, 
der havde saa megen Kundskab om hans V ild fa 
relser, at den gav hende Vaaben i Hamderne 
imod ham , og som desuden var den storsie H in 
dring i  hans Hensigter med Antonia. Machilda 
opmuntrede ham atter t i l  a l vpnaae disse Hrnsig-
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rer. H un forsikkrede ham , ar nu da Datteren 
ikke langer var bestytket af sin Moders aarvaag« s
ne A in e , vilde det vare ham en smal S ag ar ?
faae hende i sin V o ld , og sogde at oppuste hanS 
Begierligheder ved at ros« Ankonias Skisnhed. 

i H un naaede omsider fuldkommen sik M aa l. i
>> Det var som om de Forbrydelser, hvo rtil
i hans Lidenskab havde fo rfo rt ham, havde kun
' forsgct deres Heftighed; th i han langdes nu me«
l re end nogensinde fo r ,  ester at komme t i l  at eie 1

Antonia. D u , samme Lykke, hvormed hans 
! Brode dengang var bieven d u lg t, haabede han
i! vgsaa at have i Fremtiden. D sv  for alle S am -
iz, vittighedens Paainindelser, besluttede han fo r
L! enhver P r iis  a l tilfredsstille fine Begierlighe-

der, og ventede blot paa en Leilighed t i l  at kunne 
en igientage sir forrsge Forehavende. Men nu fun
kl de de samme M id le r ikke oftere bruges. J  For- 

tvivleisens forste Anfald havde han brudt dt n for« 
z! tryllede Green i lusende Stykker. Makhildaer«
d, klarede ham reent ud , at han maatte ingen vi«
- dere Hielp vente sig a f de underjordiske M agter,
i hvis han ikke vilde indgaae de fastsatte Betingel

ser. Ambrosio havde fu ld t og fast foresat sig, 
k, ikke at gisre dette. Eaalange han bevarede, sin
>, Ret t i l  Forlosn ing , meende h a n , ak han havde

ikke nsdig al m isrvivle om den Eviges Miskund-
k, hed cg Naade, hvor stor hans Syndeskyld endog
, var. Han vagrede sig derfor med Fasthed ved
, a t indgaa§ en Pagt med den vndr A anv , og da



M ath ilda  faNdt, at han var saa halsstarrig, 
overltzlde hun ham heller ikke lirnger. H un an- 
strengede stn Opfindelseskraft for at hitte er M id r 
del t i l  at ffaffejAntonia i Abbedens V o ld ; ogak! 
dette^Middel tilbod stg kun a lt for snart selv.

Den ulykkelige Pige ssrgede im id lertid  dybt 
over Tabet a f sin elskre Moder. Hver Morgen, 
naar hun vaagnede, var det hendes forste E y f-  
sel at ile ind t i l  E lv ira . Den D a g , som fulgde 
efter ^Ambrosios ulykkesvangre Bessg, vaagnede 
hun sildigere end sadvanlig. Gud, hvilket S y n ! 
E lv ira s  affie'rde Legeme laae for hendes Fodder; 
Gkrcrkken overvældede hende, og hun sank om
kuld med et hoir Gkrig. Hun trykkede Liget op 
t i l  sit H ierre , folde dets iisnende Kulde, og lod 
det igien falde ud af sine A rm e, med en Mod- 
bydelighed, som hun ikke kunde overvinde. S k r i
get -veekkede F lo ra , som ilede hende t l l  H ielp. 
D e t . osomme S yn  igicnnemtrLngde hende med 
Gysey, men hendes Angest var lydeligere end 
A in o iiia s ; Huset skingrede a f hendes Jammer
klager, imedens A n ton ia , hvem Sorgen naesten 
havde drabt, blot kunde lette sit beklemte Bryst 
ved Sukke. F lo ras S k rig  tr«ngde omfider t i l  
Venindens A re n , og hendes Gkrak og Bestyr
telse over Aarsagen tt l denne S to i var ubeskrive
lig . M an sendte strax Bud efter en Lcrge, y,en 
saasnarr han havde kastet fine A ine paa Liget, 
erkleerede han, at det laae uden for hansKonsts 
Graindser at kalde det t i l  Live igien. Han ssgde



derfor heller at staae Antonia b i, hun som nu 
trarngde saa meget til hans Hielp. Hun blev 
b-agt til S en g s , imedens Veninden syssel salte 
sig med at bessrge E lv iras  B-grave.se. M ad a , 
me Hyacintha var en god rorlig Kone, hielpsom, 
medlidende og ftom ; men hendes Forstand var 
kun saare maadelig, og hun blev stedse plaget a f 
tzrygr og Overtro. Hun gysde ved den blotte . 
Tanke om, at tilbringe en N a t i eet Huus med 
er Liig- Hun troede fuldt og fast, at E lv iras  
Aand vilde da lade sig fte for hende, og saadant 
et S y n  vilde voere h-ndes Banesaar. Hun fo« 
re a-.te sig derfor, at sove imste N a t hos en af 
hendes Naboersk-r, og paasiod, at Begravelsen 
maatte og skulde vrore Dagen paa. Sanela E la- 
ras Kirkegaard laae narnnest, der siulde E lv ira  
altsaa begrav s. Madame Hyacinrha tilbod, at 
ville b stride alle Omkostningerne derved. Hun  
kientte ikke Antonias K a a r , men troede, at hun 
maatte vare fa ttig , siden hendes Moder havde 
levet saa larveligen. siden synderlig! Haab om 
at fte sin ^odgiorenhed betonnet, besluttede hun 
dog, at sorge for en anstændig Begravelse, og 
at behandle Antonia med al mulig Agtelse.

Delte var et nyt Exempel p aa , at ingen 
doer af Sorg . Understotcet af Ungdom og S u n d 
hed , kom hun sig igien a f den Sygdom , som 
hendes Moders Dod havde forvoldt hende; men 
del faldt hende vanlkeligere at glemme Sorgen. 
Hendes Sine sivse altid fulde a f Taarer, enhver



Sinaatm g angreb hende, og hendes B a rm  n«- 
rede siensynlig en dyb og rodfaster Tungsindig- 
hed. D e t mindste O rd  om E lv ira , den ubety- 
deligste Omstændighed, der minded« hende om 
denne elssede M sd e r, kunde styrte hende i den 
inderligste Bedrsvelse. A h , hvor meget vilde 
denne ikke blevet foroget, hvis hun havde kiendt 
den P in e , hvori hendes Moder endte sit L iv ! 
men iykkeligviis havde hun flet ingen Formod' 
mng derom. E lv ira  var t i t  bleven angrebet a f 
hastige Krampetrakninger; man meende, at disse 
vare pludselig komne over hende, hun havde kro
ket ind i sin D atrers Kammer, for at segeHielp 
hos hende; der var hun blevet saa starkt angre- 
Let, at hkndes allerede soakkede Helbred ikke kun- 
de staae imod langer, og hun havde saaledes 
maattct dse, inden hun kunde komme hen og tage 
nogle a f deDraaber, som ellers plciede at lindre 
hende, og som stode i en Flasse paa Antonias 
Kam in. Dette troede alle de faa Mennesser, 
fom vidste a f E lv ira s  D sd ac sige. All« meen- 
de, den var na tu rlig , og glemde den, undtagen 
hun, som dm med Rette var saa ssrakkelig for.

Antonias Forfatning var virkelig hoist ube, 
hagelig og ssrgelig. M e n e , m idt i en B ye 
fu ld  a f Overdaad og Adselhed, var hun flet fo r
syner med Penge og endnu flettere med Venner. 
Hendes Tante Leonclla var endnu stedse i Cor- 
Lova, og hun vidste ikke engang hendes Adresse. 
F ra  M arqm rn -e las Cisternas horde hun flet



intet mere. Allerede- for lang T id  siden havde 
hun holdt op at troe, at Don korenzo folde no
get fo r hinde. T il  hvem stulde hun da henvende 
sig i denne crrtiste Forfatn ing? Hun vilde gierne 
hase raadfkl k sig mcd Ambrosio, men hun m in
dedes sin Moders Formaninger, at undvige ham 
saa meget m uligt, og hendes sidste Sam tale med 
E lv ira  havde oplyst hende nok om hans Hensig
te r, t i l  at gisre hende vserssm i Fremtiden. 
Im id le rt id  havde hendes Moders Advarsel dog 
ikke ganske kunnet forandre hendes gode Tanker 
om Munken. Hun folde endnu stedse hans Ven
stab, hans Omgang nsdvendig for sin Lykke; 
hun saae hans Lyder med parriiffe Sine, og kunde 
ikke overtale sig t i l  at tror, at han virkelig vilde 
forfore hende. Men E lv ira  havde nu engang 
bcfal-t hende, at hun stulde lade hans Bekiend- 
stab fare, og hun årede sin Moders B us a ltfo r 
h s it,  t i l  nogensinde at vare dem nlydig.

Endelig besluttede hun ar ssge Raad og 
Bestyrtelse hos Marquien de las Cisternas, som 
dog var hendes mrrmeste Paarsienbe. Hun 
meldte ham strivtlig  og med faa O rd  sin trsstes- 
lose F o rfa tn ing , og bad ham , at tage sig a f sin 
Broderdatter, at lade hende vedblive at nyde 
E lv iras  Pension, og tillade hende iglen ar bebor 
hendes forrige T ilflugtsied, hans gamle G lo t i  
M urc ia . Men en ulykkelig Skiebnc hvilede over 
Antonia. Havde hun blot een Dag for henvetrdt 
sig t i l  M arqu ien , vride hun srrre bleven modra



get som hans Broderdatter, sat t i l  at bestyre 
hans Huuaholdning, og have-undgaaet allede 
Ulykker, som nu truede hmde. Dette havde 
tttdse va?rec Raymonds Plan med hende; men i 
Begyndelsen haabede han, at lade Agnes giers 
E lv ira  dette F o rfla g , og siden efter blev dans 
Forehavende op,'.:: ben ene Dag efter den anden, 
deels a f S o rg  over hans Eisktes T a b , deels 
formede st den farlige Sygdom, som i nogen T id  
ftrngsteoe ham i Sengen. Han havde xaalagt 
korenzo, at forsyne hende med saamange Penge, 
som hun behsvede, men E lv ira , som ikke gierne 
vi'de vasre den unge M and forbunden, havde 
ft rsikkrel bam, at hun for NM vKrmde T id  siet ikke 
trarngde t i l  nogen Penge Underststtelse.

Marquien fa ldt derfor aldrig paa , at en 
lille  Opsirttelse paa hans Side kunde slette hende 
i  mindste Forlegenhed, og Haas Sindslidelser og 
Sygdom kunde vel undskylde hans Skisdeslss- 

hed-
Havde han vidst, at E lv iras  Dsd efterlod 

hend-s D atter vennelos og uden Beskyttelse, saa 
havde han vidst brugt Forholdsregler, for at 
betrygge hende for enhver Fare. Men saa lyk
kelig skulde den stakkels Antonia ikke vane. Den 
D ag bun ftndke sil Bud lis Palladser de las E i- 
sternas var just den, da Lorenzo var reisi fra 
M adrid- M argu iu ! laae i den forske Fortvivlelse 
over Visheden, ac Agnes var ikke m-re t i l.  Han 
»ar afsindig, og da hans Liv var i Fare , tvrde



p ingen komme ham n«r. F lora  si? at vide/ at 
li han var nu ikke istand t i l  at l«se Breve, og ae 
» faa Timer vilde afgisre hans Ckiebne. Med 
" > delte ucNfredssiillende S v a r maatte hun gaae til« 
m bage t i l  A n ton ia , hvis Forfatn ing, nu blev ssr- 
«i geligere, end nogensinde fer. 
ii»> F lora og Madame Hyacintha giorde sig al
»«!! Umage for ak treste hende. Den sidste bad hende 
K at flaae sig til^Taals, og lovede hende, saalwnge 

de bleve sammen, at omgaaes hende fom sit eget 
V ,  B arn . Antonia saae, at den gode Kone havde 
mi virkelig fattet Venskab for hende,-, og trssiede sig 
B  ved den Tanke, ak hun dog ikke var ganske fo r
gik ladt. N u  fik hun et B re v , hvorpaa Udskrivten 

var t i l  E lv ira . Hun aabnede det med megen 
o!«- Glerde, da hun gisnkiendte Leonellas Haand, og 
si« fandt en meget omstændelig Beretning om alk, 
»ej hvad der var hanidet hendes Tante i Cordova. 
M  Hun meldte, at hun havde vundet sit Legat, at 

hun havde mistet sit HierLe, men derimod erobret 
B  den Elskv«rdigsie'af hele Apolhekerlaugets Hierte. 
i« Hun fsiede t i l ,  at hun vilde voere Tirsdag Aften 

-al i  M a d rid , sg skulde da have den Fornoielse at 
l»l- forestille sin kiere ALgkefalle for Familien. —  
h!» H vo r lidet Antonia endog syntes om Leonellas 
5 G ivterm aal, saa glcedcde hun sig bog faare me
stt g rt over hendes haflige Tilbagekomst, og over 

A  Udsigten t i l  igien at s^re hos en a f sine Paars- 
§'!> rende, th i hun ansaae det for hsisi usommeligk, 
B  som er ungt Fruentimmer a t v«re iblandt lu tte r



44 ,

Fremmede, uden sr nogen brod sig om hendes 
Dpfersel, e lltt bestyrtede hende imod de'Angrcb, 
hvorfor hendes vrorgelese S tillin g  udsatte hende. 
Med den sisrsie Uraa'modighed loengdes hun der
fo r efter den naste Tirsdag. Den kom omsider. 
F u ld  a f cengstelig Forrentning lyttede Antonia 
ester hver en V ogn , som rullede henad Gaden. 
In gen  holdt uden for hendes D o r ; det blev silde 
ud paa Aftenen og Leonella kom ikke. Antonia 
besluttede at sidde oppe og bie paa sin Tantes 
Ankomst, og Madame Hyaciruha og 'F lora v i l
de, uagtet alle hendes Indvendinger, gisre hende 
Selskab. Langsom og dvalende gik hver en Time. 
M ed Lorrnzos Afreise t i l  M adrid  var Serena
derne ophorke; forgicves ventede hun at hore det 
ftrdvaniige G uitarsp il uden for sine Vinduer. 
H un tog sit eget Instrum ent og giorde nogle 
Greb paa Strengene, men Musiken morede hen
de ikke i  A fte n , og hun lagde G uitarren snart 
iglen ned i Futteralet. Hun satte sig ved sin 
Brodereramme, men intet vilde lykkes; hun fa t
tedes S ilk e , hvert S irb lik  gik Traaden over, 
og Gynaalttie vare saa rappe t i l  at falde paa 
G u lve t, som om de kunne vtvrc levende. T il-  
fidsi fa ldt en Gnist a f Lyset ned paa en broderet 
V io l-G u irlande , hvormed hun havde g iort sig 
megen Umage, og som hun holdt meget a f;  dette 
gjorde hende saa forcredelig, ar hun kastede Naa- 
len, og lod Rammen siaae. D er stod skrevet, at 
sitirrg skulde vare hende imod i N a t. Hun var
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et Rov for Keedsomhed, og tilbragde sin T id  med 
forgieves Snster om sin Tauccs Komme-

Medens hun saalcdes gik urolig op og »ed 
a f G u lve t, fa ld t hendes Ame hKndcisksviis paa 
hendes Moders Sorekammerdor. Hun huskede, 
a t E lv ira s  lille Kogsamling stod derinde, og 
rankde, al hun maastee kunde finde en morende 
Bog deriblandt. Hun tog Lyser og gi? ind. Tu- 
sende smertelige Forestillinger svævede for hendes 
Hukommelse. Det var fsrsie G ang. at huu 
havde varet der siden sin Moders Dsd. Den 
skumle S tilhed , som herstede derinde, den uredte 
S e n g , den kolde K a m in , hvorpaa der siod en 
udstukt Lampe, og nogle do-.nde Planter i V in 
duet, som vare blevne forssmte siden E lv ira s  
Hedenfart, indstisde Antonia en tungsindig G y
sen. Nattens Msrke forogede denne Folelse. 
Hun salte sit Lys paa Bordet, og sank om i en 
stor Lanestoel, hvori hendes Moder saa mange 
Gange havde sat! A k ! nu ffulde hun a ldrig  
mere finde H vile  i den! Uvilkaarlige Taarer 
runde ned over hendes K inder, og hun overlod 
fig t i l  sin S o rg , der voxede hvert Sieblik.

Skam fuld over sin Svaghed, stod hun om
sider op, og sogde det, som havde lokket hende 
ind i  denne Sorgens D o lig . Den lille Bogsam
ling var opstillet paa en Hylde. Antonia saae 
den igiennem, nden at kunne sinde noget efter 
fin  Sm ag, fsrend hun tilsidst sik fa t paa et B in d  
gamle spanske Ballader. Hun l«Sde nogle L in ier
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a f dcir, fom forsi havde vakt hendes Nysglern'g- 
hed, tog Bogen, og satte sig igien for al kunne 
kafe r Ro. Hun suod kyset, som nasien var 
udbrandt, og lasde en Ballade a f fslgende In d 
hold:

"H vorlunde Alonzo den Tappre og Skisn 
Zmogine saode under kinden og ralde saa kierligt 
med hinanden."

"  Hvorlunde den Ungersvend sukkede over, at 
han maatte drage t i l  fremmede kande; ar en 
magtig'ere Ridder vilde beiie t i l  hans Fastemo; 
en »negligere, og ak! maaffee ogsaa en. lykke
ligere ."

"  Hvorlunde Gkisn Im og ine  trosiede ham 
og svoer ved den hellige Jom frue , at hun vilde 
aldrig tilhore nogen anden end ham. J a , Gud 
maatte straffe hende for hendes Meeneed, og give 
Alonzos Aand O rlo v  og Forlov at hiemssge 
hende og flabe hende fra  Brudefard og t i l  sorte 
Beenhuus."

"H vorlunde den dierve H e lt drog t i l  det 
hellige Land, og det favre Lillievand sukkede og 
grad saa saare, ind til der to lv Maaneder ef
ter kom en Riddersmand med B ram  og adelige 
Svende."

"H vorlunde den Ridder daarcde hendes 
K ine, vandt hendes Hiette, og fordr hende hiem 
N d is in G a a rd ."



"H vorlunde  det B ry llup  det standede med 
Gtrengelesg, og Bordet bragede under Retters 
n e sV c rg t."

"  hvorlunde Im ogine ved N idna ts tid  saae 
en Ridder sidde ved hendes Side. Hans Aasyn var 
rædsomt, han kalde ikke, saae sig ei om , men 
stirrede med Harme vaa B ruden ."

"H vorlunde Lysene branidce med blaalig t 
S k itr r ,  Hundene tuoede, Giesterne bsvede og 
Meegteve ikke ak ta le ."

"H vorlunde Bruden nu fattede M o d , og 
med favre O rd  bad Ridderen at tage Hielmen a f 
Panden sin."

"H vorlunde den Ridder gjorde det, og 
Im og ine fik et rwvsonit Dsdmngchvved ak fine ."

"H v o r  Unde han svoer, at hun ffulde folge 
fin Alonzo som B ru d , slyngede sine Arme vnr 
hende, rev hende med sig, og begge sank ned i  
Afgrunden."

"H vorlunde ingen korde bebor det G lo t ,  
hvor Brudeparret sees ved M idna ts tid , at sv«ve 
vm blandt D ievlers Hsrffare.

Gaadan en Historie liente nu rig tig  nok ikke 
t i l  at formindske Antomas Tungsindighed. Hun 
havde en medfsdt Tilbsielighed t i l  der Underful« 
de, og hendes Amme, som troede paa Spogrl« 
ser, som paa sit Fadervor, havde, medens hun 
endnu var et B a rn , fo rta lt hende saamange for« 
fKrdelige Historier a f dette S la g s , at alle E lv i
ras senere Fsrssg paa at udslette deres In d try k  a f



sin D atte rs S i'ek, havde v«ret forgkeves. Anr 
tonia ncercdc endnu stedse overtroiske Fordomme; 
der kunde t i t  komme en Skr«? over hende, som, 
«aar hun siden efter opdagede dens naturlige og 
ubetydelig Aarsag, kunde bringe hende r il ar rsd- 
uie over sin egen Svaghed. I  en saadan Sinds« 
stemning, var den Fortæ lling , hun nylig havde 
la:st, nok r il at opvcrkke hendes F ryg t. L id  og 
Sred bidroge endnu dertil. D et var ved M id 
natstid ; hun var ganfteallene, og i sin afdode 
Moders Sovckanrmer. Natten var mork og 
stormende; B!«sten hvinede rundt om Huset, 
Dsrene knagede om Hængslerne, og Regnen skyt
iede paa Ruderne. Ingen  anden Lyd hordes, 
kyset, som nu var brandt ned i Lysrpiben, flag
re d e  snart i Veiret og kastede en S traa le  ud i  
S tuen, snart lod det ogsaa tsl at vare paa N ip
pet at gaar ud. Antonias Hierte bankede hoit 
a f Urolighed; hendes Sin« svavede angrstfulde 
om paa alle Genstandene omkring Hende, som 
a f og kil bleve oplyste a f den bavende kue. Hun 
xrsvede paa at staas op a f S to le n , men hendes 
Kna rystede saaledes, a l det var hende um ulig t 
at styrte en Fod. Na kaldte hun paa F lora, som 
ikke var langc fra  h-nde, men hendes Sindsbcs 
vagelse qvalde hendes Stemme, og hendes S krig  
dsde hen i en hunl EtsnNen.

Hun tilbragde nogle M inuker i denne For
fatning , og nu begyndte hendes Forskrakkelse at 
tage af. Hun ssgde at faae S tyrke  og Fatning



»ok t i l  ak gaae ud a f Kammeret. Pludselig kom 
det hende fo r ,  som om hui, hsrde er dybt Suk. 
Hendes forrige Hierteangest kom tilbage. Hun 
haode allerede reist sig op fra S to le n , og vilde 
just tags Lyset i Haanden. Den indbildte Lyd 

> standsede hende, hun trak sin Haanb tilbag!', og 
! storkede sig paa Armen a f Lånestolen. Hun ly r, 
! tede ængstelig e fte r, men hsrde intet mere.

"Almægtige G u d !"  sagde hun sagte, "hvad 
! var det for en Lyd? —  V a r  det B laudvark eller 
l hsrde jeg den virkelig? —  "
! Hendes Betragtninger bleve nu afbrudte af
i en neppe forstaaelig Glemme uden for Doren ;
! det kom hende fo r , som om der var nogen, der 

hviskede. AnroniaS Uro voxede, men d o ^ fa t- 
i lede hun igien M o d , da hun hustede paa, ak 
s Vkudden var staaet for. N u  rsrde Haandgre-
t bet sig ganske sagde, og Dsren blev studt frem
! og tilbage. Den overmande store Forstrakkelss 

laande Antonia en K ra ft,  som hun h id til lkke 
r havde kunnet finde. Hun sprang op, oa ilede 

hen mod Alkoven, hvorfra hun lerrelig lunde 
! komme ind i en Skue, hvor hun haabede at stude 
, F lora og Madams Hyacmtha. Men neppL var 
? hun kommen i Mldren a f Kammeret, fo-'-md 
j Haandgrebst paa Laasrn igien harvede sig. U vil- 

kaarlig maatts hun dreie Hovedtt om. Langsom 
« og gradviis aabnedes D sre n , og paa D o rra r, 
i stelen blev hun en lang , mager Skikkelse vårr,
! D
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som var indfvsbt i  et Liiglagen, der fiiu lde den 
fra  Top t i l  Taa.

Dette S y n  standsede hende; som forstenet 
Klev hun staarnde m idt i Kammerer. Vasenet 
varmede fig hen t i l  Bordet med asmaalte og hsi« 
tidelige T rin . D e t dsende Lys flaggr-de i Vei» 
ret med en blaa ffummcl Lue. O ver Bordet 
hang et lille  Uhr, hvis Viser pegede paa Klokken 
tre. Ligeover for Uhret standsede Dasenet, kos
tede den hoire A rm  i M ire r ,  og pegede paa Tre- 
ta l le t /  T illige faae det med a lvo rlig t Aasyn paa 
Antonia, fom ventede ubevægelig og maallss paa 
hvad Ende dette O p tr in  vilde faae.

Skikkelsen blev staaende nogle Aieblikke i 
denne S till in g . N u  flog Uhret. Ved det sidste 
S la g  traadte Spogelset endnu narmere hen mod 
Antonia.

"E n d n u  tre D a g e ,"  sagde det i en h u u l, 
fvag G ravtone, "endnu tre D age, og v i sees 

ig ien ."
Antonia gysde. "Endnu tre Dage?" ud

brod hun endelig med M o ie ; "hvor sees v i igien? 
—  hvem seer jeg ig ien? " —

Med den ene Haand pegede Skikkelsen mod 
Jo rden , med den anden tottede den det Kiade i  
V e ire t, som bsdakkede denS Ansigt.

"  Aimagtige G u d ! !  M in  M o d e r! —  "
Antonia udstodt« et S k r ig , og sank iivloS 

ymknld.
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Madame Hyacincha, fom sad ved sit Arbei- 
de inde i  Sideværelset, blev forstrakket over dette 
S k rig . D o ra  var just gaaet ned, for at hente 
O l i r  t i l  Lampen, hvorved de havde sat og syer. 
Hyacmtha ilede airsaa alten? ind gt hielpe Anto
nia , og var ude as sig felv a f Rorhauseise, over 
«t finde hende liggende langs ad Gulvet. Hun 
leflede hende op, bar hende ind r Sideværelset, 
og lagde hende endnu stedse uden mindste S e lv 
bevidsthed, paa Sengen. Hun gned hende der- 
paa mev lugtende Vand i Tindingerne, varmede 
hendes Harnder, og anvendte alle mulige M id le r , 
fo r ar bringe hende t i l  sig selv igien. Med me
gen Umage lykkedes det hende. Atonia aabmde 
sine A in e , og faae sig v ild t omkring.

"H v o r er hun?" raabde hun med bævende 
Stem m e; " e r  hun borte? er jeg i Sikkerhed? 
siig mig det! krsst mig ! o , fo r Guds S k y ld , 
fiig mig d e t!"

" I  Skikkerhed?" svarede den forundrede 
Hyaeintha? for hvem, m it B a rn?  hvad fattes 
Dem ? hvem er De bange fo r?

"O m  tre Dage! H un sagde t i l  m ig , ak 
v i ffulde sees igien om tre Dage! jeg »srde hende 
sigeder! Zeg saae hende, Hyacintha, i  dette 
Vieblik saae jeg hende."  —  Hun kastede sig i  
HyacinthaS Arme.

" D r  saae hende? —  Hvem da? hvem?"
M in  Moders A and!

D  2



. "Jesus Christus! "  raabde Hyacintha, soer 
op fra  Sengen, lod Antonia fa?de tilbage paa 
D ynen, og fis i ude a f sig selv ud a f Stuen.

I  det hun lob ned, msdte hun Flora paa 
Trappen.

"G aae op t i l  Donna A n ton ia , F lo ra !"  
sagde hun, " jo ,  her passerer smukke T in g ! o ,  
jeg arme, elendige, stakkels Kone! . Hele m it 
Huus er fu ldt a f S vsge lftr og 8 iig , og vor 
Herre maae vide hvad mere! det er det afskye
ligste Selskab jeg kiender. Gaae hun bare fin 

> V e i op t i l  Donna Anton ia , F lo ra , og lad mig 
gaae m in !"

N u  rendte hun ud ad Gadedsren, og iled« 
-et bedste hun kunde hen t i l  Kapucinerklosieret. 
Im id le rt id  skyndte F lora stg at komme op t i l  sin 
unge Frsken, ligesaa bestyrls t, som urolig over 
Hyacinkhas Fortvivlelse. Hun fandt Antonia 
liggende fsleslss paa Sengen, og brugde de sam» 
me M id le r som Hyacinrha , fo r at bringe hende 
t i l  sig selv. Men da hun imrrkede, at hendes 
Froken kom sig kun a f een Afmagt for at falde i  
en anden, sendte hun hastig B ud efter cn L«ge, 
kladte im idlertid Antonia a f, og lagde hende i  
Sengen.

Uden at bryde stg om den hvinende S to rm  
vg ncrsten afsindig a f Sknrk, l»b Hyacintha langs 
ad Gaden, .og standsede ikke fsrend^un kom t i l  
Klosterporten. Hun ringede starkt paa Klokken, 
vg saasnart Portneren kom, fvrlangde hun at
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vikle tale med Superioren. Ambrosia raadfsrde !
sig iust med M a th ild a , om M id le r t i l  at faae I
Adgang hos Antonia.

D a  Aarsagen r il E lv ira s  Dod blev ve- at 
vare du lg t, sagde han t i l  sig selv, a l S t o f f  ri 
folger dog ikke saasnarl i Haiene paa Forbrydel
sen, som hans Larcre, Munkene, havde sagt 
ham, og som han selv forhen troede. Dette ,
bragde ham t>! ar besiutte Ankonias Undergang, 
th i Farer og Hindringer havde kun foreger hans 
Lidenstab for hende. Han havde allerede g iort .
et Forsog paa at komme t i l  a l tale med hende, 
men F lo ra  havde afviist ham paa saadan en M aa- 
de, ar han nok »rankede, at alle videre Bestra- 
helser vilde vare frugteslsse. E lvira^ havde ikke 
g io rt nogen Hemmelighed a f sin M istanke fo r 
denne tro  P ige, og havde endogsaa bedet hende, 
aldrig at lade Ambrosio vare allene med hendes 
D a tte r, men om det var m u lig t, endog at af- 
varqe enhver Sammenkomst imellem deM. F iora  
lovede at adlyde, og fulgde n s ia -ti-  E lv iras  Be
fa linger. Munken indsaae, a l han korde ikke 
gisre sig Haab om at komme t i l  Antonia ved 
aabenbare M id le r, og baade han og M ath ilda  
t i l l  ragde Katten med at lagge en P la n , hvoraf 
de lovede sig det bedste Udfald. H eri bleve de 
forstyrrede a f en N ov irs , som kom ind i Abbe
dens Celle, og meldte ham , ar en Kone ved 
N a v n : Hyauniha Zuniga snstede ak tale el S ie- 
hlik med h a m .M i



Ambrosia var slet ikke oplagt t i l  at samtykke ^ 
L denne Begiarring. Han lod hende svare, at 
hun kunde komme igien Dagen paa. M a th ilya  
afbred ham —

"  Tael med denne Kone; "  sagde hun gan« 
skesagte, " jeg har mine G runde, h vo rfo r."

N u  forandrede Abbeden sin Beslutning, og 
sagde, ak han vilde strax komme ud i Ta'.estuen. 
Novitsen gik. G aasiiarl de vare allene, spurgbe 
Ambrosia M arh ilda , hvorfor hun snstede, at 
han skulde tale med Hyacintha?

"A n to n ia  boer hoS hende," svarede h un , 
"hun  kan v«re Dem nyttig . Men frit.hende 
forsi ud , og faae a t vide hvad der bringer hende 
hen t i l  Dem "

D r  gik begge ned i Talestuen, hvor Hym 
cintha allerede vent de paa Abbeden. H un havde 
siore Tanker om hans G udsfrygt og D y d , og 
tiltroede ham saa stor M a g t over Fanden og 
hans D ie v le r, a t det maaktc v«re ham en smal 
S a g , a t mane E lv ira s  Aand ud i  del rode Hav.
I  denne faste Overbevisning uede hun t i l  K lo , 
fie-et. Gaasnart hun blev Munken vaer, fa ld t 
hun paa begge sine Kme, og begyndte sin F o r
tælling med svigende O rd  e

"A k  Eders Hsivarrdighed, ja ,  det er en 
H istorie! det er et Kpektakkel! hvad stal jeg 
giore, hvordan stal'jeg barre mig ad? det er ude 
med m ig , de, som I  ikke kan hielpe mig. J a , 
det er baade vist og sandt, der har aldrig barret

§
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nogen ulyksaligere Kom  t i l ,  end jeg fyndige S tak , 
kel! Jeg har giork A lting i Verden, for a t 
blive f r i  for saadanne forskrækkelige T ing, og nu 
hielper det mig altsammen ikke mere, end a t 
flaae V and  paa en Gaas. Hvad nytter det mig 
n u , at jeg hver evige D ag Gud lader stabe, 
beder m it Ave M a ria  fire Gange? at jeg holder 
hver evige Fastedag i Kalenderen? hvad Gavn 
har jeg nu a f ak jeg dar g iv rt rn Pillegrimsreise 
r i l  Sanct Jago a f Com pvfirlla, og er forsynet 
med saa mange A fla d , ar Kain kunde have kisbt 
sig los fra  fin S t r a f  dermed. Ingenting  v i l  
lykkes m ig ! A lting  gaaer rabuntus, og Gud 
i  Himmelen maae v ide , om det v il nogenfinde 
blive godt ig ien! H er bare, hellige Fader, og 
dsm saa selv —  En Kone, som boer i m it H uns, 
dser a f Krampeflag; a f lu tte r god V illie  lader 
jeg hende begrave paa min Bekostning; (og det 
var saamam ikke a f mine Paarorenoe, og hende- 
Dod har ikke gavner mig saamrget fom for en 
P istolen«, det veed jeg; ne i, jeg havde ikke eu 
eneste S k illings  Prsfik deraf, og I  seer altsaa 
selv, a t det kunde vare mig ligegodt enten hun 
var dsd eller levende. M en det gaaer da heller 
ikke dette an : altsaa t i l  Sagen) ja ,  hvor sar 
del jeg flap, —  ja det er sandt —  jo : jeg
bessrgede altsaa hendes Begravelse, og a lting  
gik meget kient og ordentligt t i l , og det kostede 
mig nok, ja ,  vet veed Gud det giorde! H vor, 
dan mener I  n«, a t den salig Kone lenner mig



fo r min Umagr? Mener I ,  at hun v il blive kig
gende i sin kionne store Liigkiste, som der dog hor 
og bor sig for ek honet og stilkeligt Lug? ner 
Gud hielpe mig v il hun ikke! hun kommer fo ra t 
plage m ig , og jeg v il flet ikke have noget at be» 
stilie med hende. J o , det lader kisnt for hende, 
faadan om M idnatstider at komme og gisre Ho
kuspokus i m it H uns , at dratte igiennem Nogr 
lehullet ind i S tu m  t i l  hendes D a tte r, og stille 
der stakkels B arn  baade ved V is  og Sands a f 
bare Angest og ForstrEe lse. Ommdstiondt hun 
er en Aand, saa burde hun dog have saa megen 
Levemaade, at staane Folk for bendes V is ite r, 
naar de ikke stiotke om dem. M?u nu kommer 
Hovedsagen, Lrvcrrdige Fader! vandrer hun ind 
i  mir H uus, saa maae jeg vandre ud a f det, th i 
faadanne Gm'ster kan jeg ikke enes med. Uden 
Eders B istand, seer I  ailsaa selv, at jeg er en 
vdeiagt Kone. Jeg kommer t i l  at rsmme baade 
H uus og H iem ; ikke nogen Moers S ie l v il boe 
hos m ig , naar de hsrer'denne Spogelsehistorie, 
og saa v il det gaae mig k im n! O  Hcrrejem ini! 
hvad stal jeg gisre? hvad stal jeg g iore?"

Her gr<rd hun b itterlig , vrecd stneHivnder, 
og bad Abbeden, at sige hende sine Tanker, og 
give hende et godt R'aad.

"Sandelig, min gode Kone," svarede han, 
"jeg v il vel ncxpe kunne hielve Eder, fsrend leg 
faaer ar vide, hvad I  egentlig v il have. I  h«r



Zlemt at sige mig, hvad der har tildrager sig, og 
hvad der fattes' Eder?

"S a a  sandt, som jeg lever," streg Hya- 
cintha, "ha r Deres Hsi<rrva'rdigh?d ikke Rsk. 
Sagen forholder sia, kort at fo rtL ii- , saaledes: 
—  for nogen Tid siden dsde der et Fruentimmer, 
som boede hos mig, engod^ariigKone, b>t maae 
jeg sige, saaviorsom jeg kiendtt t i l  hende;— men 
Herre G ud! det var da ikke synderligt, kan jeg 
troe. Hun hold? mig immervsk tre S k rid t fra  
Livet a f sig, th i hun var lid t stor ag tig , og naar 
jeg sommetider ralde t i l  hende, saa kunde hun o r
dentlig see paa en, saa man blev ganske confus 
og forlegen. Gud forlade m ig , at jeg maae ta- 
le saadan om hende, den salig G ie ! ! Men hvor 
hsit hun endogsaa satte Rasen i  V e ire t, og saae 
ned paa mig (endstisrrdt jeg saaman er kommet 
a f ligesaa godt F o lk , som hun, for hendes Fa
der var Skomager i Cordova, og min Fader var 
Hattemager her i M adrid , og det var en M and, 
som kunde gisre H a tte ! det kan De troe ), saa 
var hun dog med al sin Stolthed ret en fredelig, 
vmgrangelig Kone, og opfsrde sig for Resten 
meget vel. Desto mere undrer dec m ig , ak hun 
ikke har Ro i sin G ra v ; men sandt nsk, man stal 
ikke troe nogen her i denne syndige Verden. Jeg 
for min Deel har aldrig seet hinde gisre noget 
O n d t, undtagen Fredagen fs r hun dsde. Den 
Gang forargede jeg mig rigrig nok ret i m it 
H ie rrr over, at jeg saae hende spise Laaret a f



en stegt Kylling . "E ja , J o m fru ? F lo ra !"  sag. 
de jeg, (saaledes hedder, med Eders HoiKrvoer. 
digheds Tilladelse, Tjenestepigen) "eja, Jom frue 
F lo ra , spiser hendes Frue Kiodmad om Fredag 
gen i N a a , naa! gaaer der paa det samme galt, 
saa hust paa, ar jeg har sagt det forud." Det 
va r saannrn mine egne O rd , men jeg kunde lige« 
faa godt have holdt min M und i. In gen  brod 
stg om, hvad jeg sagde, og F lo ra , den nasvise 
Totte (defiovrrrre fo r hende selv, tamker jeg) hun 
svarede m ig , ar der kunde ikke v«re stsrre Ulykke 
j , ar ft4se en K y llin g , end. i  at spise et TEg, 
hvoraf Kyllingen var udklækket, ja , hun foied« 
»ven i  Kiobet r ir ,  at om hendes Frue endogså« 
spiisde sig en Skive Flest t i l  , saa blev hun dog 
ikke fsrdomt derfor. Gud v<rre ssnaadig! de« 
stakkel-, uvidende, syndige G ie l! Jeg kan ban- 
de paa, ak det blev ganste sort fo r mine Arne, 
da jeg horde dijss Gudsbespottelser, og jeg ven. 
lede hvert A ie b lik , at Jorden stulde aabne fig, 
pg vpstuge baade hende,  Kyllingen og os alle
sammen ! th i I  maae vide, a t imedens den hele 
Sam ta le  hold« hun Fader i Haanden, hvorpaa 
Len stegte Kylling laae —  der var en velsignet, 
seed, lille K y llin g ! det maae jeg fige, og den 
staae ogsaa rer larkker og lif lig  ud , th i jeg havde 
selv laver den. Den var a f den gakiciste A rt, 

Rvg en a f mine egne gamle Hsns havde, med E- 
Lers Hei«r>'Krdighkds Tilladelse, kltrkket den ud. 
H m ! dens Kisd var ligesaa hvidt som en SEgg«.



stal, det sagde Donna E lv ira  selv t i l  mig. " E t  
l«kkert l r l f t D y r ,  Madame Hyacintha," sagde 
hun i  Spog t i l  m ig , for det maae jeg sige, hof
lig  og arkig var hun dog rig tig  nok a ltid ."

N u  forgik Taalmodigheden Ambrosia. Han 
var nySgierrig efter at erfare Aarsagen t i l  Hya
cinthas Komme, fordi Antonia led t i l  at v«re 
med i  S p ille t, og den sladderagtige Gamles 
Sniksnak bragd« ham derfor reenk ud a f sig selv. 
Han afbrsd hende med den Forsikkring, ak hvis 
hun ikke strax giorde Ende paa sin H istorie, gik 
han ud a f Talestuen, og vilde ikke hore et O rd  
mere. Denne Trudfel virkede. Hyacintha fo r
tolde saa ko rt, som det var hende m u lig t, men 
alligevel var hendes Beretning saa vidkloftig, at 
Ambrosia maakte sanke a l sin Taalmodighed f-vr 
at hore hende ud.

"O g derfor, Eders H oi«rb«rdighrd," blev 
hun ved, efter at hun havde anfsrt de aller
mindste Omstændigheder ved E lv ira s  Dsd og Be
gravelse , "og derfor, saasnare jeg horde det ftrle 
S k r ig , kastede jeg m it S y to i paa B orde t,  og 
rendte ind i Donna Antonias Kammer. D e r 
fandt jeg ingen, og jeg gik videre frem , end- 
skiondt jeg maae tilstaae temmelig bange, for nu 
skulde jeg ind i Donna E lv ira s  Sovekammer. 
M en nok var det, jeg gik in d , og der laae den 
unge Froken langs ad G u lve t, saa kold som e» 
Green, vg saa hviid i sit Ansigt som en Kalkvng. 
Jeg blev ganske forundret, som Eders H o i« r-



-

vKrdighed sagtens kan begribe, da jeg i det sam
me, Gud forbarme sig! saae et stort langt Sps- 
gelse siaae lige ved Giden a f m ig ; det var saa 
la n g t, at det naaede lige op t i l  Loftet. I  An- 
sigtet saae det livagtig ud, ligesom Donna E lv ira , 
men der soer Jldstyer ud a f Munden paa det —  
vm Armene havde det tunge Lienker, hvormed 
det raslede, saa det var en Ank og ei> Jammer 
ar hore paa, og hvert H aar paa Gpsgelsets H o
ved, det var en S lange, ligesaa tyk —  ja, lige- 
saa tyk som min A rm ! Uagtet al min Forste«k- 
kelse bad jeg dog paa Limen et Ave M a ria , men 
Spsgelset afbrod mig med rre dybe Suk, og bro
lede med en forftvrd»lig Stemme: Ak dckKyllinr 
geLaar! det Kyllinge-Laar! derfor lider jeg nu 
faadan en Pine og P la g e !"  Med disse Ord 
sank Spsgelset ned i Jo rden , jeg hord.c er T o r
denskrald, og hele Kammeret ingrebe as S vovl. 
Saasnart jeg var kommen mig a f min Forstrakt 
kelse, og havde faaet Donna Antonia kil sig selv 
ig ien, saa fortalde hun m ig , at det var hende, 
som havde streger, fordi hun saae sin Moders 
G ien ftrrd ; ja ,  hun maarte sagtens skrige^ det 
stakkels B a rn ! havde det rxrret m ig , saa havde 
jeg streger endnu kl Gange veerre! »u fa ld t det 
mig strax in d , ar hvis der var nogen, som hav
de M agt over Spsgelset, saa maatte det verre 
Eders Hsi«rvcerdighed. Jeg rendte derfor stan- 
deLene herhen, og beder Je r ydmygst, at be-

.



, fiKnke m it fattige Huns med V ievand- og jags 
. Gienfoerden ud i dec eede Hav."

Ambrcsio blev forundret over denne sKlsom« 
me Historie, som han ikke kunde troe.

 ̂ "Gaae Donna Antonia vgsaa Aanden?"
spurgde han.

 ̂ "Ligesaa grandgivrlig , som jeg seer Eder,
H «rv«rdige Fader."
 ̂ Ambrosio raug et Aiebli? siille. N u  havde
 ̂ han en Leiligheo ril at faae Adgang hoS Anto« 
, n ia , men han vidste ikke, om han skulde gisre 
 ̂ B rug  deraf. Hans Rygte i M adrid  var ham 

endnu steose overmande k ie rt, og siden han havde 
! mistet den sande D y d , kom det ham fo r ,  som 

vm han satte endnu storre P r iis  paa Skinnet der- 
' af. Han indfase, at hans foregivne S treng 

hed vilde lide under, naar han saa offentlig over« 
. traadre sin Regel, a ldrig at gaae uden for K lo - 
 ̂ sierets M ure. Hvergang han havde bessgt El« 

v i r a , havde han a ltid  meget omhyggelig dulgt 
" sit Ansigt for Huusfolkene. E lv ira , hendes 
 ̂ D atte r og den tro  F lora  undtagen, kiendte det 
 ̂ hele H uns ham ikke under andet Navn, end Pa- 
 ̂ ter Hieronimo) SamrykkeMhan nu i Hyacin« 
' thes B /g iE rin g , og fulgde med t i l  hendes H uns, 
' saa vidste han nok, at Overtrædelsen a f hanS 
" Regel kunde ingen Hemmelighed blive leenger. 
 ̂ Alligevel seirede hans A ttraa  efter at see Anto« 
 ̂ nia. Han haabede endogsaa, at det Besynder

lige r.denne Tildragelse vilde retf«rdiggi»re ham



fo r M adrids Sine. M en hvad fo r Fslger det 
endog kunde have, saa vilde han ikke d'nne 
Gang lade den LeUighed gaae si, af Hsnderne, 
som T ilfa lde t viisde ham. E r ud ryksfuldt 
Aiekast af M a th il^a  bestyrkede ham i sir fo rfart.

"Kiere Kone," sagde han t i l  Hyacintha, 
"hvad I  der fortæller m>g, er saa forunderligt, 
a t det falder mig vanskeligt, at iro> Eder. Men 
alligevel samtykker jeg i Eders Begiering. Vent 
m ig i Morgen ester Froprarkenen i Eders HuuS. 
Jeg v il da see t i l , hvad jeg kan gisre for Eder, 
og om det er mig m u lig t, b frie Eder fra  deri 
sule Girrst. Gaae nu hiem, og Fred v«re med 
E d e r! "

"H ie m !"  raabde Hyacintha, "jeg gaae 
hiem ! jo paa det Lag ! —  jeg herter ikke en Fod 
mere over min D s ria rs t-k ,  uden under JereS 
Beskyttelse. Gud vare mig naadig! E p o s  set 
kunde jo paa det samme mode mig paa Trappen, 
og flabe mig med sig t i l  Helvede! Ak, Herre 
Jesus! Herre JesuS! havde jeq dog bare taget 
imod den unge Melchior BoScos Haand, da han 
friede t i l  m ig , den Stakkel! saa havde jeg dog 
nu havr en Bestyttdr; nu er jeg en forladt Ko» 
ne, og har ikke andet i D  nte end Nsd og Elem 
dighed. Men det er dog, Gud sker L o v ! Tids 
nok endnu! S im on Gsnzalez kan jeg faae lige 
hvad Time jeg v i l , og lever jeg r il den Dag i  
M orgen , saa stal jeg saaman oqfaa flaae l i! ,  og 
holde B ry llup  lige paa der hellige Oiebiik. E » ,



M and maae jeg have m ig , det feer jeg nok, fo r 
nu da der er kommet el Gpsgelse i m it fattige 
H u u s , saa dode jeg a f Angest, hvis jeg ffulde 
ligge allene. F o r Gud i Himmelens S kyld , 
kom nu og fslg med m ig , Eders Hoiarvardig« 
hed. Hverken jeg eller den unge Frsken der 
hiemme faaer Rist eller R o , fsrend Huset er 
renset. D e t stakkels gode B a rn ! det stiar 
mig ret i m it Hierte for hende! D a  jeg gik fra  
hende, fa ld t hun a f den ene Afmagr og Besvi« 
melse i  den anden, og hun er vist ikke kommer 
sig a f fin Forskrækkelse endnu, det ts r jeg nok 
Lande paa."

Munken afbrsd hende hastig: ' " I  Bcsvi, 
melse, siger I ?  Antonia var afmægtig? Gaae 
blot fo ran , m in gode Kone, jeg kommer u forts , 
vet bag efter."

Hyacintha paastod, a t han ffulde tage V ie 
vand med sig. Dette giorde han. N u  da den 
Gamle troede sig sikker imod en heel Legion Sps» 
gelser under hans Beskyttelse, overssde hun ham 
med Taksigelser, og de fulgdes nu begge ad t i l  
Ganct Jagvs Gade.

D e t In d try k ,  som Gengangeren havde 
g iort paa A nton ia , var faa starkk, at L«gen i  
de to fsrste T im er troede hendes Liv i  Fare. 
M en omsider forandrede han dog fine Tanker, da 
Krampetrækningerne begyndte at sagtnes. H an  
sagde, at hun trangde isar t i l  H v ile , og stres 
Recept paa r t Legemiddel, fom stulde styrke hen-



dss Nerver og bringe bendes B lod i  Rolighed. 
Ambrosio, sour kom kil hendes Seng med Hya« 
cincha, bidrag meget r i l  at berolige hendes vp- 
rsrte G ind- E io ira  havde :kk« tydelig nok for« 
klaret hans Hensigters Beskaffenhed, for ar ad
vare en P ige, der var saa ubekiendt med V er
den, for den hele Fare , so n der var ved at om
gases med ham. I  dette A ieb li? , da bun end« 
nu var giennemrmngt afRrrdsel over derrrsteak, 
kelige S y n , og angestfuld for at overveje 'Aan
dens S raadom , lramgde hendes E ie l r i l  alle 
Venskabs og Religionens Trøstegrunde. Med 
forsger Pa'ti'.sthed ansaae hun nu Munken. Hun 
fs.be fig endnu stedse indraget a f ham, ligesom 
da hun saae ham fsrste G ang; hun troede, men 
uden at vide, hvorfor? i hans N«rrvarrise, at 
stude Bestyrtelse mod enhver Fare , enhver M is r 
handling, ethvert Vanheld. Hun takkede ham 
med inderlig Varme for hans Komme , og for- 
talde ham den Tildragelse, der havde giorr saa« 
dan en skrækkelig V irkn ing  paa hende.

Munken ssgde al berolige hende, ved at 
faae hrttde t i l  a tH v e , at det Hele var intec an« 
det, end et B!<rnd«Mk af hendes ophidsede Fanta« 
fie. Den Eensomhed, hvori hun havde tildragt 
Afreven; den msrke N a l,  den Bog , hvori hun 
havde last, det Varrelse, hvori hun havde op
holdt f ig , kunde altsammrn lec bringe hende kil a t ' 
troe, ac hnn virkelig havde seet stige Ting. Han 
gjorde Tanken om Spsgclser la tte rlig , og anfsrde

»



i M rke Grunde <ii at bevise det Bebragelige i et
I faadant System. Hun fside sig beroliget og trs- 
s siet ved hans Ta le , men ikke overkydtt. Hvor-
II ledes kunde hun holde Spogelsek for en blot Skab- 

ning a f sin Indb ildn ingskra ft, da enhver Om-
i, sicendighed havde praget sig a ltfo r dyb: ind i hcy- 
; ves S ie l, t i l  at hun kunde siniggre sig nnd saadan 

en Tanke? Hun blev ved at paastaae, ar hun 
k havde virkelig seet sin Moders Aand, at hu.n
, havde virkelig hort den bestemme hvad T id  hun
!l- stulde dse, og forede t i l ,  ac hun kom ikke mere
- r i l  at forlade sin Seng levende. Ambrosio for-
>, manede hende t i l  ikke ar narre flige Tanker, vg
- forlod hende med Lofte om , at igienlage sil Be-
,i fog Dagen paa. Antonia bevidnede ham de.n
, oprigtigste Glaide derover, men han saae letke-

l ig ,  at hendes Lien siepigk var a f en anden Me« 
,1 ning. . F lora adled E lv ira s  Befalinger med den 

meest samvittighedsfulde Nsiagtighed. Medarng- 
sielig Omhu undersoade hun a lt ,  hvad der i no
gen Maade kunde varre hendes unge Frsken, hos 

i hvem hun allerede havde veerer i adskillige A a r ,
,, t i l  Skade. Hun var f o d ^ ^ r a , havde fu lg t
g med E lv ira  r il Spanien, elskede den unge 
 ̂ Antonia med moderlig Surhed. Ikke et A ie- 
, blik forlod hun Værelset, saalamge Ambrosio 

var tilsterde, og bevogtede ethvert a f hans .H rd ,
K ethvert afthanS B lik ,  enhver a f hans BeMget- 
x ser. Han saae hendes mistroiske A ie  a ltid  fiksirst



Paa ham, og fside sig t i t  fo rv irre t og forlegen, 
ved Bevidstheden om , at hans Hensigter kunde 
ikke raaie a t iagttages saa nsie. Han tvivlede 
ikke om , ak hun havde M istanke om ham , at 
hun vilde aldrig lade ham blive allene med An
to n ia , og opgav a lt Haab om, at finde et M id 
del t i l  at tilfredsstille fine Lidenffabxr, naar -Of
feret derfor blev forsvaret a f denne aarvaagne 
Piges N«rv<rrelfe.

Fsrend han forlod Huset, bad Hyacinrha 
ham endnu at lcese nogle Sielemesser for E lv ira ,  
th i hun troede fu ld t og fast, at hun var i Skiers- 
ilden.

Han lovede hende at opfylde denne Begæ
r in g , men vandt if ir r  den Gcunles H ierte , ved 
a t giore hende det T ilb u d , at ville vaage hele 
risste N a t i  det Dcerelse, hvori det spegede. Hya- 
cintha kunde ikke finde O rd  nok t i l  at takke ham, 

. vg vverssde ham ved Afskeden nred Veisignelses- 
Snsker.

D et var lys  Dag-, da han kom tilbage t il 
Klosteret. Han skyndte sig ar meddele sin For
trolige hvad dsO ^t^kM -de t. Han rist de An
tonia a ltfo r oprM ig  t i l  at kunne ho-e Gpaa- 
Lommen om hendes NKr forestaaende Dod uden at 
blive ro r t ,  og r i l  at kunne t<rnke sig Tabet afen 
Ham saa kier Gienstand uden Gysen. M ath ilda  
beroligede ham i denne Henseende. H un bekræf
tede de G runde, fom han allerede for felv havdt 
fremsat; hun paastod, at Antonia var bleven



bedrager a f sin ophidsede Fantaste, a f ben N o r - ,  
fom nagede hende saa levende i h im l A ieblik, og 
a f sin naturlige Tilbsielighed t i l  Overtro og M i 
rakler. Dumhederne r Hyacinthas Forra lling  
giendreve sig selv. Abbeden var fuldkommen enig 
med M ath ilda i ,  at Hyacintha havde opdigtet 
ben hele H istorie, enten bedsvet a f sin Fvrstrak« 
kelfe, eller i Haab om desto snarere at faae ham 
t i l  at samtykke i  hendes Begiaring. M a th ilda  
feirede over Munkens ZEngstclighed, og blev der
på« saaledes ved:

Begge Dele, baade Spaadommen og Gps- 
gelfet ere Usandheder, men Deres Bestilling maae 
det vare, Ambrvsio, at glsre den forste r il Sand
hed. Inden tre Dage maae Antonia virkelig vare 
Lsd for Verden —  men hun maae leve for Dem. 
Hendes narvarende Sygdom , og den G r il le ,  
som hun har sat sig i Hovedet, skulle underststteen 
P la n , som jeg har rankt paa, men som v i ikke 
kunde ivarksatte, saalange De ikke sik Adgang 
r i l  hende. Hun skal vare Deres, ikke for een 
N a t , men for stedfe. A l hendes OppasserindeS 
Aarvaagenhed stal ikke hielpe hende. De stat 
komme r i l at nyde hendes Andigheder i deres hel« 
Fylde- Endnu i Dag maae De ivarkfatre m in 
P la n , th i D s har ingen T id  at spilde. H ertu
gens a f Medina Broderssn er paa Nippet ar beil« 
t i l  hende, faa Dage endnu, og hun er i  Huset 
hos sin Frende Marqmen de las Eisternas, hvor

E s
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hun beleer asis Deres Fsrssg. D e tte  har jeg i  
Deres Fravcerclse e> faret ved Hielp a f miye 
Speidere, som paa Sicblikket melde mig a lt, hvgd 
der kan v .rrr Dem t i l  Gavn. E aa hor dg! 
D er findes en vis S a f t ,  som er udpresser af 
nogle U rte r, fom kun faa kiende, og den som 
drikker den, kommer derved i  alle Maadex t i l  at 
ligne et Lug. Denne S a f t  maae D e give An
tonia ind. De behsver kun at komme et Par 
DraaLer deraf i hendes M ixkur. Det v il i en 
Tim eslid forvolde hende stcrrke Konvulsioner, 
derpaa holder hendes B lod lid t efter lrdt op ak 
flyde, og hendes Hierte at banr« ; Dsdens B leg- 
hed maler fig i hendes Ansigt, og bringer em 
hver t i l  at airsee hende for et Lug. Hun har 
ingen Ven om sig; De kan da uden at opdukke 
mindste Mistanke paatage Dem at ville besorge 
Hende begravet, og lader hende bringe ned i  
Sancta Clara-s Hvar'.vinger, hvis Eensomhed og 
Ncrrhsd begunstige Deres Hensigter. G iv  Am 
tonia Govedrikken i A ften; aatte og fyrretyve 

. T im er efter, vender Livet tilbage i hendes Barm . 
D a  er hun ganske i Deres V o ld ,' al Modstand 
hi iper hende M e ,  og hun maae aabne sin Favn 
fo r D e m ."

Antonia i  min V o ld ! raabde M unken; 
"M a th ild a , hvilken M s ig t! S aa  bliver jeg 
da omsider lykkelig, lykkelig ved M a th ilda , ved 
Venskab! Langt fra  hvert forskende A ie , fxa 
enhver paatrungende Plageaand kan jeg trykke



 ̂ Antonia k mine A rm e, udaande min F ryd  ved 
hendes B a rm , lo?re hendes unge Hierce Elskov s 

' forste Henrykkelser, og uindflrtrnket herske over 
 ̂ hendes Undigheders uendelige Mangfoldighed!

"i H a ! hvilke G lid e r vente der ikke paa mig.
 ̂ M ine  Begi<rrligheder sukke ikke langer under Leen«
' kernes V a g t, ethvert v ild t brændende Anste bli« 

ver kilkredsstlLet! O M a k h ilb a , hvorledes skal ,  
hvorledes kan jeg takke D ig ! ? —  "

"P e d  at folge mine Raad. Ambrosio,
/ jeg lever kun for at kicne D em ; Deres Fyrdeel, 
lt Deres Lykke er m it eneste Held. Jnvie  Deres
V Eandser r il A n ton ia , Deres Hierte og Deres
' Venskab bliver min Eiendom. M in  eneste Glade
» er at befordre D eres, og min Moie er rigelig
li lonnet, ved at htelpe Dem t i l  at opnaae Deres
>< S nfle r. Men spild »u ingen Tid. Den D r ik , 
i jeg talde om , kan ikke faaes uden i Gancta Cla«
«l ras O fficin. Gaae t i l  Priorinden, hun v il ikke 
l» nagte Dem Adgangen dertil. I  den inderste 

Ende a f den store T a l er der et Skab, hvori 
L der er adskillige Hylder fulde a f Flasker med de« > 
«! stillsrede Vande a f forskiellige Farver og Egen«
« flaber; den F ia fle , De behsver, staaer ganfle 

allene paa den tredie Hylde paa venstre Haand. 
Den er fu ld a f nogle gronagtrge Draaber ; list 
Dem uformarkc t i l  at komme nogle deraf i  en 

§ lille  Flaske, og Antonia er D eres."
i Munken samtykkede uden Betankning i den«
!l ne fliand igr Plan.
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Hans Brynde , der allerede forhen havde - 
M re t saa heftig , havde faaet ny S tyrke ved - 
Synet a f Antonia. Imedens han sad ved hens r 
des S e n g , lod Trlfteldet ham stimte nogle a f de 
Andigheder, som h id til havde vrrret ftiu ite f o r . 
ham , og som han nu fandt fuldkomnere, end 
hans bicrndende Fantaste havde afmaler dem for 
ham. S n a rt udstrakde en fneehvid A rm  sig, for o 
a t lLgge Hovedpuden i Lave, snart lod en hurs^ 
tig  Bevægelse ham see en Deel a f hendes bolgens 
de B arm . Han havde neppe M agt nok over sig 
fe lv , t i l  at kunne dslge sine BegierlighAer fs r  
Antonia og hendes aarvaagneOppaffsrinde. O p « . 
slammet ved M indet om disse Kkisnheder, sam« 
rykkede han strax i M ath ildas P lan.

G trax  efter Morgcnbsnnen ilede han t i l  
Gancta C laras Kloster. I  det Aiebli? han 
traadee ind, fa ldt det hele Gosierssab i den stsrste 
Forundring. Priorinden ansaae det for en stor 
8Ere, at han varrdigede hendes Kloster sit forste 
B e fsg , og ssgde ved a l mulig Opmærksomhed, 
a t bevidne ham fin Erkiendtlighed derfor. Han 
maatte lade sig fsre i Procession omkring r Ham  
gen, lade sig vise en Mamgde Reliquier a f Hel« 
gener og M a rty re r , og lads sig behandle med 
ligesaa stor JErbodighed, som om han kunde v.rrs 
Paven i egen hoie Person. Ambrosia paa sin 
G ide tog meget arrig imod Priorindens Hoflig-' 
hedsbeviisninger, sg ssgde at formilde hendes 
Forundring over, ar han havde brud^ sin Bestak«



nittA. Han sagde t i l  hende, at han havde paa 
NKrvKrende T id  mange Gkrivtebern, hvis S y g 
domme hindrede dem i  at gase ud , og det var 
is«r dem, som trccngde r il hans aandelige Trost 
vg Bistand. M an havde g iort -ham sqamange 
Forestillinger desangaarnde, at han, vmendstiendt 
imod sit S n ffe , ikke kunde lade vm-e, l i !  H im 
melens Tieneste a t forandre sin Beslutning, og 
gaae ud a f sin elskede Eensvmhei). Priorinden 
roesde hans Embedslver og Mennestekierlighcd, 
vg priisde M adrid  lyksalig, der riede saadau en 
hellig vg ubesmittet Mand. Under flige Kam« 
ta ler kom Munken omsider ind i O fficiner; han 
saae Skabet; Flasten stod paa det Sted Ma» 
th ilda havde sagt, og Munken fik Lcilighed l i t  
ubemærket at fylde sin lille Flaste med Ssvedrik- 
fen. Han spilsd« dsrpaa Frokost i Mefectorium- 
mek, og forlod Klosteret, glad over det gode 
Udfald a f hans Besog, som havde smiggrtt Non
nerne saa meget.

Ferst om Aftenen gik han tr l Antonias 
B o lig . Hyacintha modtog ham med Henrykkelse, 
vg hustcde ham paa sit Lefle, at tilbringe N a t
ten i det Vsrelse, hvor set spegede. Han igien- 
tog dette Lofte. Antonia fandt han i en temme
lig  god Forfa tn ing , men endnu troede hun fu ld t 
og fast paa Aandens S pands«. F lora  veeg ikke 
fra  Sengen, og yttrede endnu tydeligere end fo r
rige N a t, stt M ishag over Munkens Bessgl m m
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han lod som han ikke maerkede det. Imedens 
ha» sivd og kalde med Antonia, komL<egen.

Der var allerede m erkt, man tmngde t i l  
k y s , og K lora var nsdk r i l  selv at gaae ud og- 
hente det. Men da der im idlertid var kommet 
en tredie Person t i l ,  og hun haabede faa M inu - 
ter efter selv at komme tilbage, saa troede hun 
imet at vove derved. Hun var neppe gaaet ud 
af Skuen, fsrend Anibrosio sneg sig hen t i l  det 
B ord , hvorpaa A-ttonias Medicamenter stode og 
fom var sal hen ved et a f Vinduerne. L<rgen 
sad i Lamestolen, var sysselsar med at spsrge t i l  
sin Patientindes Helbred, og gav ikke -Agt paa 
Munken. Denne benyttede sig a f Lejligheden, 
tog den ulykkelige Flaske op a f Lommen, og kom 
nogle Draaber i M ix tu re n , hvorpaa han iglen 
gik tilbage paa sin forrige Plads. F lora kom 
ind med Lys, og troede at sinde alting lgien i  
samme S tand , som hun havde forladt det.

Lirgen erklnede, at Antonia kunde Dagen 
derpå« forlade Sengen uden al Fare , og anbe
falede Hende den samme M ix tu r ,  fom allerede i 
forrige N a t havde skaffet hende en vederqvsgende 
S svn . D a  han saae den staae paa Bordet, sagde 
hdn, at Antonia kunde nu strax tage dm ind og 
gik derpaa sin Ve i. F lora  skienkede M ixtu ren  
ud i en K op , og rakde sin Frsken den. I  dette 
A ieblik tabde Ambrosio Modet. Kunde M ath ilda  
ikke have sagt F e ii? kunde Skinsyge ,kke hase 
forledet hende t i l ,  at ville dr«be fin Medbejler-
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>! ,'nde, og give hende G ift  istedet fo r en Kove« 
drik? Delte syntes ham saa rim e lig t, at han 

li var paa Nipper ak rive Koppen ud a f Haanden
>! paa hende. Men for silde! den bar allerede romt,
« ^ og stod igien paa Bordet. N u  havde Ambrosio 
» intet andet Middel tilove rs , end med Taalmo«
c dighed at oppebie det S lrb 'i* , som stulde afgisre
i! Antonias Liv eller D sd , hanS Lyksalighed eller
il Fortvivlelse.
S A f F ryg t for at opvaske Mistanke ved sin
i Dvarlen, eller r«-be sig ved sin KlvdSbevcrgelse,
' tog han Afskred med sit Slagtoffer, og gik u>
» a f Tkuen. Antonias Levvel var ikke saa hierte«
/ l ig t ,  som sidste Gang. F lora havde forestillet
« hende, at d^ var U ydighed tmsd hendes Ms«
» ders Befalinger, at tage imod hans Bessg. H un
i afDdrede hende i hvilken Bevægelse han havde
i veeret, da han traadke ind i G ruen, og hvor

fyrig  han havde hcrftet sine Aine paa hende. Delte 
r var vel undgaaet AntoniaS Opmærksomhed, inen 
d ikke hendes tro  P iges, der nu forklarede hende
> Munkens Hensigter og de Folger famme ventelig 
i vilde have, meget tydeligere, endskisndc vist nok 
, ikke saa fim r som E lv ira , og bad sin unge Krsken at
> vmgaaeS ham koldere end h id til. Tanken om 
i den Lydighed hun endog skyldte fin Moders Skyg«
> ge, var nok ti! a l bestemme Antonia. Nodig vilde 

hun miste hans Om gang, men hun havde dog 
M a g t nok over sig selv, t i !  at imodsiaae ham 
med Tilbageholdenhed- Wrbodig og med Folerfe



takkede hun ham fo r hans forrige B e fsg , m m  
indbod ham ikke t i l  at igientage dem. N u  var 
Let Munken ikke Isriger magkpaaliggende at faar 
hende paa andre Tanker, og han tog derfor Af« 
fred med hende, som om det kunde varre for stedsk 
F lo ra , i den fulde Overbevrisning , a i det far« 
lige Bekiendrffab var nu fo rb i, blev saa formil« 
det ved hans Eftergivenhed, at hun begyndte at 
tv iv le  om hendes M istanke ogsaa kunde vårrs 
grundet. D a  hun lysde ham ned ad Travperr 
rakkede hun ham for hans Bestræbelser, at befris 
hendes F i sken fra  hendes overtroiske F ryg t fo r 
Cpsgellets Spaadom , og foiede t i l ,  ac da han 
synres at tage D erl i Donna Antonias Velfæ rd, 
faa kunde han virre forvisset om, at erfare a lt 
hvad d r  i Fremtiden hsndte hende. Munken 
ssgde ar harve fin S tem m e, da han svarede hen
de, fo r at hores afHyacintha. Dette lykkedes 
ham. Han var neppe kommen ned ad Travpen 
med F lora , da Hyacintha rraadle ud a f fin S tue.

"  N a a , Deres HoisrbKrdighed v il bog vel 
a ldrig gaas Deres V e i? "  raabbe hun; "D e  
lovede mig jo , at De vilde blive Natten over r 
det Ulykkens Sovekammer der ovenpaa- Zesus 
Christus! jeg skulde blive allme her i Huset hos 
Sxogrlsel? jo ,  saa vilde j-'g nok. kigge her i  en 
kisn Maade i Morgen t id lig ! Mener De, at jeg 
har kunnet faaet den gamle dumme S n e g l, den 
S im on Gonzalez r i l  ac holde B ry llu p  nred mig 
i  D a g ? Nei, min Gud og Skaber om jeg h a r!



" 'IM o rg e n !  i  M orgen! "sigerban; og inden i  
Morgen er jeg kanstee ressn i rusende Stykker a f 
Misser, og Dragedukker, og Epsgelstr og V a r 
ulve og D ie v le r! For Guds S k y ld , Deres 
H siK rvK rd ightd! forlad mig dog ikke i saadan m  
ynkelig Tilstand! Jeg beder Dem paa mine b lot
te bare K n « , hold dog Deres Levre, Laag i  
Nak i det forhorede Kammer, jag Spsgelsek ud 
i  det rode H a v , faa v il jeg og Hyacimha bekern- 
ke Dem i mine Bsnner t i l  min Dodssiund!"

Denne Anmodning ventede og snstede Am- 
brosio, men alligevel giorde han nogle forstilte 
Indvend inger, og lod som om han gierne vilde 
tage sit O rd  tilbage igien. Han sagde kil Hya- 
rintha, at Aanden spsgede ingensteds uden i hen
des H ierne, og der var urim eligt og t i l  ingen 
Rykke, og hun bad ham om at blive der. Hya- 
cmtha gav ikke ester, vilde ikke lads sig overtyde 
bed nsgenring, og bav ham saa insstamdig, ikke 
at lade hende blive et Rev for Dieveieus glubske 
T a n d , at han omsider samrykkede i hendes Be- 
giering. A l denne foregivns Modstand skuffede 
ikke F lo ra , som af Naturen var tilbsicstg t i l  
M is tro . Hun frygtede fo r , at Munken soiits 
en R olle , som stred ganske imod hans sande T<rn- 
kemaade, da han vel intet snstede heller, end at 
korde blive der; ja hun gik endogsaa saavidt, a t 
hun holdt Hyacintha selv for at virre hans Med
skyldige, og satte den gamle stakkels Kone i K las
se med andre Koblet sker. H un glædede sig odes



at have opdaget denne Sammensværgelse imod 
Antonias ALre, og satte sig hemmelig fo r , at 
tilintekgisre den.

"  S aa  har De da i S in d e ,'' sagde hun t i l  
Munken med en halv ironisk og halv opbragt M i
ne —  ''G a a  har De da i S inde , at blive her 
i  N a t?  N u ,  i Guds Navn ! Hvem v il vel for
byde Dem det? B liv  De kun oppe, for ak vene 
te paa Gpegelsct, jeg v il ogsaa blive oppe , og 
Himlen give, at jeg ikke maae see noget vaerre, end 
et Gpogelss! Den hele udslagne N a t viger jeg 
ikke fra  min Frokens Seng. Men understaaer 
nogen sig, enten det saa er Spsgelse, Dievel el
ler Menneske, at komme ind i Stuen t i l  os, saa 
skal han komme t i l  ar fortryde, at han har sat 
sin Fod over den Dorterrske!! ' '

Dette V in k  var faa tydeligt, at Ambrosia 
forstod det meget vel. Men isiedet for at lade sig 
mcrrkemed, at han blev hendes Mistanke vaer, 
svarede haa ganske m ild , at han billigede hendes 
Forsigtighed, og formanede hende kil at blive ved 
med hendes Forsier. 7 D et kan De forlade Dem 
x a a !"  svarede F lora. N u  fsrde Hyacincha ham 
ind i det Darelse, hvor Aanden havde ladet sig 
see, og F lora gik ind t i l  sin Frsken.

Hyacintha aabnede Doven for ham med 
ffielvende Haand! Hun vovede ac kigge ind, men 
ikke for begge Jndiernes Skarte havde hun sat 
sin Fod ov r D o rm rM e n . Hun lod Munken 
beholde Lyset og hendes gode Ansker, og pak-



kede sig hastig bort. Ambrosia flog Slaaen fo r 
D s re n , satte Lysel paa B orde t, og sig selv paa 
den S ro e l, hvorpaa Antonia havde sat Natten 
for. Uagtet Machildas Forsikkringer, akSps- 
gelset havde kun v«ret en Skabning a f Anlonias 
Jnoblldn ingskra ft, folde han sig dog grebet 
a f en v is  hemmelighedsfuld Rcrdsel, som han 
forgieves ssgde al blive Herre over. Nattens 

^.Stilhed, Spogelfthistorien, det sortrudrede Pa- 
mel i S tu e n , den myrdede E lv ira ,  hvorom 
hver en P let mindede ham, og hans Uvished om 
hvad D irkn ing Draaberne havde g iv rt paa An
to n ia , a lt dette Kngstede ham i hans mervarenr 
de Forfatning. Alligevel sysselsatte hans Tan- 
ker.sig ikke saameget med Spsgelfet, som med G if
ten. Havde han dr«bt hende, den eneste Skab
n ing , for hvis Skyld Livet var ham kiert, ind- 

. t ra f  Aandens Spaadom , var Antonia ikke mere 
ester den bestemte T iids  F o rlo b , og han. var det 
dievelfle Rrdstab t i l  hendes D sd ?  —  Disse M u 
ligheder vare a ltfo r gyselige, t i l  lamgere at rxrre 
Tanken om dem. Han forjog disse rardsomme 
Billeder, men de indfandt sig strax iglen for hans 
Hine. M arh ilda  havde forsikkret ham, at S o - 
vedrikkens V irkn ing  vilde v«re hastig; nu lytte
de han frygtsom og dog nysgierrrg ester, om der ikke 
var nogen S to j inde i Sidevarrelset. Endnu vgr 
a lting tyst. Han formodede, at Draaberne 
maarte endnu ikke have begyndt, at yttre deres 
Kraft. Den P r i ls ,  som nu stod paa S p ille t



for ham, var stor; etAieblr? skulde a fg isrr hans 
Elendighed eller hans Lykke. M arhilda havde 
larrr ham de Kienderegn, hvsrpaa han kunde v i
de at Antonia var levende endnu, og paa dette 
Forsog beroede hans hele Haab. Hver M in u t 
voxede hanS UtaalmoLighed; hans Angest blev 
mere Levende, hans Reedsel heftigere. D a  han 
ikke var istand t i l  at udholde denne qvalfulde U- 
vished, ssgde han ac adsprede sig noget ved at . 
lade fremmede Tanker indtage HanS egnes Plads. 
V i  bide allerede, at Bogsamlingen stod paa en 
Hylds cm ved Border, og lige overfor Sengen. 
Ambrosis tog en Bog og satte sig hen ved Bordet 
med den, men de Blade hans Hine fsrst faldt 
p a a , kunde ikke fængsle HanS Opmærksomhed. 
Anrynias og den myrdede E lv iras  Billeder svE« 
vcde stedse for hans Fantasi« r han blev rig tig  nok 
»ed ac lcese, men hans Hine glede over Ordene, 
uden at hans S ie l vidste mindste Sm ule a fZnd- 
holdet.

Imedens han fysselsakke sig stråledes/ kom 
det ham fo r , som om han horde nogen gaae. 
Han dreii'ds Hovedet om, men saae ingen. Han 
tog igien fa t paa Bogen) men faa M imiker efter 
horde han samme Lyd, som symes at blive led
saget af en Hvislen. N u sprang han o p , saae 

-sig sm , og blev vaer, at Doren ind trl Alkoven 
siod paa Klem , uagtet Skudden havde vrrret 
flaaet for, da han kom ind i Kammeret. Han 
vidste det a f ar han havse prsvet paa at aabne 
den, men fundet den lukket inden for.



"H v a S  kan Let betyde?" tenikde han ; 
''hvad kau Aarsagen v«re, at denne D e r nu ep 
lukket op?"

Han gik henimod den, stovte den op pas 
v ild  V arg , og faae ind i Alkoven, men der var 
ingen. Han stod ubestemt, men nu horde han 
en Gtsnnen inde i Sideværelset, hvor Antonia 
laae, og formodeve, ac Drankerne begyndte ak 
virke. Men da han lyttede opmærksommere ef
te r, fandt han, ar Lyden kom fra Hyacuilya, 
fom var falden i Sovn ved Giden a f Anronias 
Seng, og snorkede ret a f Hiertensgrund. Han 
listede sig tilbagp i  det andet Kammer, og grun
dede paa Aarsagen t i l  ar Alkove-Doren var ble
vet aabnet, som han flet ikke kunde begribe.

TauS gik han op og ned ad Gulvet. N «  
standsede han, og Gengen opvakde hans O p 
mærksomhed. Gardinerne vare kun halv r i l-  
trukne. Han sukkede uvilkaarkig.

"Denne S e n g ,"  sagde han med fagte 
Rost, "denne Seng var E lv ira s ! Her slumrede 
hun saa mangen rolig N a t, th i hun var god og 
skyldfri. H vor lund og qssgende maae hendes 
Sovn ikke have s«rret, og dog sover hun nu sun
dere ! Men sober hun ogsaa v irke lig? O ! GuS 
give del! Men hvad, om hun i denne skumle, 
kaufe S tund steg op a f sin G rav? oM hun brod 
ud a f sin Liigkisie, og svsvede harmfuld fo rb i 
mine forbandede A in e ? O ! aldrig kunde ^eg 
overleve det! Endnu engang ak see disse drsberl-



Zo
de Konvulfloner, at see disse hlodsvulmende Aa- 
re r, denne blaagule,Farve, disse S in e , som 
Smerten havde pra-sset ud a f deres H uler ! —

.at hore hende spaae mig en Frcm tiid fuld a f S tra f
fe , a l true mig med Him lens Harvn, og fore
holde mig de M isgiern inger, som jeg har be- 
gaaet, og ŝ -m jeg end -u er paa Veien t i l  at be« >
gaae--------- Almægtige Naaveus G u d ! hvad er
d e t? !"

Her standsede han, th i hans S in e , som 
just fa ldt hen paa Sengen, viisd« ham , hvor
dan Gardinet bevagede kg langsomt frem og tilba 
ge. Dette S y n  svtkvede nu for hans Migstede 
S ie l ,  og han troede n«sten, at han saae E lv i
ras  Gienkpt'd ligge i Sengen. Alligevel bths- 
vede han kun nogle M in u te r, for igien at fatte 
sig —  »D e t var intet andet end V in d e n ! "  
sagde han.

N u gik han igien op og ned ad Gulver, 
men ey u v ilk å r lig  Folelse a f F ryg t og Urolighed 
henvendte a ltid  hans Sin.e igien t i l  Sengen. hjb?r 
stemt gik han normere hen tik den- Han standse
de forend han giorde det P ar T r in ,  rakde sin 
Haand tre Gange ud, fo r at tage Gardinet t i l 
side, og trak den ligesaa t i t  tilbage. ,

"Enfololee F ry g t ! "  raabde han endelig, 
skamfuld over stn Svaghed, gik hen mod Sen
gen, da en hviidklLdt Skikkelse i det samme soer 
i,d deraf, imuttede forb i ham, o- ilede hen mod



Alkoven. Raseri og Fortvivlelse laande nr; 
Munken det M o d , han h id til havde manglet. 
Han fis i tilbage, forfulgde Skikkelsen og ssgde 
at faae fa t paa den.

"A and eller D ieve l, jeg har D ig ! "  raab- 
de han, og kog Giengangeren i Armen.

"  Jesus C h ris iu s !" streg en klar S tem m e; 
"  hvor Deres Hsi«rv«rdighed tagek haardt! der 
var ikke ondt meent, dertil stal Gud vLre m it 
V id n e !"  Disse O rd , og den Arm  Munken hav
de fat i, overtydede ham om den formeenteAnnos 
Legemlighed. 'H an trak Skikkclsm »armere hen 
t i l  Border, hsidt Lyset ov t i l  Ansigtet a f den, 
og gienkiendte —  Jvm frue F lo ra !

JErgeriig over, ak han havde varet saa ban
ge for saadan en ubetydelig Aarsag, spurgde han 
hende i ey temmelig streng Tdne, hvad hun hav
de at bestille her? F lora , som var stamfuidover 
at v«r,e bieven grebet paa ferste Gierninger, og 
forstrarkket over Ambrosios vrede Aasyn, fa ld t 
paa sine Kncr, og lovede at bekiende all'Ling.

"J e g  svcrrger Deres HsiKrvKrdighcd t i l , "  
sagde hun, " a t  det gior mig h ierM ig ondt, at 
jeg har voldt Dem Urolighed, som rigrig flet ikke 
var min Hensigt. Jeg haabede at smutte ligesaa 
fredelig ud a f S tu e n , som jeg var kommet ind i 
den, th i naar De ikke havde faaet at vide, a t 
jeg havde luret paa Dem, saa var det jo det selv
samme, som om jeg siet ikke havde a iort dok.
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Det var r ig tig 'n o k  ikke ret g io rt, a t jeg vildtr 
gaar paa Snur efter Dem —  det kan jeg ikke 
NGgtr; men Herre O n d ! et stakkels svagt Pige
barn kan jo ikke a ltid  imodstaae fin N ysge rrig 
hed! Jeg havde saa stor Lyst tik a t faae ar vide/ 
hvad De tog Dem for / at jeg r ig lig  ikke kunde 
bare m ig ; jeg maatte spionere lid t ud , uden at 
nogen skulde masrke det. Jeg lod derfor den gode 
Madame Hyacincha blive inde ved min Frskens 
S e n g , og listede mig ind i Alkoven. Jeg vilde 
ikke forstyrre D em , og lagde i Begyndelsen kun 
S ie t t i l  Nsgiehullet, men jeg kunde ikke see det 
mindste; derpaa stiod jeg ganste sagte S laaen 
fra , og smuttede ind, imedens De sad og vendte 
Ryggen mod Alkoven. Jeg hoppede op i Sen
gen , og laae saa stille som en M u u s  bag ved 
Gardinerne, in d til DereS Hsi«rv<rrdighed fandt 
mig og fik fa t paa m ig , forend jeg kunde faae 
S tunder a t komme bort igien. D et er den rene 
klare Sandhed, det svcrrger jeg DereS Hsiler- 
voerdighed t i l ,  og jeg beder Dem tufindegange 
om Forladelse for m in Uartighed. "

Medens hun sagde dette, havde Munken 
S tunder t i l  at fatte fig igien.

Han lod stg noie med at loese den bodfærdi
ge Synderinde Texten fo r , om hvor fa r lig t det 
er at varre nysgierrig , og hvilken fiet Handling 
hun nyelig havde begaaet. F lo ra  erklarrede, at 
hun var overtydet om fin B ro d e , og vilde just 
t i l  a t aflsgge det Lovte, a ldrig  mere at giore fis



ffyldig i  nogen saadan Forseelse, og gaas ydmyg 
og ssnderkuuusi ind i Anton ias Vcrrelsr, da A l- 
kovedsren i det samme soer op, og Hyaeintha 
styrrede bleg og aandelss ind ;

" O  Fader! Fader! raabde hun med en 
S tem m e/ som var iiKstm qvalt a f G krak, 
"hvad ffa l jeg gisre! hvordan skal -sg boere mig 
ad! Atter nye Spektakler! Ulykke hist og Ulykke 
her! D et er intet ander, end det ene Liig oven 
paa det andet! o, det bliver m in D s d ! det bW 
v e rm in D s d !

"  T a e l! ra e l! "  raabde F lora  og Munken 
med een M u n d , "hvad  er der h«ndet! hvad er 
-e r paa F nrde?"

" O ! nu faaer jeg endnu et ?iig paa H a l
sen ! ak, jeg er vist bleven fo rg jo rt og forhexet, 
baade jeg og m it H uns og a lt hvad jeg eier! 
Den stakkels Donna A n ton ia ! der ligger hun jo ' 
i  Krampesiag, ligesom hendes salig M ode r! 
Spogelset havde rig tig  nok R e t! ja , Spogelset 
havde rig tig  nok R e t !

F lora styrtede eller, rettere sagt, fls i ind t i l  
stnFrsken; Ambrosio fulgde efter hende, ffielven- 
de a f F ryg t og Haab. De fandt Antonia i den 
Ailsiand, som Hyacintha havde beskrevet, pineL 
af ffr«kkelige Krampetraekmnger, hvori man 
forgieves ssgde ar skaffe hende Lindring.



Munken sendte strax Hyacintha t i l  Moste* 
ret med Befaling at Fader .Pabios maatte strax 
fslge med hende.

"  Jeg v il gaae og hente ham "  svarede Hya* 
c in tha, "o g  sende ham h e rh ib ,"  men selv at 
folge med ham, det lader jeg vel blive! M it  
H uns br forhexet, -og jeg s-r.ter a ldrig i min Le, 
vetid mine Bcen mere i det.

Med denn* Beslutning gik hun t i l  Klosteret, 
forrettede detLE. inde, hvori Ambrotio havde sendt 
hende, og begav sig dcrpaa hen ril den gamle 
E jm on  Ganzalez, i det faste Forsart ikke. ar vige 
fra  hans S id e , fsrend han var bleven hendes 
M a n d , og hun var flyttet nid t i l  ham.

Saasuarc Fader Pab'oS fik S ie paa Anto
nia, erkirrrede han hende at v«re uden Redning. 
Krampetrarkningerne varede en T im e, men end* 
ogsaa hendes birtreste Lidelser var intet imod den 
Helveds Q va l, som h.-ndes Jammer frembragde 
i  Ambrosios G ie l. H vert et Guk var er Dolk- 
stik i  hans H ie rte , og rusende Gange forbandede 
han del A ieh iik , da han havde samrykket i saa-' 
bant et bievelst Anflag. E fter en Times Forlob 
sagtnedes Konvulsivnerne lid t efter l id t ,  og An* 
tvn ia blev roligere. H un folde sin nsrforestaa, 
ende O plosn ing, og sin uundgaaelige Dod.

"LLrvarrdige Ambrosio , "  sagde hnn »̂ ed 
svag G lem m e, og trykkede hans Haand t i l  sine 
Lsber; "  nu tor jeg uden Frygr bevidne Dem min 
hele Taknemrmltghcd for Deres O m hu og God*



hed. Jeg ligger paa min Sotteseng, een Time 
endnu, og der er fordi. Uden Tilbageholden« 
hed ts r jeg nu rilsiaae for D em , ak det voldte 
mig S o rg  ak frasige mig Deres Omgang, m m  
der var min Moders B u d , og jeg kunde aldrig 
v«re hende ulydig. Jeg doer gierne; der er kun 
faa som ville ssrge over m it Lab —  der er kun 
fa a , over hvis Tab jeg sorger. Ib la n d t disse 
faa er De den fslste! —  men vi sees ig-en, Am« 
brosio! i Himmelen samles vi igien; der v il min 
M oder smile kierligt ad vort fornyede Venstab."

Hun tang. Abbeden glos, da hun narvnde 
E lv ira . Antonia troede, at det var Medynk 
vg S o rg  over hendes D o d , som rysiede hans 
S ie l.

"D e  sorger over min Dod, Fader?" blev 
hun ved; "  o ! suk ikke derover. Ingen Brode 
b tynger min Sam vittighed, id e t mindste veed 
jeg a f ingen, og uden F ryg t giver jeg min G iet 
tilbage t i l  ham, som gav mig den. Jeg har 
kun lider at bed? Dem om, o , afstaae mig ikke 
dette lid e t! Lad kasse en hellig Messe for min 
G ie ls  H vile , og endnu en for min elstte Moders. 
Jeg tv iv le r rig tig  nok ikke lKnger om, at hun jo. 
bliver i  sin G ra v , th i jeg er nu overtydet om , 
at jeg har bedraget m ig , og min Vildfarelse 
bliver mig ssydelig, nu da jeg seer at Aandcns 
Spaadom var urig tig . T h i jeg doer jo tidligere 
end den sagbe? M en enhver har sine F c i l ; —  
mm Moder kan jo ogsaa have havr nogle, o.nr



sndskisndt jeg ikke kiendte dem, og derfor sn sker 
jeg , at der maae blive lEst en Messe for hende. 
D er lidet fjeg em»nu eier v il bestride Omkostnin
gerne. Hvad der bliver tilovers —  testamen
terer jeg min Tante Leonella. N aar leg er dsd, 
lad da Marqmen de las Cist.'rnas vide, at hans 
Broders ulykkelige Fam ilie v il ikke larnger virre 
ham t i l  Byrde. M en maajkee er jeg ure tfsrd ig ; 
—  der siges jo , at han er syg; —  maaskee 
havde han gierne villet taget mig i stn Beskyttelse, 
hvis det havde virret ham muligt. —  S iig  ham 
altsaa b lo t, Fader, at jeg er dod —  og om 
han endogsaa ikke har handlet saa aldeles ret 
imod mig —  saa har jeg tilg iver ham det a f 
m it inderste Hier-te. O g n u  —  beder jeg Dem 
kun endnu om Deres —  Forbon. Lov ak mindes 
mig —  saa v il jeg dse —  uden Gorg —  og 
Ungest. — "

Ambrosia lovede hende a lt ,  og gav hende 
Aflad. Hver M in u r forkyndte Dodens N « r- 
melse. Antonias S ine vare dunkle, hendes Hierte 
flog langsomt, hendes Fingre bleve stive og kol
de, og Klokken lo om Morgenen sov hun ind 
uden et Suk. Gaasnarr hun havde opgivet Aan
den gik Fader Pablos bo rt, inderlig ro rt vvep 
dette sorgelige Op r in , F lora  derimod udssde 
fin Kummer i dc bittreste Veklager. Ganske an
dre Bekymringer syssels'arce Ambrosia; han folde 
Antonias Pulsslag, som M arh ilda  havde forsik
r e r  ham, vilde overtyde ham sm, ak hendes D sd



var kun forstilt. Han folde Pulsen slaae, v§
. hans Hierte svsmmede i Henrykkelse. Im id le rtid  
E dulgde han meget omhyggelig sin Glerde over sin 

P lans lykkelige Udfald. Med dybt nedbsiet Aafyn 
» henvendte han sig t i l  F ly ra , og formanede hende 
 ̂ t i l , ikke ak overlade sig t i l  en unyttig Kummer;

, men hendes Taarer vare a ltfo r oprigtige, t i l  at 
hun ffulde kunne fslge hans R aad, hun svarede 

! . ham kun med endnu Mrkere Graad. Munken
forlod hende med det Lsvte, selv al ville ssrge 

'' fo r Begravelsen, og skyndte sig dermed saameget 
" fom m u lig t, som han foregav, a f Venstab fo r 

Hyacintha. F lo ras Smerte tillod hende neppe 
a t hore, hvad han sagde. Han ilede bo rt, og 

" sik Tilladelse a fP riorinden, at turde bisiekte Liget 
! i  Sancta Claras Hvælvinger. -Om Fredag M o r, 

gen ganske t id lig , blev Antonia begravet med de
sirdvanlrge Hoitideligheder.

Samme D ag kom Leonclla t i !  M adrid , for
° at lade E lv ira  see hendes unge BLgtemand. Ad-

ffillige Omstændigheder havde opsat hendes Reise 
 ̂ fra om Tirsdagen t i l  om Fredagen, uden at hun 

havde v«ret istand t i l  at melde sin Gester denne lille 
 ̂ Forandring i hendes P lan. Med hendes virke- 
 ̂ lig  gode H ie rte , og med den oprigtige Deelta, 
 ̂ gelse hun stedse havde fe lt for E lv ira  og hendes 
' D atte r, var hendes S o rg  over begges pludselige 

Endeligt endnu sisrre, end hendes Forbavselse. 
Ambrvsio underrettede hende om Antvnias Testn* 
mente, og lovede hende, saasnart E lv iras  ube,



tydelige Plukgield var beta lt, at sende hende 
O v e r s k u d d e t .  D a hun nu ikke havde mere at 
bestille i M a d r id , skyndte hun sig at komme til« 
bage t i l  Cordova.

/

Tiende Kapitel.
Ok! cnulci s noi-8'm'p auot deneatk rke 
Tdar esrtlr hard isen or lanc^ coulci cievils, 
Urins girar, facrscl I.iherl)r, fhoulcl stgn6,
Luiic hy no msrcenkir)', vu!"-ir t^alic!,
'tVirk fraArrmt curfan>i iiov'is az rvilci sno fair 

evsr cirsls'c! a lianlc or 1crnte6 lummer air.

S ! dyrkede jeg naget under H im len, 
hvad Jorden fase, hvad Tanken kunde skabe, 
da, hel!.g'Frihed! ssulde staae D it  Alter 
operist, men ei ved leiek Trældoms H inder, 
af Grssrscv, smykket ud med hvert et Blomster, 
der pryder Bskkens Bred og Vkblugt aander.

Low per.

^smedenl §orenz>.r h-nvendte sin hels Spma-rk- 
ssitthed paa, ar faae sin GssterS Mordere af, 
straffede, vidste han kun lidet a f den Fare, som



truede ham fra  en anden Kandt. Han kom, som 
vr all rese vide, forsi tilbags kil M adrid  den 
D ags A ftm , da Antonia blev begravet. Han 
maatre forevise Kardinalhertugens Befaling for 
G to r-Jnqu is tto ren , (hvilke! han ikke korde lade 
v« re , da det g ia lt om offentlig ar arrestere en a f 
Kirkens Lienn?) meddele stn Onkel og Don Ra- 
mir--z sir Forehavende, forsamle et tllstrakkeligt 
Anta l Ledsagere, for ikke ar have nodig at frygte 
for Modstand, og al- derre bessiaftigede ham lige 
t i l  M idna t. Han havde aksaa ingen S tunder 
t i l  at erkyndige sig om sin Elsste, og vidste ikke 
et O rd  hverken a f hendes eller hendes Moders 
Dod.

Marquiens Liv var ingenlunde ude a f Fa
rer hans Vanvittighed var fordi, men den havde 
saaledes udtomt hans K ra fte r, ar Lagerne und- 
vege at sige de Holger, som den maassee kunde 
have. Raymond selv snssede intet inderligere, 
end at Graven ssulde forene ham med hans Ag
nes. Livet var ham forhadt; intet paa Jorden 
syntes ham at fortiene mindste Opmarksomhed; 
og han haabede paa eengang ac erfare, at Agnes 
bar havner og han indviet r i l  Dsden.

Lorenzo, ledsag t a f sin Dens varmeste 
Kusser, stod uden for Sancta C aras K lo s t e rp o r t  

cn h el Klokketime for den a f Moder Ursula be» 
stemte Tid. Han havde sin O nke l, Don R a- 
mirez d- M e llo , vg en Deel haandfaste Politie- 
betientr med sig. H vor stort dereS Anta l endog



v a r , blev det dog ikke bemærket, th i der stod 
allerede en Meengde Tilskuere ved Klosterporten, 
fo r a t see paa Processionen, og man formodede 
derfor na tu rligb ils , at Lvrenzo og hans Selskab 
stode der i ssmme Hensigt. Folket trak sig t i l 
bage, saasnart det gienkiendte Hertugen af Me« 
d in a , og giorde PladS for ham og hans Fslge. 
Lorenjo stillede sig ligeover for den store P o rt, 
hvoraf Processionen skulde komme ud. N u , da 
Priorinden ikke lmiger kunde undvige ham, ven
tede han taalmodig paa hendeS Ankomst, som 
var bestemt t i l  pracis Klokken tolv.

Nonnerne forrettede deres t i l  Gancta Cla- 
ras  2Ere indsiiftebe Gudstjeneste, hvori ingen 
Vanhellig tittodes ak tage Deel. Vinduerne r 
Kapellet vare oplyste. M an  horde dcn hsitide- 
lige Orgeltone, som ledsagede det qv^dekge Chor 
1 den stille N at. N u taug Choret stille, og op- 
losde fig i  en melodtsi S o lo ; Sangerinden sar 
den samme Nonne, som havde Sancka Claras 
Rolle i Processionen. H e rtil udssgde man stedse 
den smukkeste Pige i hele M a d r id , og den, paa 
hvem Va lge t fa ld t, ansaae det fo r en overmaade 
stor JEre. Saalamge Musikken varede, hvis 
tryllende Toner endnu bleve forskionnede ved F ra 
standen, bare alle idel S re ; en almindelig S t i l 
hed herskede i den hele Forsam ling, og ethvert 
Hierte folde sig igiennemtrarngr af Andagt, —  
ethvert undtagen Lorenzos. Han vidste, at iblandt
dem, der priisde en naadig Gud i  saadanne



helligs G ange, var der mange, fom indhyllede 
" de forreste Synder i Hellighedens Klædebon, og
' deres Hymner grorde ham deres Hykleri kun
^ endnu afskyeligere. Leenge havde han med M is -
 ̂ hag og Foragt lagt Marke r i l  den O vertro , som

" fangster M adrids Beboere. Hoe-s sunde For»
 ̂ nu ft havde kart ham at kiende Munkenes Konst-

" g r ^  og den grove Dumhed i deres Underværker
' vg deres foregivne Reliquier. . Han rodmede ved
» at see sine Landsmand lade sig fore bag Lyset a f
« stige latterlige Bedragerier, og onstede sig kun e«

Lejlighed t i l  at bestie dem fra Munkelankerne.
' Den saalange forgieves snffede Lejlighed havde 
 ̂ han da omsider fundet. Han besluttede ikke ar 

eade den gaae sig unyttet a f Handerne, men med 
l llvende Farver at afmale fo r Folket, hvormange
t zjrandige M isbrug  der hersker i Klosterne, og
p hvor uvcerdig det gejstlige Kladebon mange Gan-
» ge er t i l  almeen Beundring. Han langdeS blok
i! ester det S ieb lik , da han kunde rive Masten a f
" Hyklerne, og overtyde sine Landsmand om , at
- et helligt Udvortes skiuler ikke a ltid  et dydigt 
c Hierte.
s Gudstjenesten varede in d til Klosterklokken
« stog tolv. I  der A ieblik den lod, holdt M nfls t
i ken op; Stemmerne dode blidelig hen, og snart
li efter forsvandt Lystne a f Kapelvinduerne. Lo»
- renzos Hierte bankede hsic, da han cankde sig
l Ldforelstn af sin P lan saa nar. Ifs lg e  den
l O ve rtro , som er Almuen saa egen, havde han



belavet sig paa nogest Modstand; men han stole
de paa, ar Moder Sancka Ursula vilde vel have 
gode Grunde r i l  at retfa-rdiggisre hanS Adfcerd. 
Han fattedes ikke paa -Marwstab, t i!  at afvsrge 
Almuens fsrste T illob , saalwnge in d til han kun
de komme t i l  r- forklare sig; han var blot bange 
fo r ,  at P riorinden kunde have fattet Mistanke 
om hans Ar,siag, og staffér den Nonne a fV  > n, 
paa hvis Uosagn alting beroede. I  dskre T ilfa l
de kv >de han ikke gaae hen og anklage P rio rin 
den paa!G rund a f en blot M isranke, og han 
var derfor lidc bange' for sit Forehavendes Ud- 
fa'd. Den Rolighed, som syntes at herste i 
Klosteret, satte igien M od i ham, men han ven- 

. lede dog derfor ikke mindre uraalmodig paa det 
S ieblik, da Moder Ursulas NrervErelse ikkestul- 
be lade ham beholde nogen T v iv l tilovers.

Kapuzinerabbediet blev kun adstildt fra  
Nonneklosteret ved Hangen og Kirkegaarden. 
Munkene vare blevne indbudne med ril ac kage 
Deel i Processionen. R u  koiu de ro og to med 
brcendendeFakler i Hamderne, og under hsitidelige 
Hymner sil Sanela Clara s ZEre. Fader Pab- 
los gik i Spidsen fo r dem, fordi Abbeden havde 
ladet sig undstylde. .. ^

Folket giorde Plads for den hellige Proces
sion, og Munkene stillede sig i to Rskker paa 
begge S ider a f den store P ort. N u  aabnedes 
ogsaa Klosterporten, og det qvindelige Chvr tor 
uede ig im  i  fulde Harmonier. Foran gik en



,

^ Hob syngende No,nier. Munkene fnlgde parv iis  
j , og med langsomme og afmaalte T rin  efter dem; 
^  efter dem kom NvvitSmderne; de bare ingen Fa?--
^  ker, men gi? med nedslagne Am e og vare syssel«
v satte med deres Roftnftanbse. Herpaa kom en 
/  yndig, ung P ige, som'ffulde forestille SanctZu- 
^ cianuS; hun havde er Guldbækken i Haanden, 

hvori der kaae ko A rne; for hendes egne S ine  
, havde hun et Florets B in d ; en anden Nonne 

klsdt som en Engel, ledsagede hende. E fte r 
. bisse to fulgde Sancka-Catharina, med e„ Pal« 
^  megreen i den ene og et glimrende GvKrd i den 
. anden Haand; hun var hviidkl«dt, og hendes 
' H aar var pryder med skinnende Diamanter. E ft 
 ̂ ter hende saae man den hellige Genovicva, om« 

u ringet a f en Mængde smaa Nisser, der snart sat
te flg i allehnande lsierlige S till in g e r, sngrt 
trak hende i K is len, for at afvende hendes Op«

> nmrksomhed fra en B o g , hvori hun lKsde uden
 ̂ at veude Sinene fra  dm. '  Disse lystige Sm ag-

krabater tiente meget t i l  at more T il stuerne, der 
^ yttrede deres B ifa ld  ved m idelig Skoggerlatter, 
p Priorinde« havde med D illie  udfogt en Nonnes 
° hvis M se n  a f Naturen var hsirideligt sg alvor- 

lig t. H un behsvede ingenlunde at fortryde sit 
V a lg ; th i alle Nissernes Krumspring vare spild
te , S antta  Genovieva gik uden gr forandre en 
Mustel, eller uden en eneste Gang at tmkke paa 

^ Gmilebaandet.
l!> ' ^
ll -



Enhver a f disse Helgeninder varadskildt fra 
-en folgende ved en Hob syngende N onner, som 
priisde dem i hsie Hym ner, men dog a liid  me
den Tilsårs, a tSancta  C lara, Klosterets SkytS- 
brlgeninde stod endnu boiere. R u  kom en lang 
Rarkke a f Nonner, der allesammen, ligesom de 
syngende, bare bramdende Fakler i  Harnderne. 
Derpaa kom Sancta C laras Reliquier nedlagte 
i  U rner, hvorpaa Arbeidet var ligesaa kostbart, 
som M a ie rien , hvoraf de vare gjorte; men Lo« 
renzs havde ingen Hine derfor; har stirrede blot 
paa en Nonne, fom bar et Hierte. Z  Folge 
Theodors B  skrivelse tvivlede han ikke om, at det 
jo var Moder Ursula. Hun syntes at see fig «ng- 
stelig om, og hendes Hine fa ld t snart paa Lo- 
renzo, som stod foran i den H ob, som Proces
sionen skulde gaae igiennem. Glcedens Rodme 
trak sig over hendes blege K inder, og hun hvi
skede hurtig t i l  sin Ledsagerinde: " v i  ere frelste! 
der staser hendes B rode r.''

Lorenzo blev nu roligere, og saae i  s l Mgg 
paa Resien a f Hoilideligheden. N u tiltra k  den 
messt glimrende Prydelse sig hans -Opmærksom
hed: det var en S la g s  Throne, rigelig besat 
med Juve le r, og stsrk oplyst. Den rullede frem 
paa H iu l,  som ikke kunde sees, og ved begge 
Siderne a f den, svaevede adskillige deilige Dsrn, 
klcrdte som Serapher. Den blev trukken af 
S s lv ffy e r, hvori der laae den yndigste Skab
ning noget S ie kunde see. D er var en Skien-



hed, som forestillede Gancta C lara ; hendes Klæ
debon var a f en umaadelig B - r td i, en Krands 
a f D iam anter dannede en konsiig G lorie om hen
des Hoved, men alligevel fordunklede h-ndes eg
ne Undigheder dette Smykke. D a  hun kiorde 
fo rb i, horde man Gl-rdes Hvisken iblandt hele 
Hoben. Endogsaa Lorenzo tilstod hemmelig, at 
han havde aldrig seer nogen fuldkomners Skion- 
hed, og hvis hans Hjerte ikke havve tilk o rt An
ton ia , var det blevet denne fortryllende Piges 
Offer. Han betragtede hende nu kun som en 
smuk S ta tu e , ydede hende kun kold Beundring, 
og tarnkdr ikke mere paa hende, saasnart hun 
var kommen ham ud a f  Synet.

"H va d  hed hun?" spurgde en a f de Om- 
kringstaaende, saaledes ar Lorenzo horde det.

"V irg in ia  de V i l la "  Franca, hvisG kion- 
hsd D r  sikkert allerede t i t  har hsrr norvne. H un 
Sliber opdraget i  Gancra Claras Kloster, og er 
i  G lLg r med P rio rinden, som med Rette har 
udvalgt hende t i l  Processionens Prydelse."

Thronen rullede videre frem. Bag efter 
ben kom Priorinden selv, som med en from og 
hellig M ine  anforde de ovrige N onner, og slut
tede Processionen. Hendes Gang var langsom 
og hendes Oine lofkede op mod Himmelen; hen
des ro lige , stille Ansigt syntes at vcere ligegyl
digt mod alle -ord-ske T ing , og intet hos hende 
robede den hemmelige S to lthed , hvormed hu« 
fremviisde hendes Klosters P ragt og R iigdom.



Ethvert a f hendes T rin  b'ev ledsaget a f Almikens 
Bsnner og V  lsignclser; cg Yen almindelige Be
styrtelse var derfor desto sio.re, da Don Rami- 
rez sprang frem , og forkyndte hende, a t hun 
var hans Fange.

I  er Sieblik groede Forbavselsen Abbedissen 
maallss og ubevægelig, men saasirart hun iglen 
havde fattet sig, streg hun over Danh lligeise og 
Ugudelighed, og anraabde Folkets Distand t i l at 
frelse en a f Kirkens D sttre . M an  var allerede 
paa Veien ak adlyde hende, da Don Ramirez, 
hvem P o lilie  Benenterne bestyrede imod Ruml
ens fsrste Raseri, bsd Rolighed og truede med 
Inkvis itionens strengcsie Hsvn. Ved dette fryg
tede R avil sank enhver A rm , og ethvert Svcrrd 
gik igien ind i sitt Skede. Priorinden selv bleg
nede og flra lv. Den almindelige Sci.hed over
tydede hende om, 'at Usty dizhed vilde vme hen
des eneste H aab, og med bcevmde Stemme bad 
hun D on Raunrez ar sige h ndd, hvad det var 
fo r en M isg iern ing man b.ssy'.dre hende for.

"  D et v il I  erfare naar Tud e r s v a r e d e  
han; "men forsi maae jeg bringe Moder Sancta 
Ursula i  Forvaring. "  ^

"M o d e r Hancka Ursula? ig ien tog 'P rio 
rinden med svag Rsst.

N u  saae hun sig om , og blev Lorenzo og 
Hertugen vaer, som stod? bag ved D on Raml- 
res. "Almægtige G u d ! " raabde hun, og siog



-amberne sammen i  Fortvivle lse, "  jeg er for
r a a d t ! "

"  F o rra a d t? "  afbrsd Sancta Ursula hen
de, som nu blev fo rt frem a f nogle Politicbetiente 
tillige med en anden Nonne, hendes Ledsageren- "  
de i Processionen; "  nei, ikke fo rraad t, men ro
det. Kiend Eders Anklagerinde i m ig ; I  veed 
ikke, hvor nrie jeg er underrettet om Eders B ro 
ds. —  Gennor, "b lev  hun ved, og henvendte 
sig t i l  D on N a m ire z ,"  jeg overgiver mig tik  
Dem. Jeg anklager Priorinden i  Sancta K la 
ras Kloster for M o rd , og med m it Liv staser 
jeg inde for denne Klages Sanddruhed.

E t almindeligt Forbavselses S krig  gienkod 
igiennem den hele.Forsamling, og man Kdsiede 
eensstemmig en Forklaring. De Meldende Non
n e r, som vare forjkrakkede over dette O p ro r, 
flygtede t i l  alle S ider. Nogle ilede iglen ind i  
Klosteret, andre ssgde T ilflu g t hos deres Fren
der , og mange, som ikke havde Folelse uden fo r > 
den NKrvKreude Fare , rendte op og ned ad G a
derne ,  men uden at vide hvorhen, og blok for 
at undsige Tummelen. Den ffionne V irg in ia  
var en a f de fsrste Flygtende.

For desto bedre at kunne see og hore Sanc
ta Ursula, forlangde Fo lke t, at hun stulde hol
de sin Tale oppe fra  den ledige Throne. H un 
steg derfor op paa den glimrende Maschine, og 
Lalde saaledes:

G



"  M in  Adfard som Nonne og Fruentimmer 
Sil maastee synes sælsom og ussmmelig, ,men 
Nodvendigheden v il fuldkommen rekfardiggisre 
den. En Hemmelighed, en gyselig Hemmelig, 
hed hviler tungt paa min G ie l; aldrig v il jeg 
iglen blive ro lig , fsrend jeg har aabenbaret den 
fo r Verden, og har skaffet det uskyldige B lo d , 
som skriger om Havn op a f Graven, Oprejsning. 
Jeg har vovet meget for at finde Lejlighed t i l  at 
lindre m in Samvittighed. Havde dette Forsag 
paa at aabenbare hendes Forbrydelse mislykkedes 
m ig , havde Priorinden blot havt den firrnesie 
M istanke om , .as jeg var underrettet om hendeS 
Hemmelighed, saa havde min Undergang varet 
uirndgaaeltg^ Men Englene, som stedse bestyk' 
te den, som fortiener deres Naade, have be» 
varet mig for en Opdagelse. Jeg kan derfor nu 
forta lle  Eder en Historie, som v il igiennemtrange 
enhver Retskaffen med Nadsel og Afsky. 3 a , 
jeg v il rive^G lsret a f H ykleriet, og vise vild fa
rende Fora ldre , hvormange Farer der true den 
Ulyksalige, som staaer under KlosiertyrannietS 
Herredomme."

Ib la n d t Sancta C laras Nonner var ingen 
elstvardigere, ingen vennehnldere, end Agnes 
de Medina. Jeg kiendre hende nsie; hun be- 
troede mig enhver a f sit Hjertes Hemmeligheder; 
jeg var hendes Veninde, hendes Tester, vi el
stede hinanden varm t og oprigtigt. Heller ikke 
var jeg den eneste/ som yndede hende. Hendes



ustromtede Fromhed, hendes FsielSghed, hendes 
englelige Tomkemaade giorde hende afholdt a f en
hver Nonne, der selv fortjente Aut lse. Endog
så a Priorinden, denne stolte, hovmodige, barste 
Kone, kunde ikke nagte Agnes et B ifa ld , hvor
med hun ikke bedrede nogen anden. M en hvem 
har ikke stue Keil? A k! ogsaa Agnes havde en 
ftrsbelig T im e; hun krænkede vor Ordens Love, 
og tiltrak  sig derved den uforsonlige Priorindes 
bitkresteHad. Sancca Claras Regler ere strenge; 
men i Lidens Larngde vare mange a f dem deels 
blevne glemte og forsomte, deels formildede, ifolge 
alles Samtykke. Den B o d , som var paalagt 
fo r Agnes's Forbrydelse, var hoist grusom, var 
umenneskelig. Z  lang L id  havde ingen lankt 
paa denne Lov; men ak! ben var dog endnu t i l ,  
vg de« havngierrige Priorinde besluttede igien 
at'sgtve den K ra ft vg Gyldighed. Ifo lg e d e n s  
Udsagn stulde Synderinden styrtes ned i et Ion- 
lig t sFeengsel, hvis Bestemmelse det var for evig 
a t dolge dette Offer for Grusomhed og overtroisk 
Tyrannis for Verdens A ine. Paa dette ræd
somme Opholdssted stulde hun leve i en stedseva
rende Eensomhed, udeluft fra  a l menneskelig 
O m gang, og troet dsd a f alle dem, hvis Kier- 
lighed maaskee kunde have tankt paa hendes F re l
se. D er stulde hun hensmagte alle fine ovrige 
Levedage, uden anden N a ring  end Vand og 
B ro d , uden anden Trost end hendes Lagrers 
frie  Lsb°"

G  -



Denne Beretning epvakde en saa alminde« 
lig  Forbitcrelse, at Sanela Ursula maatre holde 
op i nogle M inn te r. Fsrst da Larmen var forb i, 
og Forsamlingen igien var skille, blev hun ved i  
sin T a le , imedens Priorindens M ine r robede 
hendes tiltagende F ryg t ved hvert O rd .

"T o lv  a f de Kidste Nonner bleve sammen« 
kaldte for at raadflaae; jeg var deriblandt. Pri« 
orinden afmalede Agnes's Forseelse med over« 
drevne F a rve r, og paastod uden Betænkning, 
a t h irn , »Esten glemte Lov skulde fornyes. T i l  
SkiENdsel for vort Klon vsre det sagt, at enten 
Priorindens V ille  var saa frygtet i  Klosteret, 
eller ogsaa, a t M ism o d , Eensomhed og S e lv 
fornægtelse havde forhsrdet og opirret Hierterne 
saakdes, at dette barbariske Forflag fik nie Stem 
mer iblandt to lv for sig. M in  var ikke deri
blandt. Mange Lejligheder havde overtydet m i-  
om Agnes's D yd e r; jeg elskede og beklagede hende 
oprigtig. Bertha og Cornelia vare paa m in 
S id e ; vi sarte vs a f alle Kr«fcer imod P rio r im  
dens Forehavende, og hun saae sig nsdl t i l  a t 
forandre det. Uagtet Stemmernes Fleerhed, 
fom var paa hendes S id e , var hun dog bange 
fo r ,  aabenbar at bryde med os. Hun troede, 
at i Forbindelse med den Mediniske Fam ilie vilde 
vi v<rre hende fo r mægtige; tillige  vidsde hun, at 
in tet kunde frelse hende fra  Undergang, naar 
hun gav Agnes ud for at v«re dsd, og denne 
Ulykkelige saa siden blev opdaget i  Famgseler.



H un opgav altsaa sin P la n , endffiondt hsisi ur 
gierne. H un udbad sig nsgle D age, fo r at op
tanke en S t r a f ,  hvorimod ingen a f Gssirenr 
kunde have noget at indvende, og lovede at sam
menkalde os iglen, saasnart hun havde fattet en 
Beslutning. To Dage gik hen; den tredie Dag 
henimod Aften hed det, at der ffulde holdes For
hor over Agnes Dagen paa, for at ffierpr eller 
formilde hendes S tra f,  ifslge hendes A d fa rd ."

"N a tte n  for dette Forhor fneg jeg mig ind 
i  Agnes's Celle, imedens de andre Nonner, som 
jeg troede, laae og sov. Jeg trosteds hende fan 
godt, som jeg kunde; jeg bad hende, at farte 
M od, at stole paa sins Venners H ie lp , og la rte  
hende visse Tegn, hvorefter hun ffulde besvare 
Priorindens Spsrgsm aal enten med J a  eller Ner. 
Jeg vidsde, at derre grumme Fruentimmer vilde 
ssg-e, at satte hende i Forlegenhed, gisre hende 
bange og fo rv irre t, og jeg frygtede for den List, 
hvormed man vilde ssgr at asivkke hende en Be
kendelse, der kunde siyrke hende i Ulykke. D a  
det var mig yderst magtpaaliggende, at dolge 
m it Besog, blev jeg kun meget kort T id  hos 
hende. Med Bon om at Hun ffulde vare ved f r i t  
M o d , med T a a rrr , som blandedes med henoeS, 
omfavnede jeg hende kierligen, og vilde just fo r
lade hende, da jeg horde Lyden a f T r in  narme 
sig t i l  Cellen. Jeg soer tilbage fra  D s re n ; et 
G a rd in , som hangde for et stort K rm if ix , t i l 
bod mig et Lilfiugtsted, jeg riede, at simle mig
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Sag veddet. Doren aabnedeS, og Priorinden 
kom ind med fire andre Nonner. De gik heni- 
mod Agnes's Seng. Abbedissen bebrejdede hende 
fin  Forbrydelse i de bittresie Udtryk/ sagde, at , 
hun var en Skiamdsel for Klosteret, et Uhyre, 
som man maatte stille Verden ved, og befalede 
hende, at udtomme et B irg e r, som en af Non- 
nerne nu rakde hende. -Overtydet om a l Dsden 
laae i denne D r ik ,  stielvende over at see fig paa 
Evighedens B re d , ssgde den Ulykkelige ved de 
meest rorende Bonner at smelte Priorindens haar- 
de Hierte. . Hun bad om sit Liv, med O rd, som 
vilde have bevæget selv en Dievel. H un lovede 
taaligen at underkaste sig enhver S t r a f ,  enhver 
Skiamdsel, det grummeste F«ngset> alle P iins- 
le r ,  naar man kun vilde lade hende leve! o ! 
kun endnu en Maaned, en Uge, en D a g ! U rort 
horde hendes uforsonlige Fiende hendes K 'age r, 
og sagde t i l  hende, at i Begyndelsen havde det 
r ig tig  nok vsret hendes Hensigt, a l lade hende 
beholde L ivet, men hun maatte Lakke sine egne 
Venners Modstand for, at man nu maatte gribe 
t i l  andre M id le r. Hun havde nu intet andet 
V a lg , end at synke G ifte n ; hun maatte derfor 
anbefale sig t i l  Guds og ikke t i l  et Menneskes 
Barmhjertighed, th i inden en Time var hun 
blandt de Dsdes Ta l. D a  Agnes saae, at alle 
Bonner vare spildte for at rors den Folcslose, 
forssgde hun ar springe ud a f Sengen, og raabe 
om H ie lp ; hun haabede, at om hun endog ikke



kunde undgaae sin ulykkelige Skiebne, kunde hun 
dsg i det mindste faae V idner paa, at man brug-, 
de V o ld  mod hende; men Priorinden, som g i f 
tede hendes Hensigt, greb hende med M a g t om 
A rm en, og stovte hende tilbage i Sengen. Hun 
trak derpaa en Dolk frem, holdt den for Agnes's 
B rys t, og svor paa A ieblikkct/ at igiennembvre 
hendes H ierte , hvis hun blot lod hore mindste 
S krig , eller tovede en M in u t med at drikke G ift 
ren. Allerede halv dod a f Angest, kunde Agnes 
ikke ltrnger giore Modstand. Nonnen traadre 
frem med det dievelste B « g e r; Priorinden nodte 
hende t i l  at tage imod det, og drikke det ud. 
Den gyselige Gierning var fu ldbrag t! N u  satte 
Nonnerne sig omkring Sengen, besvarede hende- 
Hjertesuk med Bebrejdelser, afbrsde med Haan 
de Bonner, hvori hun anbefalede sin S ie l t i l  en 
naadig Gud, truede hende med Himmelens Hcevn, 
vg evig Fordommelse, naegtede hende a lt Haab 
vm Herrens Tilgivelse, og bestroede det smerte, 
lige Dsdsleie med endnu hvassere Torne.

Disse vare den ulykkelige unge Piges Lidel
ser, in d til Doven befriede hende fra  hendes Bod» 
delinders Ondstab. Hun soo ind med Afsty fo r 
Kort-den, med Frygt for Fremtiden, og hendes 
Dsds!id?lser vare faa skrækkelige', at endogsaa 
hendes Fienders Had og H-rvngierrighed maatte 
blive mattede derved. D a  Glagtofferet havde 
givet det sidste S uk, forfoiede Dominoen sig bort 
med sit Foige.



" N u  vovede jeg at gaae ud a f m it T ilflu g t,
sted. A k! jeg havde ikke kunnet komme min ulyk«
kelige veninde t i l  H ie lp , da jeg jo faare vel
vidsde, at jeg var for svag'til ak frelse hende, og
a t ethvert Forssg derpaa, vilde have bragt mig 
Dsden. M in  Forskrækkelse, m in R«dsel over 
dette afskyelige O p trin  var saa stor, ar jeg nep- 
Ps havde Kraffter nok t i l  iglen at naae min Celle. 
?3 ed Doren inde i  Agnes s Celle, vendte jeg mig 
endnu engang om t i l  Gengen, hvvrpaa hendes 
afstelede Legeme laae, dette Legeme, der ny lig  
havde varet saa hu ld t, saa ff is n t! M ine T a ,„  
ker blev en Bon for hendes hedenfarne Aand, 
og et Lsvte, at h«vne hendesDsd ved at see hen
des Morderinder bestsirmmede og straffede. Med 
Fare og M sie  har jeg holdt min Eed. A f  Ufor, 
figtighed lod jeg s?d Agnes's L iig fe rd , da S o r
gen overvældede m ig , falde nogle O rd , som 
ramdc Priorindens betyngede Samvittighed. En« 
hver a f mine Handlinger, ethvert a f min T rin  
blev eftersporet; allevegne var jeg omringet af 
Doimnaens Gpeidere. D e t varede lsnge inden 
jeg kunde finde Leilighed tik ak underrette den 
U lykW geS Frender om m in Hemmelighed. M a n  
havde foregivet, at Agnes var dsd a f en pinds«, 
lig  Sygdom ; dette troede hendes Venner i M a , 
drid, ja eudoasaa de i Klosteret. G iften havde 
ikke efterladt sig mindste Kiendetegn paa hendes 
L iig , ingen havde M istanke om hendes sande



Dsdsmaabe, som kuu hendes Morderinder og 
 ̂ jeg vidsde."

"  Videre har jeg ikke a t fortarlle. F o r det 
>! jeg har sagt, indrstaaer jeg med m it Liv. Jeg 
'I igientager det endnu engang: Abbedissen er en 
-l Mordersse; hun har derover Verden, ja maassee 

Himmelen en ulykkelig Skabning, hvis Forseelse 
2 vax tilg ive lig ; hun har m isbrugt den hende be- 
i troede M agt, og handlet tyrannisk, barbarisk og 
-i hykkelss. Foruden hende anklager jeg endttu ds 
i sire Nonner r V io lan ra , Camilla, Francisca og 
' M artane som hendeS Medsvorne, og som lige 
, strafsspldige."
- Her endte Gancta Ursula sin Fortæ lling,
i som opsakde tiltagende Afssy og Forbauseise; men
> da hun kom t i l  Agnes's umenneskelige M ord  steg 

Almuens Forbitkrelse t i l  saadan en H side, a t 
man neppe var istand t i l  ar hore S lutn ingen.

> Tummelen voxede hvert A ieblik. Endelig for- 
l langde utallig mange S tem m er, at Priorinden 
l skulde overlades t i l  det offentlige Raseri. D on
> R am ire j mrgtede aldeles at give sit M inde hertil. 

Lorenzo selv bad Folket at betnnke, a t der end-
! nu ikke var bleven holdt Forhor over hende, og

at det tilkom Jnquifltionen at straffe hende. M en
alle Forestillinger vare frugtesisse; Tummelen
blev stedse heftigere og Almuen mere rasende.
Forgieves sogde D on R a m ire j, a t bringe sin
Fange ud a f Trængselen. H vor han endog vendte
stg hen, traadte en Hob Oprsrere i  Ve irn  fo r*



ham , og forlanqde endnu hsiere end t i l fo rn , at 
faae hende udleveret. Ramirez befalede sine Led« 
sagere med M ag t at bane Hg en Vei ig irnnm  
Trængselen, men Hoben var saa ra t sammen«  ̂
prassee, at de endogsaa paa ingen Maade kunde ' 
komme t i l  at krakke Knal derne. Han truede Po- 
belen med Jnqnisiltonens Havn, men i dette Al- 
»iue--Raseriels A ieblik havde endogsaa delte fryg
tede Navn tabt sin K ra ft. H vor meget Lorenz« 
ellers hadede Priorinden fsr sin Sosters M ord, 
maalte dog endogsaa han fole Medynk med hen
des graffelige F o rfa tn ing , men uagtet a l hans, 
naglet a l Hertugens, Don Ramirez's og Poli- 
tiebetienternes Modstand, trangde Almuen dog 
a ltid  langer og langer frem. Den aabnebe fig 
en Tilgang igiennem de V a g te r, der beskyttede 
deres t i l  Dsden indviede O ffe r, trak Priorinden 
frem , og lavede sig t i l  a l tage den hastigste og . 
grusomste Havn c ver hende. Denne Elendige, 
som Skrækken mesten havde bersvel a l Bevidst
hed, raabde om Barmhjertighed, og forstkkrede, 
a t hun havde ingen S ky ld  i Agnes s D od , og 
at hun kunde tve sig reen for denne Mistanke. 
D e  Rasende snffede intet andet end Tilfredsstil
lelsen a f deres barbariske'Havngierrighed. De 
vilde ikke hore hende, mishandlede hende, og 
gave hende de ssurndigste Navne. Den ene rev hen
de fra  den anden, og enhver py Bsddel overgik 
fin  Formand i Grumhed. Med'Hylen og Forban
delser dampede de hendes igienrremtrsmgeride S k ri



gen om Naade, flabede hende,'giennem Gaderne, 
traadte paa hende, og svede al den V o ld  imod 
hende, som Had og rasende Havn kunde indgive 
dem. Omsider ramde en Steen hende lige i T in 
dingen. Vadet i B lod sank hun omkuld og endte 
inden faa M inu te r sin usts Tilværelse.

Lorenzo og hans Venner havde med den 
storste Forfærdelse seet paa dette græsselige Ende
lig t, som de ikke var istand kil at forhindre; men 
nu bleve de opvakte a f deres nsdtvungne Uvttk- 
somhed; th i de hsrde, at Pobelen angreb Sancta 
C laras Kloster. De Rasende, so> ikke giorde 
Korssiel paa dr Skyldige og Uskyldige, havde be
sluttet at opoffre alle denne Ordens Nonner fo r 
deres Raseri, og ikke lade blive Green paa Steen 
a f den hele Bygning. Fvrfardede over dette 
Rygte, ilede Lsrenzs og hans Ledsagere hen t i l  
Klosteret fo r om muligt- at forsvare det, eller 
dog i det mindste at frelse dets Beboerinder ud af. 
Almuens V o ld . De fleste Nonner vare flygtede, 
og kun nogle faa vare blevne tilbage i Klosterbvli- 
gen. De Sidstes Forfatnrng var virkelig fa rlig . 
D a  de im id lertid  havde brugt den Forsigtighed, 
at sparre de inderste Porte, saa haabede Lorenzo 
dog at kunne standse den opbragte Almue saae 
lienge, ind til D on Ramirez kom tilbage med flere 
Hielpetropper.

D a  han i den forrige Tummel var kommet 
nogle Gader borc fra  Klosteret, kunde han ikke 
strax igien naae Let, og da han omsider kom der»



t i l ,  var Trarugselen rundt omkring saa stor, at 
det var ham en Umulighed at komme hen kil 
Portene. Im id le rtid  beleirede Psbeien Bygnin
gen med vedvarende Raseri; den bestormede Mu
rene , kastede brændende Fakler ind ad Vinduer
ne, og svor, at Dagbrakningen ffulde ikke finde 
nogen a f Sancta Claras Nonner levende.

D et var just lykkedes Lorenzo-, at ffaae sig 
igiennrm Trængselen, da en a f Portene bles 
spramgt op. Oprsrerne strammede ind i Kloste
re t,  hvor a lt hvad de faae blev et O ffer for de
res H «vn. De ssnderfloge Bvffabet, reve M a
lerierne ned, ebelagde Reliquisrne, og glemde 
a f Had t i l  Nonnerne al LErbsdighed for Helge
nerne. Nogle ilede at opsoge Nonnerne, andre 
at nedrive Klostermurene, imedens arter andre 
satte I l d  paa M alerierne, og a lt ander a f Veer) 
derinde.' De sidste forvoldte den fisrsie Ulykke, 
)a , Folgerne af deres Gierning vare heftigere, 
end de selv havde ventet eller snffet. Luerne af 
de optaarnede Masser toge fat i en Deel a f den 
gamle B ygn ing ,  og Ild e n  tr<rngde hurtig fra 
Celle t i !  Celle. S n a r t vaklede Murene under det 
fortærende Elements M agr. Skotterne gave 
efter, Hvælvingerne styrtede ned, og knuusde 
mange Menneffer ved deres Tyngde. M an hsr- 
de intet ander end Skrigen og Stonnen. K lo
steret var indhyllet i Rsg og rode Luer, og var 
et SdelKggelsens og Forfterdelsrns S yn .



^ Lorenzo martredes a f dsn Tanke/ at han 
« havde vrrret en, rig tig  nok ussyldig, Aarsag i  
p den gyselige Ulykke. Han segds ak oprette sin 

Fer! ved at tage Klosterets ulykkelige Beboerin« 
Z. der i sin Beskyttelse. Han rreengde ind tillige« 
^ med Psbelen, og anvendte alle Bestræbelser, fo r 

at klemme det almindelige Raseri, ind til Luer« 
,, nes hurtige og truende Udbrud nedts ham t i l  at 
^ LLnke paa sin egen Sikkerhed. Folket styrkede 

nu ligesaa iilsomk ud, som det for havde faret 
' in d , men da M<rnOen tiisMrrede D oren , og 

,  Ild e n  Mldede hastig frem bag ved den, saa om« 
 ̂ kom mange fsrend de kunde sir'ppeud. korcnzot 

^ Gkytsaand fordr ham t i l  en lille  Laage i e» af« 
^ sides Krog i  Kapeller. Den stod aaben, han 

gik ud, og befandt sig nu teet uden fo r Sancta 
n Claras BegravelseS-HvLlvinger.
- Her stod han stille for at aande friere. Her- 
 ̂ tugen og nogle a f hans Ledsagere havde fu 'g t sf- 
 ̂ ter ham, og de saae sig nu allesammen i Sikker« 
", hed. N u  raadfloge de, Paa hvad Maade de 
s ftulde komme bort fra  denne AdelK-gelsens Skue- 
 ̂ pladS, men deres Overveielser bleve meget af- 
° brudte ved S yne t a f de Jldssyer, som vældede 
' «d a f Klosterets lykke M u re , ved ds sammen« 
 ̂ styrtende Hvælvingers Bragen og ved Nonner«

. ties og Mordbrandernes S k r ig ; her blev en tryk« 
 ̂ ket ihiel i Tmngselen, hist omkom en i Luerne, 

vg mange bleve begravne under den synkende K ir 
kes Ruiner.



Lorenzo spurgde, hvor den Zerndsr, som 
de saae foran dem, gik hen? ind i  Kapuciner' 
nes Hauge, var S v a re t, og man besluttede at 
ssoe en Udgang paa denne Kandt. Hertugen 
ilede derfor ind paa den "tilstsdende Kirkegaard, 
og hans Staldbrodre fulgde hans Exempel. Lo
renz«) var den sidste, og vilde ligeledes gaae ud 
afColonnaden, da han saae Dorer, ind t i l  Hval-, 
vingerne siaae paa Klem. E t Fruenrimm-rkiL- 
gede ud deraf, men da hun fik A ie paa de Frem
mede, trak hun Hovedet t i l  sig med et hoit Skrig,
og fis i ned ad Marmortrappen.

"H vad kan det seere?" raabde Lorenzo; 
"der stikker en Hemmelighed under. Fslger hur- 
tig  ester m ig ! "

Med disse O rd  ilede han ind i  Hvælvingen, 
fo r at forfslge der Fruentimmer, han havdeftet, ,, 
og som stedse flygtede for ham. Hertugen vidsde 
rig tig  nok ikke Aarsagen t i l  hans Udraab, men 
fulgde dog ufortovet ester ham ; delle giorde de 
andre ligeledes, og nu var snart den hele Hob 
nede ad Trappen. Den overste D s r var bleven 
siaaende aaben, saast des ar Luerne uden for gjor
de det saa lyst nede i H valv ingen, ae Lorenz- 
knude tydelig skimte den Flygtende foran i de lan
ge Gange; men nu berovede en pludselig Krum
ning ham denne B istand; han saae sig i et skum
melt Morke, og kun Gienlyden a f  de svindende 
T r in  kunde endnu holde ham paa Sporet. Forsig
tighed. var meget nodvendig fs r de Forfolgenbe;

/
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«
2 den Flygtende lod nu ogsaa t i l  at ile mindre, 
" som man kunde hore paa Lyden a f hendes lang- 

sommere T rin . Endelig forvildede de sig i en 
Labyrinth a f barlmerke Gange, og adspredte sig 

^ t i l  forsiiellige Gider. Dreven a f Nysgierrighed 
efter at erfare denne Hemmeligh?d, og endnu 
mere a f en lsn lig , uforklarlig  D r iv t ,  marrkede 

^ Lvrenzo ikke denne OmstLndighcd, forend han 
var ganffe alkne. Lyden a f den Flygtendes 

A Gang havde holdt op, a lting var kyst rundt om- 
k ring , og der var intet tilbage, som kunde vei- 
lede hans T rin . Han siod stille, for ar overe 

^  veie, paa hvad Maade han lettest kunde naae 
sit Siemeed. A lting  overtydede ham om, at det 
kunde ikke v«re nogen almindelig Aarsag, der 

^  havde betxrget den Flygtende t i l  paa en saa usird« 
til vanlig Time at komme paa dette rædsomme S te d ; 
^  det G k rig , han havde h s r t, syntes at v«rre be- 
k sielet a f G kr«k; der maatte stikke en Hemmelig« 

hed under denne Tildragelse. Han tovede nogle 
M in u te r, derpaa fortsatte han sin G ang , ved 

: at fole stg fo r langs med M uren. H an havde
allerede i nogen T id  listet sig saaledes fremad, da 
han faae et Lys glimte langt borte. Han trak 

!t stn Kaarde, og gik henad den K a n d l, hvorfra 
.h Tkinnet syntes at komme, 
ls: Det kom fra  en Lampe, som hangds foran
S Gancta C laras Billcdstotte. Her stode adstikige 
^ Fruentimmer, hvis hvide Klædebon flaggrede 

frem yg tilbage i BlKsien, der hvinede igtennem



Hvælvingerne. Nysgkerrig fo r at erfare/ hvad 
der vel kunde have forsamler disse Fruentimmer 
her/ nærmede Lorenzo sig med sagte og vaersom- 
me T rin . De lode t i l  at vsre i  en alvorlig 
S am ta le  / og hsrde ikke Lvrenzd / som sneg sig 
rurrmere vg naermere tik / indri! han omsider kun- 
de fvrsiaae a lt hvad de sagde.

"Jeg svrrrger Eder tik ," blev hun" ved, som 
just forde Ordet / og paa hvem de andre hsrde 
med megen Opmærksomhed / "jeg svsrger Eder 
t i l , jeg saa.e dem med mine egne M ne. N n  flsi 
jeg ned ad Trappen / de forfulgde m ig , og jeg 
undgik med M sie  deres Harnder. Havde Lam
pen ikke vm et / vilde der vsrer mig umuligt at 
sinde Eder."

"O g  hvad kunne de vel ville her? "  sagde 
en, bsvenve Glemme/ "troe r I /  at de lede om
v s ? "

"G ud give, at min F ryg t maae v«re »gru«, 
d e t!"  svarede den ferste, "men jeg rroer vist,at 
det er M ordere! V i  er« fo rlo rne , hvis de op
dage os. M in  Skiebne er i det mindste afgjort. 
M i t  Slægtskab med Priorinden v il allerede synes 
a t v<rre en strafværdig Forbrydelse, og endskiendt 
disse Hvælvinger h id til have skjult m ig— "

Her fa ldt hendes A ine, som hun jusi havde 
flaaet i V e ire t, paa Lorenzo, som imidlertid 
havde n«rmet sig mere og mere. ,

Hun sprang op fra sit Giede ved Statuens 
F od , og sogde at undflyr. Z  sammeAieblik ud-



TIZ
^ sisdke hendes Selstabsssstre et Forskrækkelses 
"  S k r ig , imedens Lorenzo standsede den Undvig««« 
l« Ss ved ac holde hende i Armen. Frygtsom og 
" fortvivlende sank hun paa Kn« for ham.
!' "B arm hierrighed!" raaboe Hkrn, " fo r  Je-

sus Cb-istus S k y ld , B arm h ie lti .hed! Jeg er 
usty lb ig , ak! jeg er sandelig uskyldig!"

E A f Ang st kunde hun neppe fremstamme de
« sidste O rd. Lampen skinnede hende l>ge ind i  
rk Ansigtet, og Lorenzo gicnkiendtr den flisnne V ir»  
s- ginia de V illa  Franca. Han ilede at lofte hende 
/!> op, og bad hende, a t fatte M od. Han lovede, 
» at beskytte huede imod enhverFiende, forsikkrede, 

ar hendes Tilflugtssted var endnu en Hemmelig
hed, og ar han var v illig  kil at forsvare hende 

e ind til sin sidste Blodsdraabe. Im edens han ta l-
r de, laae Nonnerne i adskillige S tillin g e r. E n

knrelede, og bad om Himmelens Bistand, en an«
L den indsvebbe sit Ansigt i sin Naboersses Klarde- 
il bon; nogle lyttede stive a f S k ra t efter den fo r-
: meente M orders Ta le , imedens de ovrige om

favnede Sancta C laras Billsdststte, og anraab- 
- Ve hende om Bessiermelse med ynkelige S k rig , 
r D a  de mærkede deres V ild fare lse, trangdc de sig 

. rundt omkring Lorenzo, og overssde ha^n med 
s 'Velsignelser. Han fik at vide, ar adskillige Non- 
-,i ner og Kojigiamgerinder vare a f F ryg t for A l

muens Trudsler og for de Grusomheder, som de 
,! oppe fra  Klsstertaarnene havde ftek den os« mod 
s  ̂ H



P riorinden, flygtede ind i  BegravelfeshSLlvin- 
gerne. Ib la n d t dem var den dejlige V irg in ia , 
Priorindens nærmeste Frsnke, ogsaa. Hun hav
de sisrre Aarsag end de svrige, tif^ a t frygte for 
den opbragte Pobei, og hun bad nu Lorenzo ind- 
siarndig, at b- stierme hende imod dens Raseri. 
Han lovede ikke allene h-nde dette, men ogsaa 
hendes Ledsag-rinder, hvoraf de fl ste ba^e a ffo r 
nemme F am ilie r, og fsiede t i l ,  at han vilde ikk ' 
forlade dem, forend han havde overleveret en
hver a f dem lykkelig i  hendes Frcnders Arme. 
Han bad dem b lo r, at tovL her endnu i nogen 
T id ,  ind ril Folkets Harme havde lagt sig, og 
Soldaternes Komme havde adspredt Mængden.

"G u d  g iv e !"  raabde V irg in ia ,  "a t jeg 
-a r  sikker i min Moders Arm e! hvad mener 
D e , Gennor? Kan det vare k^nge endnu, in
den jeg kan komme herfra? hvert A  eblik jeg 
tilb ringer her, er mig en M a rte r."

"Jeg haaber ikke kcrnge," sa--dc han, "men 
in d til De med Sikkerhed kan vove Dem ud, 
ville disse Hvælvinger virre D -M  et uigiennem- 
tramgeligt Fristed. Her v il ingen kunne op« 
dage D -m  r bliv De her i  Rolighed t en to , 
tre Timers T id ."

"T o , tre T im e rs tid? " streg Gesser He
lena, "jeg doer a f Angesi, hvis jeg bare stal 
blive en Time endnu i denne G ra v ! Ikke for 
a l Verdens G uld vilde jeg-endnu engang ud- 
siaae, hvad jeg har udsiaaet, siden jeg kom

«

e

>



herned. HrNkge Ism erne! A t vare m idt om 
Natten paa dette gysttiqe Seed, a l vare om« 
ringer a f urmr aftode Ssstres mulsrende Been, 
hvert A ieblik at virre i Fare for at blive revet 
i  tusende S tyrker a f dens Aander, som hvine, 
klage, klynke og hyle omkring m ig , saa a lt m it 
B lod  bliver t i l J is .  —  I  sus Christus! man 
kunde gaae fra sin Forstand over s iig r !"

"Koriad m ig," svarede Lorenzo, "men det 
undrer m ig , hvorledes D e , som trues a f saa 
sivr virkelig Ulykke, kan ffielve for flige indbi d« 
te Farer. Deres Angest er ugrundet og barn« 
agkig; sirid imod d m , arvardige Eoster; jeg 
har lovet at bestierme Dem imod O p rsrrrne , 
men imod Overtroens Vanheld maae De soge 
Benyttelse hos Dem selv. Troen paa Spsgel« 
ser er hoist la tte r lig , og hvis De bliver ved ak 
lade Dem beherske a f flige G n lle r — "

"G r ille r? "  raabde Nonnerne eensiemmig, 
'^og naar v i nu selv have hsrc d?r, Eennor? 
v i have allesammen hort det! det blev kit igien« 
la g e t, og hver Gang klang det ssrgcligere og 
hulers. De faaer os aldrig kil at troe, at v i 
skulde have bedraget os allesammen. D e t 
sr Sandhed; havde Lyden varer et blot Hierne« 
spind — "

"T y s ! t y s ! "  afbrod V irg in ia  hendeang« 
stelig, "G ud vare os naadrg! der var det i« 
g ie n !"  ^



Nonnerne foldede Hinderne og fan? paa 
Kn§. Lorenzo fane sig forfærder om , og var 
nar ved at lade sig henrive a f samme F ryg t, 
som Fruentimmerne. D er opstod en almindelig 
S tilhed . Han undersogde Hvælvingen, men 
der var ingenting at see. N u  vilde han tale t i l  
Nonnerne, vg udle: deres barnagtige F?ygr, da 
i  det samme et dybt og lcenge vedvarende S uk t i l 
trak sig hans Opmærksomhed.

"Hvad var det? '' streg han med Gysen.
"N aa , S ennor? " sagde Helena; "er De 

nu overtydet ? R u  er vor Angest dog vel ikke lam- 
ger en G r il le ? Siden vi kom herned, er denne 
Gtsnnen ncrsien b'evcn igientagec hver femte 
M in u t. D e l kommer vist fra en'm arlret Sies, 
som gierne v il ud a f G lie rs ild m , men ingen af 
os har M od kil at fpsrge den ad. Jeg for min 
Deel veed nok, at hvis jeg saae sligt et S y n , 
saa drabde Frygten mig lige paa Stedet."

Medens hun kalde saalrdes, horde man 
endnu tydeligere et andet Suk. Nsnsierne kor
sede sig, og skyndte sig at igientage deres Ben- 
ner imod de onde Aandcr. Lorenzo lyttede vp- 
msGsom efter. Det. kom ham for, som om han 
horde Toner a f et klagende Menneske, og at de 
kun bleve gjorte utydelige ved Frastanden. De 
kode r il at stige op a f M idten a f den Hrxelving, 
hvori han nu var imd Nonnerne , og hvortil en 
Ma'ngde Gange stsdte sammen og dannede en 
S tierne. Lorenzos vakte Nysgierrighed lod

/



ham snffe Oplosningen paa denne Gaade. H an 
bad Nonnerne om at v«re ganffe stille, og de 
adiode. A lting  var tysi, ind ti! Sukket kod fig 
hore adffillige Gange efter hinanden. Han hor« 
de ost alkereydeugsi, da han ftrlgde efter Lyden, 
fom bragde ham t<rt hen t i l  Sancta C laras 
A lte r.

"Lyden kommer herfra ," sagde han, "hvad 
er dette fo r en S ko tte? "

Helena, hvem han h. nvendte sig tik, tang 
et S ieblik stille. Pludselig stog hun H«nderne 
sammen.

" J a ! "  raabde hun, "de t maae det v«re. 
N u  veed jeg, hvad denne Skennen og Sukke« 
betyder."

Nonnerne omringede hende, og bade hende 
at forklare sig. Hun fortalde nu meget gravite
tisk, ar denne S tsrre havde fra  A rild s  T id  v<?- 
re l beronit for ar kunne giers M ira k le r, og nu 
udtrykkede Helgeninden ved en lydelig Sukken sin 
Smerte over at hendes K-osier var afbramdk. 
Lorenzo, ssm ikke var saa si«rk i at troe paa 
Helgenernes Underværker, holdt ikke denne O p 
losning paa Gaadsn for saa tilfredsstillende, som 
Nonnerne, der fuldkommen vare afHelenas M e 
ning. I  eeft Punkt stemmede han endda saa 
temmelig overens med hekde. Han formodede 
ogsaa, at Sukkene kom ud a f Billedststten, og 
jo mere heln lyttede e fte r, jo mere blev han be
styrket i denne Formening. Han gik nsrmere



hen t i l  B illede t, fo r a t betragte det med mere 
O p nKlksoilched, mm Nonnerne, som nurrkede 
hans Hensigt, bade ham for Guds S k y ld , at 
lade det varre, fordi han kunde vare vis paa at 
styrte dod om paa Sieblikket, hvis han blot ror- 
de ved S le tten .

"Hvorledes det?" sagde han.
"G uds M oder! hvorledes det?" svarede 

Helena , som havde stor Lyst t i l  ar forta lle Un
derværker; "Havde De bare hsrt hundrede D e
len a f det, somPliorinden vidsde at forkalle her
om ! H vor t i t  og mange Gange har hun ikke for- 
fikkrel o s , ar vi kunde vente os de allerforstrark- 
keii»,ste Holger, ho.s vi bare vovede, al rore ved 
Billeder mes Enden a f en Finger. Hun fortal- 
de id lant andre T in g , at en Rever havde en
gang om Naiterider listet sig ind i disse Hvælvin
ger, fordi han havde S ie paa den store Rubin 
deroppe, som er a f uskatreerlig Vm die . Seer 
De den, Gennor? den glimrer deroppe paa den 
tredie Finger ->—  der, paa den H aand, hvori 
Helgeninden holder Tornekronen. —  Seer De, 
denne Juveel klsede S k i linens Fingre ester. 
Han viloe siiele den, steg op paa Fodstykket, 
stokkede sig paa Sancka C laras hsire A rm , og 
rakde Haanden ud for at tage Rrngen. Men 
De kan troe, ak han blev forstrækker, da Ststten 
loftede Armen i Ve r ek, truede ham , og sagde, 
a t han vilde blive fordomt t i l  evig T id. Skiel« 
vende og basende lod han sir ugudelige Forsier



fare, og vilde gaae ud a f Hvælvingen. M en 
forgievcs! han knude ikke flytte en Fod. Alle 
hans Gestrarbe-sir paa at trarkke Haanden kil sig, 
som hvilede paa Helgenindens hsire A rm , vare 
srugteslose. Endstisndt han anstrsengede alle sine 
K rcrfter, saa maatte han dog smukc b ivestaaen- 
de, ind til den utaalel-gs Helvedes Angesi, ssm 
soer omkring i alle hans A a re r, risste ham r i l  

'  ot raabe vin Hielp. N u  strommede der e« Mæng
de T-lfluere t i l .  Den Elendige dekiendce situgu» 
delige Forster, og kunde ikke stippe ls s , ssrknd 
man huggede Haanden a f ham. Denne Haand 
er sisen bienen siddende fast paa Stenurn. Ro» 
veren blev E rem it, og fsrde siden efter et exem- 
plarist Levner. Men hvas Helgeninden havde 
spaaet ham om hans S ie ls  Fordommelse, det 
stedte dog, og man siger, ak han stal endnu 
den Daa i Dag er gaae omkring og spsge her, 
og med E uk og Graad b?de Gancta C lara om 
Forladelse. Det som v i have hsrt er al-saa ven
telig d nne Synders Aand, men dog v il jeg just 
ikke paastaae det sop nogen afg iort Sandhed. 
S aa meget er vist, ak siden den T id har ingen 
vovet ak rsre ved Billedststken. D rrr derfor ikke 
forvoven, kiere S e n n o r! opgiv for Himmelens 
Skyld Deres Forehavende, og sirt ikke n.odrvil- 
lig  Deres timelige og evige Liv paa S p i l ! '

Dette forandrede ikke Lsrenzos Beslutning, 
og han troede langt fra  ikke, at hans Undergang 
var saa v is , som Helena fandt for godt ac spaae.



Alle Nonnerne forenede deres B snner, og vits- 
de ham endogfaa Roverens H aand, som endnu 
sad paa Billessiettens Arm . Dette Beviis, 
troede de, maatts overtyde ham, men deri toge 
de meqer fe i! ! t i l  deres siore Forargelse lod han 
sig forlyde med, ar Priorinden havde nok selv 
ladet denne fsrrsrrede og visne Haand kime fast, 
og han narrmede sig kil S ts tte n , uden at bryde 
sig enten om Bsnner etter Lrudsler. Han be
tragtede den noie paa alle Kandtcr; efter Udseen
det at domme var den a f S teen , men ved nm - 
m re Undersogelse nmrkede han, at den blok va r 
g io rt a f malet T r« . Han rystede den, og sogde 
a t flytte den, men baade den og Fodstykket lods 
t i l  a t v«re a f eet Stykke. N u  befslde han og- 
saa dette allevegne, men ingen Traad vilde lede 
ham t i l  denne Gaades S p lssn ing , som meget , 
levende begyndte at opvække Nonnernes Rysgier- 
righed, bade saae, at han rsrde ved Skotten, 
uden at blive straffet derfor. Han standsede og 
lyttede e fte r; Sukkene lode sig hore a f og t i l ,  og 
efter hans M en ing , just fra  del Sted, hvor han 
nu stod. Imedens han estert«nkde denne besyn
derlige Tildragelse, og betragtede Bikedststten 
meget noie, fa ldt hans S ine just paa den fortsr- 
rede Haand. D et falde ham ind, at man maat- 
te have havk sine Aarsager, hvorfor man saa 
strengelig havde forbudet at rsre ved Helgenin
dens Arm. Han steg nu alter op paa Fodstyk
ket, saae efter med fordobblet -OpmErksvitched-



2 og opdagede en lille  Jern  Skubbe imellem Hel, 
li" gellindens S ku ld e r, og den foregivne Rovers 
^  Haand. G lad over ar have giorr denne Opda- 
tz gelse, lagde han strax Haand paa Da-rket, v§ 
^ trykkede Skudden med M agt tilbage. I  samme 
li H ieb lik hordes en rastende Lyd inde i S ta tuen , 
ft som naar en stram udstrakt Linke pludselig furer 
e tilbage. Nonnerne, som havde b-fluttet «t flygte 
k, ved det forste Skin a f Fare, bleve forskrækkede 

over denne Lyd. Men da alting iglen blev tyst 
rr og ro lig t, omringede de akter Lorenzo, og gave
rr med bange Nysgierrighed Agt paa hvad han siden
Kl silde foretage sig.
i! D a  han ikke saae noget folge efter denne
y Opdagelse, steg han ned, men i det han vilde 
S hvide sig ved Helgenindens Haand, man-kede han, 
„i a t den rerde sig. Dette indjog Tilskuerinderne, 
ir som troede at Skotten fik Liv, en ny Skr«k, men 
ch Loreuzo fattede andre Tanker derved. Han be- 
i, greb letkelig, ar den S rs i han havde hert, kom 
st havde revet den Lernke les, hvormed
s- Gkstren var g iort fast l i!  Fodstykket. N u  prsvede 
sx han endnu engang at tage Helgeninden ned, og 
» efter mange Anstrengelser lykkedes det ham og-
N saa. Han sarte hende ned paa Jorden, vg saae
, nu i Fodstykket et H u l,  fom var tilspærret med 
sz st stirrkr Jerngitter.

Dette vpvakde saadan en akmindekig Nys- 
i- grerrrghed, at Sostrene glemde baade den virke- 
i, Eige vg den indbildte Fare. Lorenzo forssgde ar



ssf.'e G itteret op, og Nonnerne stode kam bi af 
alle Kra-fter. Forfoget lykkedes uden stor Msie, 
vg nu fasede en dyb Afgrund, i hvis tykke Msrke 
H ie t forgieves forskede. Skinnet a f Lampen var 
fo r svagt, t i l  at kunne gavne meget. Der kunde 

-flet intet fees uden en smal Trappe a f raa uhug- 
ne S tene; denne gik ned i Afgrunden, men for

svand t snart i Msrket. Ingen  Sukken hordes 
mere, »ien der var nu ingen T v iv l om, ak Ly
den jo var kommer fra  Dybet. Lormzo bsiede 
ssg ud ov.r Hulen, og syntes nu at see er SlagS 
G lim t i Msrket. Opmarksom stirrede han ned 
paa det S ted, hvor dette lod sig see, og blev nv 
ganske tydelig et lille Lys vaer, som snart glim
tede, og snart igr'u  forsvandt. Han meddeelde 
Nonnerne denne Dmsiamdighcd; de kunde rigtig 
nok vgsaa see Lysglimket; men de satte sig een- 
siemmig imod hans Bestukning at siige ned. Alle 
deres Forestillinger var frugkeslsse. Ingen havde 
M od t i l  ak folge med ham , og at tage Lampen 
fra  dem, det torde han nu sier ikke tiruke paa. 
H an lavede sig altsaa rrl ganske allene og i Msrke 
ar '.virrksiEe sit Forehavende, imedens Nonnerne 
bade for dets lykkelige Lofald.

Trappelimnene vare saa smalle og saa ujev- 
ne, at Ler var ikke meger andet end ai kravlepaa 
Bredden a f en Afgrund. M srke t, som omgav 
ham, gisrdL hans T rin  vaklende. Han maatte 

"bruge den sisrsie Forsigtighed, for ikke at trardr 
F r i l  og sryrre ned i  Dybet. Adskillige Gange



sar han n«r derved; omsider fandt han Bunden 
meget snarere, end han havde venter, og mærkede 
at det tykke Msrke og de uigiennemtrangelige 
Dunster, som stege op a f H ulen, havde forestil
let ham den meget dybere, end den virkelig var. 
Han kom ubeskadiget ned; nu stod han stille, og 
saae sig om rfcer det Lysglim t, som han for hav
de blevet vaer. Han levre forgieves om det; 
a lting var bE'msrkc. Han lyttede efter, men horde 
intet andet ens Nonnernes sierne M um len oven 
p a a , medens de lasde deres Avemaria. Han 
vtdsde ikke, hvor han skulde gaae henas, og lod 
d rrfo r Tilsirlde! lede hans S k r id t;  alligevel gik 
han ganske langsom, for ikke at komme endnu 
lamgere bort fra Gienstanden for sine Underssgel- 
ser. H iin  Stsnnen havde ladet lt !  at komme fra  
et mareret eller l dot mindste bedrevet Menneske, 
og han ha abede ar kunne,lindre dets Ned. En 
klagelig Lone, rkke langt fra ham, naasde om
sider hans Are, og han ilede glad hen imod den. 
Lyden blev mere og mere tydelig, og han fik 
snart igien S ie  paa LysglimLet, som en frem- 
siaaende M u u r h idtil havde jk iu lt for ham.

Han saae eu Lampe siaae paa en Steenhob; 
dens svage Gkin var mere bestemt t i l  at vise, end 
t i l  at adsprede et lil le , skummelt Famgsels Rard- 
somhed; dette Famgsel var anbragt i en Krog a f 
den store H u le , og han saae endnu fiere stige 
Hvælvinger, hvis Dybde rabde sig i det store 
Msrke. Luen af den lille Lampe slog kold op



mos de fugtige M u re , og den vaade Hs«lvmg 
gav et svage Gienskin a f den. En tyk pestagiig 
D am p var udbredt i hele Fængselet, og da 80- 

. renzo traadte nartmere, folde han en igiennem- 
rrcengende Jisnen i enhver a f sine Aarer. Han 
blev ved at gaae hen mod det S te d , hvor Suk
kene kom fra. N u stod han teer derved, og ved 
Lampens G lim t saae han en Skabning ligge paa 
noget Halm  i en Krog a f dette <rkle Opholdsted, 
saa ussel, saa forhungret, saa gusten, ac han 
neppe kunde kiende, at dct var et Fruentimmer. 
H un var halv nogen, hendes lange uredre Haar 
hang uordentligt nedover hendes Ansigt og ssmlde 
det nirsten sandsse. Den ene a f hendes udterrede 
Arme hvilede mat paa et hullet Teppe, som be- 
dEkkcde hendes Lemmer, der zittrede a f Kulde 
og Krampetrækninger; i den anden Arm  holdt 
hun en lille  B y ld t,  som hun trykkede tm  op t i l  
sit Bryst- Ved Siden a f hende laae en stor Ro- 
fenkrands; ligeovcrfor stod et K ruc ifip , hvor- 
paa Fruentimmeret fastede sine stirrende indfaldne 

- A ine. Ikke langt derfra saae han en Kurv sg 
en lille  Leerkrukke.'

Lorenzo bsvede ved dette S y n , Modbyde
lighed og Medynk fyldte hans Hierte. Han fik 
O n d t, hans Krarster fvrlode ham og hans Been 
kunde ikke leenger birre ham- Han maa.te hvile 
ssg op imod den lave M u u r ,  og var hverken 
istand t i l  at gaae videre eller t i l  at tale t i l  den 
Lidende. Hun stirrede hen mod Trappen, men
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kunde ikke fte Lsrenjo, da den fremstaaents M u u r 
stiulds ham.

, " In g e n  komm er!" sukkede hun omsider.
, HendeS Stemme var h u u l, »g trangde sig med 

M oie rgrennem Struben. H un vaandede sig 
> jammerlig.

"  Ingen kommer! ! "  Lgi'encog hun , "  ner! 
de have glemc m>g! de kvmme aldrig mere ig ien!"

Nu raug hun er A reblik, vg blev derpaa 
!' klagende ved:
^ "  Lo D age! to lange, lange Dage! —  og

endnu stedse uden Narring, uden H aab, uden 
Trost! Jeg D a a re ! hvor kan jeg onstr, at 

" dette usie Liv stal vare lK n g e r !--------- og allige
vel , jaadan en D s d ! o G u d ! aL bse xaa denne 

" M a a d r! at heufma'gte stige prinagtige Aarhun- 
° breder ! A k! jeg vidsde endnu ikke hvad Hunger 
 ̂ va r! —  T y s ! —  ner! ingen kommer! dekorums 

, aldrig mere ig ie n !"
" Hun taug iglen; Kulden rystede hende, og 

hun trak Pjalterne sammen over sine nogne S k u l
dre.

' " A k !  hvor jeg fryser! —  Jeg kan endnu 
ikke vunns nug ri! dette Frrngsels Dunster; men 
hvad siger bel? S n a rt v il jeg blive endnu kol
dere, og dsg ikke fole dertil- Jeg v il blive kold 

' —  ko!d som D u ." ----------
N u  saae hun ned paa B y ld te n , som laae 

ved hsndrs Bryst. Hun borede sig ned over den,
' kysde den, siodre den igien fra  M unden, og kW 
 ̂ veds a f ZEkkelhed. X 

4,



"D e t  var mig engang saa kiert! det var 
saa yndefu ldt, det havde kommer t i l  ar ligne 
ham saameger! —  N u er det borte —  for evig 
borre'. —  Hvor faa Oage have dog ikke for
vandlet det! Jeg kan neppe s..v kiende der igien. 
O g  kog M e r  jeg D ig !  O  G ud! jeg elsker D ig! 
saa he lt! —  faa h s itj —  J -g  v il glemme, 
hvad D u  nu er ; —  jeg v il kun husse paa, hvad 
D u  v a r, og elske D ig ,  fom om D u  endnu var 
ligesaa ffisn , ligesaa venlig —  som om Du 
endnu lignede ham lige saameget! —  Jeg troe
de , at jeg havde udgrardt alle mine Taarer —  
men her tranger endnu een sig frem."

H un tsrr-de sine Sine med en a f sine 
H aarlokrer, og derpaa rakde hun sin Haand ud 
efter Krukken, som hun med Moie kunde naae. 
Korssende, men haablss saae hun ncd i den, suk« 
kede, og satte den igien fra  sig.

"D e n  er tom ! ganske tom! —  ikke en 
Draabe —  ikke cn Draabe, t i l  at la rffe  min van- 
smaglcnde, brandende Tunge! —  O ! jeg vilde 
give Skakte kor en eneste D rik  V a n d ! —  —  
O g det er Guds Tien- nnd r ,  som martre mig 
saaledes! —  de kaloe sig hellige, imedens de 
lade mig ndstaae diss- Helvedes Q valer! —  De 
rre grusomme og folesiose, og alligevel befale 
de mig at angre min Brsde; de true mig med 
evig Fordomimlse! —  O ,  min 8 orleser! D u !  
D u  tanker ikke saalrdes! "
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N u fastede hun stue Sine paa K ruc ifixe t, 
tsg Rosenkrandftn, og medens hu i ralde Per
lerne, viisde hendes Laders hastige Bevægelse, 
hvor inderlig hun bad.

: V  d hverk S icb lik  blev Lorenzs mere og
 ̂ mere rsrk. Der forste Syer a f a l denne Elen« 
- dighed havde oprort hans Gandser; nu kunde 
. han narme sig t i l  den ulykkelige Fange med dli« 
, dere Fslelser. Hun horde hans T r in ,  og lod 
? Rosenkrandsen fa de med et Gloedestrig 
x " T y s !  t y s ! "  raabde hun; "de r kommer 
.  nogen!"

Hun vilde reise sig i  Dekret, men hendes 
§ Krafcer svarede Ske t i l  hendes V il l ie ;  hun fa ld t 
„ tilbage, og i det hun sank om paa sit S traaie ie, 

hsede Lor-'nzs tunge Lanker rasle. Den Ulykke- 
v lige bles im idlertid re d : ^

" E r  dct Eder, Camilla? Gaa kommer 
: I d a  omsider? o , det er ogsaa hsi T id ! I  g 
» tankde, at I  havde glemt mig —  at jeg var 
 ̂ bestemt t i l  ar dse a f Hunger. G iv  mig noget 
, at drikke, Camilla, for Gud i Himmel ns S ky ld ,
. giv mig en D n k  Vand-! jcg boer a f Hunger og 
 ̂ Torst; og jeg er saa svag, at jeg kan ikke reise 

mig i Verret. Gode Camilla, giv ung noget ak 
' drikke, eller jeg do r for Eders Akne."

korenzo var bange fo r , at han stalde stade 
! hende i hendes svKkkede Tilstand ved en D verra- 

stelse, og vidsde derfor ikke paa hvas Maade han 
stulde tilta le  hende.
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"D e t rr ikke C a m il la s a g d e  han omsider
sagte og venlig.

"O g  hvem da ? "  svarede den Lidende, "maa-- 
ffee M ariane eller Violanca? M ineA ine  ereblev- 
ns saa dunkle og svage, at jeg ikke kan gienkien- 
de Eders T r« k ; o , hvem I  endog e r, hvis der 
blok er en Gnist a f Medlidenhed tilbage i Eders 
H ierre, hvis I  ikke overgaser Ulvene og Tigrene 
i  Grumhed, o,, saa forbarm Je r over mine Li
delser. I  seer jo , ar jeg dser a f Hunger. I  
ro samfulde Dage har jeg ikke faaet mindste 
Sm ule t i l  m it usle Livs Ophold. B ringer I  
mig noget at spise? eller kommer I  kun, for ak 
forkynde mig min D sd , og see, hvor lang Lid 
jeg endnu har at lide i? ' '

"D e kager F  i l , "  svarede korenzo, "deler 
ikke den hL'vugm nge Priorinde, som sender mig. 
Jeg foler Medynk med Deres Elendighed, og 
kommer for ar lindre den."

"F o r at lindre den? "  igientsg ben Ulykke
lig s , " fo r at lindre den, siger I ? "

Og nu reisde hun sig vedHielpafsineHom« 
der, og saae siivt paa den Fr«n.nede.

"Alm-rglige G ud ! —  er det ikke Blamd- 
v«rk? —  E t M andfo lk! hvem er D e? hsad 
bringer Dem herned? Kommer De for at frelse 
m ig , for at give mig Frihed, Liv og Lys igien? 
o Lael, ffynd D n u ,  fsrend jeg begynder ar mere 
et Haab, hvis Lilitttergtsrrise ogsaa v il tilin ttt-' 
gisre m ig ."
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! "R o lig ,  kiere V en inde !" svarede Lorenzo
i  en beroligende, medynksfuld Tone, "P r io r in 
den , ved hvis Grusomhed De lide r, har allere
de beder for sine M isg iern inger; De har intet 
mere at frygte a f hende. Faa M in u le r endnu, 
og D e er igien paa f r i  Fod, igien i DereS V en
ners, Deres lange savnede Venners Arme. For« 

x lad Dem paa min Beskyttelse; giv mig DereS 
, H aand; fa t M od. Jeg v il bringe Dem hen paa 
l et S te d , hvor De skal nyde al den P le ie , fom 

Deres svagelige Tilstand udkraver."
L "O  ja ! ja !  ja ! "  streg den Fangne med

Henrykkelse, "faa er der da en G u d , en retfar- 
dig Gud t i l ! o F ry d ! o Gloede! faa v il jeg da 
igien komme t i l  at aande den friste L u f t , igien 

, komme t i l  at see Guds herlige G o e l! —  Jeg v i l  
folges med D ig , Fremmede, jeg v il fslges med 

ij D ig ! o, H im len v il lonne D ig  for D in  Barm« 
' hiertighed med en Ulykkelig! —  Men dette maae 

jeg ogsaa have med m ig ,"  foicde hun r i l ,  og 
trykkede den lille  B y ld t tattere op t i l  sit H ierte, 

, "det kan jeg ikke forlade. Jeg v il tage det med 
m ig ; Verden stal see, hvor rædsomme hin«Bo» 
liger ere, som den med Uret kalder hellige. Kie
re Fremmede! laan mig Deres H aand, a t jeg 
kan staae op; M ange l, Sygdom og S o rg  have 
svakket m ig , og alle mine K ra fte r ere borte. 
Taaledes —  saa —  nu er det godt! "

/



DaLorenzv bukkede sig ned fo r at lofte hen« 
de o p , skinnede Lampe« ham lige ind i Ansig«
Let.

"AlrnKgtige G u d ! "  raabde hun , "er det 
m u lig t?  —  dette B lik !  dette A nsig t! — o ! ja, 
det e r, det er — !"

Hun bredte sine Arme ud, fo r ar omfavne  ̂
ham , men hun fattedes S tyrke t i l  at kunne ud« 
holde de Fslelser, som strsmmede sammen ihen- 

' des Bryst- H un sank afmargtig tilbage paa sit 
Gkraaleie.

Hendes sidste Udraab salte Lvrenjo i For« 
undring. D e t kom ham fo r , som om han for 
havde hsrt de Toner, som hendes hule Stemme 
nu udpressede, men hvor? det kunde han ikke 
mindes. I  hendes farlige Tilstand indsaae han 
ve l, at hun tr«ngde t i l  Lagens umiddelbare 
H ie lp , og hans forste Bestræbelse var derfor at 
bringe hende op a f Fængselet. Heri blev han i 
Begyndelsen hindret ved en tyk Jernlomke, som 
var g io rt fast om hendes Liv og smedet ind i Mu< 
re n , men hans naturlige S ty rke , og den An» 
gest, hvori han var fo r den Ulykkelige, hialp 
ham ar bryde Bolten ud, som gik ind i  Muren. 
N u  tog han hende i sin F avn , og ilede hen til 
Trappen, veiledet a f Lampeskinnet oven fra eg 
Nonnernes M um len. Inden  faa M inu te r var 
han oppe.

I  hans Fraværelse vare Nonnerne blevm 
ss-«kkelig plagede a f Angest og Nysgierrighrd.
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» In te t uden deres Glade kunde sattes i  Ligning 
>!i med deres Forbauselse, da de igien saae ham i  

god Behold hos dem. Ethvert Hierts var gien«
» nemtrLngt a f Medynk med den arme Skabning,  
I- som han bar i sine Arme. Imedens Nonnerne, 

og isår V irg in ia ,  ssgde, at bringe hende t i l  sig 
n selv ig ien, fortalde Lorenzv dem med faa O rd
i. Maaden hvorpaa han havde fundet den Ulykke-
« lige , og fsiede t i l ,  at da Oplobet nu maatte

seere fo rb i, troede han nok, -at han uden Fare 
tcrde bringe enhver a f dem t i l  sit Bestemmelses« 

A sied. Alle lamgdes ester at forlade Hvælvingen,
i, nren fo r at undgaae al Mulighed at blive mis-
ir handlede, bade de Lorenzy, ak aaae op forsi og
t fee om alting var sikkert. Han var a f samme
k Tanker, og Helens vilde just veilede ham hen r i l
M Trappen, da de faae Lys i adskillige a f de tilsis«

dende Gange. T illige horde de F o lk , hvis An« 
, ra l lod t i l  ar vLre betydeligt, ncrrme sig med 
!, siarke S krid t. Nonnerne bleve forstrakkcde; de 
- troede, ar deres Tilflugtstcd var rober, og at 

Oprsrerne nu kom for ar forfslge dem. De iode 
I den Fangne blive liggende i hendes A fm agt, 
« tramgde sig t« t omkring Lorenzo, og huskede ham 
I paa hans Lovte, at ville tage dem i  Forsvar.

V irg in ia  allene glemde sin egen F a re , og blev 
' ved at staae den Ubekiendte bi. H un lod hendes 

Hoved hvile op mod sit K n « , badede hendes 
„ Tindinger med Rosenvand, varmede hendes kol«
K "L -

-



r z r

-e Harnder, og vardede hendes Ansigt med Med
ynks Taarer. N u  kom dr Fremmede normere, 
og satte Lorenzo istand t i l  at befrie Nonnerne for 
deres F ryg t. Hans N avn , som blev raabt af 
Sn M«ngde S tem m er, hvoriblandt han gien- 
kiendle Hertugens, gienlsd mellem Hvælvinger
ne, og han markeds, at man ledte kun om ham. 
Nonnerne vare henrykte derover. N u  kom Hertu
gen og D on Ramirez med Fakler og Fslge. De 
havde ledet allevegne om ham, for at lade ham 
vide, at Pobelen var adspredt, og a t Oplobet 
var ganske forbi. Lorenzo fortaide kortelig flt 
LEventyr i H u len , og sagde, hvor meget den 
Ubekiendte trangde t i l  en LargeS Hielp. Han an
befalede baade hende, Nonnerne og Kvstgianger- 
lndrrne t i l  Hertugens Omsorg.

" M ig  bortkalde andre S y s le r , "  sagde 
han. "O ve rlad  mig Halvdelen af Rettens Be- 
tienterne, imedens De med de andre ledsager disse 
D am er t i l  deres Frender. Jeg v il underfoge 
Hulen hisset nede og denne Begravelses-Hvæl
vings lonligste Smuthuller. Jeg har ingen Ro, 
fsrend jeg er overtydet om, al der ikke sukker 
flere flige ynkvardige Offers i disse Hvalvinger."

Hertugen kunde ikke nagte ham sit Bifald- 
D on Raimirez tilbod at ville staae ham bi i hans 
Underssgelser, og blev modtaget med Glade. 
Nonnerne bevidnede Lorenzo deres Erkendtlig
hed, og under hans Onkels Beskyttelse forlove 
de nu Hvælvingen. V irg in ia  bad, om hun

/
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maatte tage den Ubekiendte med flg , og lovede 
 ̂ at give koren;o Underretning, saasnart hendes 
 ̂ Helbred tillod hende at rage imod hans Besog. 

H L rlig t sagt, gav hnn dette Levre mere for sin 
egen, end for Lorenzos og den Fangnes Skyld. 
H ans Venlighed, Hoflighed og Kieekhed havde 
g io rt et margtigr In d try k  paa hendes H icrte ; 

"! hun onffede inderlig at vedligeholde hans Be« 
' kiendrstab, og haabede, at baade hendes Med- 
 ̂ ynk og Oursorg for den Ulykkelige vilde foroge 

LorenzoS Agrelse for hende. Herom kunde hu« 
vgsaa vnre fuldkommen overtydet. Den God- 

 ̂ hed, den omme O m h u , hun allerede havde vrist 
' fo r den Lidende, havde erhvervet hende mange 
*  Rettigheder tkl hans DelviLie. Hendes S ys le r 

med den Syge havde smykket hende med nye 
 ̂ digheder, og giort hendes Skionhed tusinde 
. Gange mere tillokkende. Gl«de og Beundring 

stode malede i LorenzoS A m e ; han ansaae V«r» 
' ginia for en god Engel, fom var nedstegen ti?
^ den forfulgte Uskyldigheds Hielp, og hans Hierte
'' vilde endnu mægtigere have kslt hendes Trylle«

k ra ft, havde det ikke v«ret h«rdet ved M indet
' om Antonia.

- .

' N u ledsagede Hertugen Nonnerne t i l  deres
- Frendrrs Boliger. Den frelste Fange blev end-
 ̂ nu stedse ved at vo re uden Bevidsthed, og gav

«i intet andet Tegn r i l  L iv , end at hun a f og t i l
 ̂ vaandede sig. Hun blev baarct i en S la g s  Sy«
' gestoel. V irg in ia  veeg ikke fra  hendes S id e ;
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hun vaagede over fin Plckedattsr, hvis Kr«ster 
vare ganske udtomre ved den langs Hungren; 
men rystet saa heftig ved den pludselige Over
gang fra  Lsnker og Morke t i l  Frihed og Lys, 
torde man neppe gisre sig Haab om, at hun mi
re overleve det.

Lorenzo og Don Ramirez bleve nede i Hu
len. E fter nogen Overveielse befluttede de, for 
ikke at spilde L iden , at dele Poliriebeiiemerne i 
to  Dele; nogle skulde underlege Hulen med Don 
R am irez, imedens de andre rramgde ind i de 
andre Hvælvinger med Lorenzo. Don Ramirez, 
som var tiistrakkelig forsynet med Fakler, gik 
stray henimod Hulen. Han var allerede kom
met nogle Trappetrin ned, da han hsrde nogen 
gaae med stanke S k rid t lKngst inde i Begravelse«. 
H an blev fo rbau ftt, og kom hastig op igien.

"H srde  De ikke nogen gaae?" sagde Lo
renzo, " la d  os ile derhen- Lyden lod t i l  at 
komme herfra."

E t hoit igienneiiitr<rngende S k rig  vakde 
endnu mere deres -Opmærksomhed.

"Hkelp! H ie lp ! fo r Guds Skyld , H ie lp !" 
skreg en Stem m e, hvis melodiske Lone kom Lo- 
renzos Hierte t i l  at b«ve.

Hastig som rn kynstraale fls i han hen 
mod den K and t, hvorfra Skriget kom; Don 
Ramirez fulgde med lige Hurtighed ester Ham.-
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Ellevte Kapitel.
Nrest liesv'n? bov frsil tlix cresture Klan is

mske!
psov b^ bimlels insensiibi^ b e tre /'k !
In  our ovn kren°lb  unbsxvii^ secure,
1oo litris cautious o5 rlie skverle x o v 'r;
^ n 6 , bx lirs bisst vs seis-opinion moV'k,
IVe v isk to cbarm, suk seek ro de beiov'k«
On pisslure's kiov'ry brink v e  ikl^ kra^, 
kirkers as ^et os aur returninA v s / :
ZeeinA no ksnAer, ve  kissrm our klink,
/^nk xive our eonkuek ro lbe vavcs suk v in k ;  
Ib e n  in tbe kov'rv  meskov's verksnl sliske, 
I n  vsnlon ksiiisnce neAliFently Isik,
IVe vesve tbs cbsplet, suk ve crovn tbe bov!, 
^nk smiiinx see tbe nesrer XVsters ro li; 
l i i l  tbe kronA Zuslr os rsZinx xsssion rise, 
l i i i  tbe kire tempel! minxies eartb ank lkies; 
-^nk, svift into tbe bounkiess ocesn dorne,
Our sooiisb consikence tao Iske vs mourn: 
Rounk our kevorek besks rbe biiiavs besk; 
/<uk srom our troublek viev tbe lelsen'k Isnks

recrest.

O Gud', hvor svagt erMennrlker, D in  Skabning? 
hvor ufvrmarkt det ved sig selv forledet! 
uhelpigvii« i egen Styrke tryg 
og ikke vaersom no° mob vaagen Fiendr.



Tilskyndede ved Egenkærlighed 
vi hige efter V ira k , Roe- og B ifa ld .
Paa Gloedens Blomsterbred vi daarlig vanke, 
endnu det staaer os fr it  at vende om; 
men ingen Fare tru e r; atrsaa vandre 
v i Banen hen, og lee ad Vind og Bslge  ̂
Imellem Engens D u ft, i Bogens Ly 
hrnstrakte skisde-lsst t i l  kielen Spszeri, 
vi flette Krandsen, tomme Gl«dens Baegev 
og smile ad den S s ,  der noermer flg ; 
t i l  Lidenskaben- starte Kuling bruser; 
t i l  vilde S torm  oprsrer Jord oz Himmel; 
og revne hen i Oceanet- Svalg 
vi altfor seent usalig T illid  angre: 
Dandvoverne flg om vort Hoved taarne 
og svage Syn knap orner sierne Kyst.

krior.

I  al denne Tid anede Ambrosia ikke, at der 
forefaldt saa radsomme Gcener n«rr ved ham. 
Enhver a f hans Tanker var nu henvendt paa 
Udforelsen af hans Hensigter med Antonia. Hid- 
til var alting lykkedes ham. Antonia havde ta
get Sovedrikken ind, var bieven bisat i Gancta 
Claras Hvælvinger, og han havde hende gansie 
i sin Vold. M athilda, som meget nere kiendte 
denne ssvnbringende Driks Dirkninger, havde



udregnet, a t den kunde ikke miste sin K ra ft forend 
om Natten Klokken eet. Denne Time ventede 
han med Utaalmodighed. Sancta Claras Hoicid 
lovede ham en gunstig Lejlighed t i l  at ivarrksMte 
sin M isgiern ing. Han var fuldkommen vis paa, 
a t Munkene og Nonnerne vare sysselsatte med 
Processionen, og behovede altsaa ikke at frygte 
fo r a t blive forstyrret; under et Paastud var 
han bleven f r i  for at anfsre Munkene. Anton ia, 
fom var aldeles hielpelos, adstitdt fra  hele V e r
den, og ganske i  hans V o ld , meende han, kunde 
ikke fattte sig imod hans Begiexligheder« Den 
Andest, hun stedse havde viist fo r ham, gav ham 
eadogsaa Haab om en godvillig Overgivelse, men 
i  alle T ilfa lde  havde han besluttet, at opnaae sit 
Aiemeed, hvad det endog stulde koste. D a  han 
var sikker for ikke at blive opdager, rcrddedes 
han flet ikke ved den Tanke, ar bruge V o ld ,  og 
om han endog folde nogen Afsky derfor, saa var 
det ikke a f Skamfuldhed eller Medynk, men fo r
di hans Kierlighed t i!  Antonia var ligesaa varm 
som oprigtig, og han kun vilde have hendes Gien- '  
kierlighed at takke fo r sin Lykke.

O m  M id n a t forlods Munkene Abbediet. 
M ath ilda var blandt Gangerne; Ambrosio blev 
allene tilbage, og havde nu f r i  Raadighed t i l  a t 
fslge sine Tilboieligheder. Overtydet om , a t 
der var ingen som lurede paa hans H andlinger/ 
eller kunde forstyrre ham i hans Glarder, ilede 
han nu hen mod den vestlige Floi af Klostcrbygnin-
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gen. M ed et Hierte ligefuldt a f Haab og An- 
gest, styrtede han igicnnem Haugen, aabnede 
Porten ind t i l  Kirkegaarden, vg stod faa Sie- 
blikke efter uden for Begravelseshvalvingen. Her 
standsede han, og saae sig mistroisk om, thi 
hans Bestilling maatte ikke fees a f noget frem
med Aie. Imedens han stod saaledes og dva- 
lede, horde hatt Uglens ssrgrnodiae G k r ig ; V in 
den hvinede igienncm de narliggende Klostergange, 
og Pia sine brede V inger bar den de dsende To
ner a f det fierne Chor hen t i l  ham. Vaersom 
aabnede han D oren , gik ind i G raven, og luk
kede igien t i l  efter sig. Deilcdet af sin Lampe, 
fneg han sig igiennem de lange Gange, hviS 
Krum ninger M ath ilda  havde viist ham , og kom 
nu t i l  den H va lv in g , hvor hans Elskede slum
rede.

Indgangen dertil var ikke let at finde, men 
dette var ligegyldigt for Ambrosio, som ved An
tonius Begravelse havde varet a lt for opmærk
som, t i l  at kunne kage Feil. Han stedte den 
allerede halv aabne D o r op, og steg ned i Hval- 
vingen. N u  tiarmede han sig t i l  den G rav, hvor 
Antonia hvilede; han var forsynet med eu Spa
de og en Spe, fo r at bryde den op. M en dette 
behsvede han ikke, th i det var let at oplsfte en 
Ie rn r is t, som laae saa lsselig overden. Han 
fatte Lampen paa Kandten a f Graven, og bsiede 
fig  tauS ud over den. Ved S iden a f tre hen- 
smuldrende, halvfortsrede M g  laae den slum-



rende S k isn h td , hvis Kinder allerede vare over« 
trukne med en levende Rodme, Forbuddet paa 
det tilbagevendende Liv. Jndsvsbt i et hvidt 
Lagen, og hvilende i  sin Liigkiste, syntes hnn 
a t smile ad Dodens Billeder rundt omkring hen« 
de. Ambrosios B lik  paa de muldrende Dsdnin« 
gebeen, og paa de græsselige Beenrade, der maa- 
ffee fordum havde veeret ligesaa hulde og elsselige, 
mindede ham om E lv ira ,  hun, som ved hans 
Brsde nu var i samme Tilstand. Erindringen 
om hans ssrarkkelige M isg iern ing soer som et Lyn 
ind i hans S ie l ,  og opfyldte den med Nrrdsels 
M srke ; men cndogsaa dette bestyrkede ham i 
hans Forfort, at styrte Antonia i Fordarvelse.

"F o r  D in  S k y ld , D u  min Roligheds 
F isn b e !" mumlede han, og hans vrsndende 
B lik  var i det samme fersiet paa hans Noo, " fo r  
D in  Skyld har jeg begaaet dette M s rb , og solgt 
m in S ie l t i l  evige P iins le r. N u  er D u  i min 
V o ld ,  og Vindingen for mine M isgierninger 
sial i det mindste ingenting frarive mig. Jnkec 
stal frelse D ig  fra  m it F avn tag , in te t! hverken 
denne sode Stemmes Dsnner, eller disse himmel' 
ste Hine forssionnede ved T aa re r, eller disse be' 
dende oplsftede Hoender, som om D n  angerfuld 
anraabde om den hellige Iom frues  Tilgivelse; 
hverken dette, eller D in  rorende Uskyldighed, 
eller D in  indtagende Smerte, eller a lt D i t  H er
redomme over mig. Korend Dagen gryer, stal 
D u ,  maae D u v « re  m m !"



Endnu gav hun intet Tegn t i l  at hun var 
i  Live; han kostede hende ud a f Liigkisten, slyn
gede fine Arme om hende, satte hende paa en 
Steenbank, vg ventede med Uraalmodighed paa 
at see hendes G ie l vende tilbage- Han havde 
neppe saa Meget Herredomme over sine Lidenska
ber, at han lernger kunde holde dem i Totten. Hans 
Begierlighrders naturlige Heftighed var blevet 
forsget ved de Vanskeligheder, den nu havde fun
det, og tillige ved lqng Afholdenhed, th i da 
M a th ilda  mcrrkede, at hun havde mistet hans 
H ie rte , havde hun forjaget ham fra hendes 
Arme.

"A m b ro s ia ,"  sagde hun t i l  bam, da han 
engang med glodende Brynde vilde node hende 
t i l  at opfylde hans S lisker, "jeg er intet Udskud 
a f Qvindekionnet; nu er jeg kun Deres Veninde, 
vz v il ikke lamger vsre Deres Frille. Haab al
d r ig , at jeg nogensinde v il tilfredsstille Begier- 
ligheder, som vamrre mig. Deres Favntag var 
m in S to lthe d , saalLnge jeg endnu eiede Deres 
Hierte. Denne lykkelige T id er forsvunden! De 
fo ler intet mere for m ig ; De henvender Dem til 
m ig , ikke a f K ierlighed, men a f Fornodcnhed. 
Hvordan skulde jeg nogensinde kunne samrykke i 
en B sn, hvorimod al min S to lthed oprorer sig ?"

D a  Munken nu saa pludselig var bersvet 
alle de Nydelser, som Vanen havde g io rl ham 
rrundvaerlige, fandt han sin Forfatn ing yderst 
utaalelig. D a  ha« a f Naturen var sandselig,



i  Manddommens fuld-ste K ra f t ,  og da Han- 
B lod var meget varm t, havde han giver sit Tem« 
peramenr saadant et Herredomme, at hans B ryn - 
de steg t i l  Afsindighed. A f  hans Fslelser fo r 
Antonia blev kun den grovere Deel tilove rs ; han 
torstede ikke efter andet end legemlig Nydelse, og 
endogsaa denne stumle G ra v , Stilheden rundt 
omkring ham, og den Modstand, som han ven« 
rede sig, syntes kun a t foroge hans brcrnbende, 
roilessse D riv te r.

G radviis  folde han, hvorledes den B a rm , 
som hvilede op mod hans, blev opvarmer a f nyt 
Liv. Hendes Hierre bankede hsiere, Hende- 
B lod  fisd hastigere og hendes Laber rorde sig. 
Omsider aabnede hun sine S in e , men lukkede 
dem strax igien, endnu stedse bcdsvet afben starke 
Kovedriks V irkninger. Ambrosio lod ikke sine 
S ine vige fra  hende, og gav Agt paa enhver a f 
hendes Bevoegelser. Saasnart han marrkede, ar 
hun var kommet t i l  sig selv ig ien, trykkede han 
hende henrykt t i l  sit B rys t, og prassede sine La« 
ber paa hendes. Dette var nok t i l  at adsprede 
de D unster, som morknede Antonias Fornuft. 
H un reisde sig hastig op, og saae fig v ild t om
kring. De salsomme B illeder, hende- S ine 
allevegne msdke, forvirrede hende endnu mere. 
H un lagde Haanden paa Panden, som om hun 
igien vilde ordne sin forstyrrede Fantaste. O m 
sider lod hun Haanden igien synke ned,  og saae



sig endnu engang om. H un blev ved at siirrr 
paa Mnnken.

"H v o r  er jeg?" sagde hun med afbrudt 
G lemm e; "hvordan er jeg kommen her? —  
H vor er min Moder? Jeg synes, at jeg faae 
hende! o , en D ro m , en reedsom, ssrarkkelig 
D rom  sagde mig —  men hvor er jeg ! lad mig 
zaae! her kan jeg ikke b live ! "

Hun vilde staae op; Munken forhindrede
det.

" R o l ig ,  ssionnesie Anton ia! "  sagde han; 
"d e r er ingen Fare, som truer D em ; De er 
under min Bestiermeise. H vo rtil disse igiennem« 
trangende Siekast? kiender De mig ikke? kiender 
De ikke Deres V e n , Deres Ambrosia?"

"Ambrosio? min D en? " —  o jo, jo, nu 
husser jeg det —  men —  hvorfor er jeg her? 
Hvem har bragt mig herhen? Hvorfor er De hos 
m ig? —  o> Hlora advarede m ig ! her er intet 
andet end Liigkister, G rave, Dsdningebeen! 
Jeg gyser! Gode Ambrosio, fslg mig herfra, thr 
min D rom  bliver mig saa levende! jeg syntes, 
a t jeg var dod, og at jeg laae i G raven! —  
fslg mig herfra , gode Ambrosio! —  V i l  De 
tkke?-—  Ikke derre Aiekasi! —  Deres tindrende 
Aasyn forfærder m ig ! —  Barmhiertighed, Fa
der ! for Guds S k y ld , Barm hiertighed! "

"H v o r t i l  denne F ry g t, A n ton ia? " sva
rede Munken, i det han trykkede hende i sine 
A rm e, og bedækkede hendes Barm  med Kys,



uagtet a l hendes Modværge, "  hsad frygter D u  
a f m ig , a f m ig , som tilbeder D ig?  hvad stader 
det, hvor D u  er? Jeg synes, ar denne G rav 
er Kierligheds Rosenlysihuns. Dette Msrke er 
Londommens fortrolige N a t,  som daler ned over 
vore Glarder! F ra  denne Synspunkt feer jeg 
a lt delte, og saaledes maae min Antonia ogsaa 
seedet. J a ,  ssdesie P ige! ja ! D ine Aarer 
stulle glode a f den samme I ld ,  som flyder i mine, 
—  D u  stal dele og fordobble min Henrykkelse."

Imedens han sagde dette, lgientog han 
sine F avn tag , og tillod sig de ussmmeligste F r i-  
heder. H vor uvidende Antonia endog v a r, fa« 
maatte hans Ubluhed dog fo rb ittrs  hende. H un 
folde den Fare, hvori hun v a r , rev sig ud a f 
hans A rm e, og svobde sig ind i  Liigiagenet, 
hendes eneste Kladebon.

"  Tilbage, F ader! "  streg hun , og Bekym
ring over hendes vargelsse Tilstand mildnede 
hendes billige V rede; "  hvi har I  bragt mig her
ned? dette S ted bringer mig t i l  at gyse! H a r 
I  mindste G ran a f Barm hjertighed, a f Menne, 
ffelighed tilbage, o , saa folg mig ud herfra! 
Lad mig komme tilbage igien t i l  m it H iem , som 
jeg har fo r la d t, men uden ar vide paa hvad 
Maade! Jeg v i l ,  jeg maae ikke blive her er 
Aiebli? langer."

M unken, som ikke havde belavet sig paa 
den kiakke Tone, hvori hun sagde dette, folds 
dog ikke andet derved ryd Bestyrtelse- Han greb



hende ved.Haanden, trak hende hen paa sit 
S k iod , og sagde med funklende Sine t i l  hende: 

"  F a t D e m , Antonia. A l Modstand er 
forgieves, vg jeg kan ikke lamger dslge min Li
denskab fo r Dem. M an  tro e r, a t De er dsd, 
det menneskelige Selskab har udstodr Dem. Her 
rie r jeg Dem nu ganske allene; D e er aldeles i 
m in V o ld , og jeg brander a f Begierligheder, 
som jeg maae tilfredsstille eller dse; men jeg on- 
skede at have Dem selv at takke for min Lykke. 
M in  Elskede! m in Tilbedte! o , lad mig lare 
D ig  G l«de r, som D u  endnu aldrig har kiendt, 
nyd i mine Arme Henrykkelser, som jeg snart 
maae nyde i  D ine. F y ! denne Modvarge er 
ba rnag tig ," blev han ved, da hun sogde at rive 
sig los fra  hans Kiertegn og hans Favntag, " 
ingen Hielp er n a r , hverken Himmelen eller 
Jorden kan frelse D ig  fra  mig. Og hvorfor 
vilde D u  forsmaae disse G lader, disse Henryk
kelser ? ingen seer »S , vor Kierlighed bliver en 
Hemmelighed for hele Verden. In te t  indskræn
ker mere D ine Lidenskaber. Fslg dem, min An
ton ia ! fslg dem, min sode P ige ! Saaledes, 
—  saa rart pmsnoe D ine Arme m ig , tryk Dine 
Larber saaledes —  og saaledes paa m ine! Hvor« 
dan? Naturen skulde have nagtet D ig  den dy
rebareste a f alle sine G aver: Folelse fo r Kierlig« 
hed? nei, det er um u lig t! ethvert T rak, ethvert 
B l ik ,  enhver Bevægelse siger m ig , at D u  er 
skabt t i l  ar vare lykkelig og giore lykkelig! Kast

>



ikke disse bonlige S ine paa m ig ; adspsrg D ine 
egne Undigheder; de ville sige D ig ,  at jeg er 
uforsonlig. Disse Lemmer, der ere saa blode, 
faa hvide, saa fine! denns svulmende, runde, 
fy ld ige, elastiske B a rm ! disse Laber, der ere 
saa modne t i l  K ys ! alle disse Skatte skulde jeg 
lade blive unydte, dem skulde jeg overlade t i l  en 
anden ? nei, Antonia, a ldrig, a ld r ig ! del svær
ger jeg D ig  ved dette K ys ! og ved dette! og 
ved dette' '

H vert S ieblik voxede Munkens Brynde og 
Antonias Angest. Hun sogde, at stive sig ud 
a f hans Arme. Forgierres vare alle hendes Be
stræbelser, forgieves var hendes S krig  om H ielp, 
da Ambrosio a ltid  blev mere og mere paatrarn« 
gende. Synet a f Hvælvingen, Lampens blege 
G lim ten , Morket rundt omkring, den aabne 
G rav foran hende, og de Dsdens Gienstande, 
fom hendes S ine allevegne modte, vare ikke syn« 
derlig passende t i l  at ypvakke de Fslelser hos 
hende, hvoraf Munken brandte. Endogsaa hans 
Kiertegn forskrækkede hende, fordi de vare saa 
vilde, og fremkaldte ingen anden Fornemmelse 
hos hende end Frygt. Hendes Banghed, hsn» 
des siensynlige Afsky, hendes vedvarende Mod« 
stand synkes derimod kun at opflamme Munkens 
Begierlighedvr, og give hans dyriske Lyster ny 
S tyrke. Ingen horde Antonias S k r ig ,  men 
dog holdt hun hverken op med dette eller med sine

K
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Bestræbelser fo r at undlobe, forend hun aldeles 
udmattet og aandelss sank fra  hans A rm  ned paa 
sine Kncr, og tog endnu engang sin T ilflu g t til 
Bsnner. Men det hialp hende heller ikke denne 
G ang , Niddingen benyttede sig tvermnod af 
hendes S till in g . Hun var liv ls s  a f G krlrk , ud
mattet a f Kampen, og alligevel trykkede han 
hende nu t i l  sin B a rm , da'mpede hendes Skrig 
ved Kys, behandlede hende fsleskss, som en raa 
B a rb a r, dyngede Frarkhed paa Frwkhed, og 
mishandlede hende i sin Vellysts Raseri. Lige
gyldig imod Taarer, Bsnner og S k r ig , bemæg
tigede han sig hende gradviis , og lod ikke sit 
R ov fa re , fsrend hans M isgierning var fuld
bragt og Antonia vanrrret.

Men neppe var hans Forehavende lykkedes 
ham, fsrend han gysde for sig selv, og for de 
M id le r , som han havde brugt. Ligesaa heftig 
som hans Begierlighed efter at komme t i l  at eie 
Antonia for havde voeret, saa stor var nu hans 
A fsty; en indvortes Stemme raabde t i l  ham, 
hvor nederdrægtig, hvor dievelst han havde hand
let. H an rev sig ud a f hendes Arme- Hun, 
som for faa M inu te r siden havde varrct Genstan
den for hans Tilbedelse, opvakde nu kun Afsty 
og R a ftr i i hans Hierte. Han vendte sig bort 
fra  hende, eller kom hans S ie  uvilkaarlig  t i l  at 
hvile paa hendes Ansigt, saa var det kun for at 
see vild  og grum paa hende. Forend Fuldendel
sen a f hans stiKndige M iSgierning var den Ulpk«



kelige faldet i A fm ag t, og nu vendte Felelsen a f 
hendes Elendighed tilbage hos hende tilligemed 
Livet.

I  stnm Fortvivlelse blev hun liagende paa 
Jo rden ; den ene Taa-e fulgde langsom efter den 
anden, og runge Gus hirmde hendes Hierts op 
og Ned. Nedtrykket a f S o rg  blev hun i nogle 
Hieblikke liggende i denne Bedovslses Tilstand. 
N u  reisde hun sig med M e ie , og vankede med 
btkvende Kmr hen mod Hvallvingsporten.

Lyden a f hendes T rin  vakde Munken op a f 
hans rædsomme Dvale. Han sprang op fra  G ra 
ven, hvorover han laae udstrakt, og imedens 
hans Hine stirrede paa de muldrende L u g , for-- 
fulgde og Hiaaede han -Offeret for sin dyriste Vel« 
lyst. Han greb hende ved Arm en, og trak hende 
igien med M a g t ned i Graven.

"H v o rh e n ? " streg han med barst R sst, 
"strax tilbage !"

Antonia barvede for ^en vilde Harme, hvor
med han fordrejede sit Ansigt.

"H va d  v il I  mere?" sagde hun frygtsom, 
"e r  min Uiykke ikke fuldkommen? er jeg ikke for
loren, for evig forloren? E r Eders Grumhed 
endnu ikke mantet, eller har I  endnk flere Lidel
ser, at lade mig udsiaae? Lad mig gaae! lad 
mig komme tilbage t i l  m it H iem , at jeg der 
uforstyrret kan begræde min Skiemvsel og m in 
A ly k k e !"

K  s



"T ilbage  t i l  D i t  H iem ?" gientog Munken 
bitter og spottende, oa blev ved med Orne, som 
tindrede a f H arm e, "a r  D u  kunde anklage mig 
for Verden, udraabe mig som en H ykler, en 
Forroeder, en N idd ing , som et Uhyre a f Grunu 
hed, Vellyst og Utaknsmmelighed? ne i, ner, 
ner! jeg kiender meget vel min hele M isgiermng, 
jeg veed hvor retfærdige D ine K lager, hvor u- 
maadelige mine Forbrydelser ere. D u  stal ikke 
komme herfra, for at sige kil hele M a d r id , at 
jeg er en Uværdig, at mm Samvittighed er be« 
tynget med S yn d e r, som ikke engang Gud kan 
tilg ive mig. Her, Elendige, her maae D u  blive 
hos m ig ! her, m idt iblandt disse eensomme G ra 
ve, iblandt disse Dsdens B illeder, iblandt disse 
muldrende, forfærdelige Been! her stal D u  b li
ve , og see, hvad jeg lide r, hvad det e r, at 
fo rtv iv le  og udaande sil sidste S uk i Gudsbespot
telse og Forbandelse! —  og hvem har S ky ld  i 
m in Elendighed? hvem har forkert mig t i l  For
brydelser, ved hvis blotte M inde jeg gyser? 
fordomte Skabning ' var det ikke D in  Skisn- 
hed? var det ikke D ig , som styrtede min S ie l 
j  Fordommelft? som giorde mig t i l  en meenedig 
H ykler, t i l  en M o rde r, t i l  en D ievel? Z a , 
nu i dette S ieb lik , siger ikke dette Engle-Aasyn 
m ig , at Gud har ingen Naade for min S ie l?  
o ! dette B lik  allene fordommer m ig , naar jeg 
engang kommer t i l  at staae for Guds Domsioel l 
T i l  hiin Denimer v i l  D u  sige: jeg var lykkelig,



in d til jegsaaeham ! —  jeg var uskyldig, ind« 
t i l  han vandrede m ig ! Med disse taarefpldte 
H in e , med disse blege indfaldne K inder, med 
disse bsnlig opksftede Hcrnder v i l  D u  fremtråde, 
som dengang D u  bad mig om den Barm hjertig
hed, som jeg na'gtede D ig !  da v il m in For- 
dsmmelse »arre a fg jo rt! da v il D in  Moders 
Aand komme, og hvirvle mig ned i  D ievlernes, 
LuerneS, Furiernes, de evige P iins le rs  B o li
ger! Og D u ,  D u  v il anklage m ig ! D u  v il 
siyrte mig i evige Q va le r! —  D u  Elendige; 
D u !  D u ! — "

Dette raabde han med tordnende Rest, greb 
Antonia hastig ved Arm en, og trampede i J o r 
den m d afsindig Harme.

Aneonia, som troede, at han var vanvit
t ig ,  sank ude a f sig felv a f Skrcrk ned paa sine 
Kn«. Bonfaldende lsftede hun sine Harnder op 
t i l  ham, men hendes Slemme var nasten ganske 
udflukt, fsrend hun kunde faae en Lyd frem. 
"B arm h je rtighed ! o B arm hjertighed!" sukkede 
hun med Msie.

" S t i l l e ! "  skreg den rasende M u n k , og 
kastede hende hin ad Jorden.

N u  forlod han hende, og gik med stcerke 
S k rid t op og ned ad Hvaelvingen. Hans S ine 
rullede rerdsomr, og Antonia bcevede, hvergang 
hendes modte dem. Han lod t i l  at grunde paa 
noget Gr«sseligr, og hun opgav a lt Haad om, at 
flippe levende fra ham. Heri gjorde hun ham



dog Uret. M id t  iblandt den Afsky og F o rtv iv 
lelse , som rasede i hans S ie l , var Medynk msd 
hans S lagtoffer endnn ikke forjager deraf. Da 
Lidenskabernes S to rm  var fo rb i, havde han op- 
v ffr - t Verdener, for at give hende den Uskyld 
tilbage, som hans tsilelose Vellyst havde rovet 
hende. . Ak. de Begi-'i ligheder, som havde for- 
ledt ham t i l  M isg is in inge r, var. der ikke Spoer 
tilbage i hans Hierte. Alle Ind iens  Skatte v il
de ikke have vcrret istand t i l  at forfare ham t il en i 
Igientagelse a f hans stiLNdige Handling. Hans 
hele N a tu r oprsrde sig imod den blotte Tanke 
derom, og den sidste Scene stod med rædsomme 
Farver malet for bans S ie l. I  samme Grad, 
som hans stumle Raseri formindskedes forsgedes 
hans Medynk med Antonia. N u  stod han stille, 
og vilde gierne have sagt hende nogle Trosiens 
-Ord, men han vidsde ikke, hvor han sku de tage 
dem fra ,  og stirrede derfor paa hende med vild i 
S o rg . Hendes Forfatning forekom ham ac v<r- ' 
re saa haablos, saa fordomt t i l  Elendighed, at i 
ingen Dsdeligs M agr var istand t i l at hielpe hen- i 
de. Hvad skulde han da gisre for hende? hendes 
Gielero, hendes?L,re vare uerstattelig tabte. For 
evig var hun lssreven fra  Menneskeligheden; thi 
hvis han ikke vilde have, at hans M isgierning 
stulde blive aabenbaret og hans S t ra f  uundgaae- 
t ig ,  saa korde han ikke give hende tilbage. D s- 
den vcrbnede sig med tifo ld  Skrrrkkeligheder for 
ham , som kun saae Begyndelsen t i l  evige P iins-



ler i deri. O m  han endogsaa vovede at lade Au« 
tonra komme tilbage i Verden, og udsLtte sig 
fo r hendes Anklage-se, hvad for ssrgelige Udsig
ter havde da ikke h u n ?  Hun kunde aldrig gisre 
sig Haab om, at blive nogen M ands Huuskro; 
brcrndemKrket afSkilvndsel vilde alle hendes kom
mende Dage blive en Rwkke a f S o rg  og Lidelser. 
H an havde altsaa intet andet tilo ve rs , end en 
Beslu tn ing, som rig tig  nok var endnu skrækkeli
gere for A nton ia , men som dog tiente t i l  hans 
egen Sikkerhed. Verden skulde v«re overtydet 
om hendes Dod, og hun skulde blive i dette skum
le , rLdseifulde Feengsel. Her vilde han hver N a t 
bringe hende M a d , vg vise hende sin Anger ved 
a t blande sine Laarer med hendes. Han folde 
selv hvor grusomt, hvor uretfærdigt dette Kor- 
s«l v a r , men hvorledes kunde han ellers selv 
v«re sikker? lod han hende flippe ud, saa var 
intet ham Borgen sor hendes Tavshed; hans 
M isgiern ing var a lt for stor, t i l  at han kunde 
gisre sig Haab onsi, ac erholde hendes Tilgivelse, 
ikke at tale om , at hendes Tilbagekomst i V er- 
den vilde opvaekke almindelig Nysgierrighed, og 
at hendes heftige S org  vilde rsbe Aarfagen dertil.

Han nirnmde sig t i l  hende med oiensynlig 
Forlegenhed, og lsftede hende op fra  Jorden. 
Hendes Haand bsvede, da han tog hende i den, 
og han krak sin tilbage, som om han havde rsrc 
ved en Slange. Hans hele Narm- modsagde sig 
selv. Han folde noget, som baade trak ham



hen t i l  hende, og sisdte ham tilbage, uden'at 
han selv kunde forklare sig Aarsagen. D er laae 
voget i hendes Aiekast, som opfyldte ham med 
Radsel, og en ubegribelig Bevidsthed bod ham 
a t see fin M isgierning i et endnu skrækkeligere 
L y s , end han h id til selv havde erkiendl den. I  
en vild  Tone, og dog saa m ild t, som det var 
ham m u lig t, med bortvendt Ansigt, og en Rsst, 
som neppe kunde hores, ssgde han at trsste hen
de over en U ykke, som nu ikke mere kunde gisres 
god igien. Han bevidnede hende sin Anger, og 
sagde, at han vilde gierne opveie hver en Taare, 
fom hans Grumhed udpressede hende, med en 
Blodsdraabe. Uden Trost og Haab horde Anto
nia paa ham med stille S o rg ; men da han for
kyndte hende Indsparrelsen i H valvingen, den 
strakkelige D o m , som syntes endnu varre end 
Dsden, da gav Smerten hende igien O rd. A t 
hensmagte sit elendige kiv i en snever, gyselig 
H u le , at vare troet dod af e; hvert menneskeligt 
Vasen, undtagen hendes Bsddel, at vare om, 
ringet a f muldrenoe L iig , som udaandede Stank 
og Pest, aldrig mere at faae Dagens kys at see, 
aldrig mere at aande Himmelens rene Luft —  
denne Tanke-a r a lt for radfom , a t man ffulde 
kunne udholde den, og overgik endogsaa hendes 
A fffy  for Munken. Hun sank endnu engang paa 
K n a , bad ham om-Barmhjertighed i de meest 
rorende og bsnlige Udtrykke, og tovede, at naar 
han blot vilde fatte hende paa f r i  Fod, vilde hun



dslge hans M isg iern ing for alle, tilskrive sin 
Gienkomst i Verden hvad fo r en Grund han 
selv vilde bestemme, jq , for at frie ham for a l 
M istanke vilde hun st ax forlade M adrid. Hen« 
des O rd  giorde virkelig et dybt In d try k  paa 
Munken. Han betamkde, at del gavnede ham 
ikke, at b> holde hende, som ingen flere Tillok
kelser havde for ham, i sin V o ld , at han kun 
opdyngede sine Forbrydelsers Sum m a derved, 
a t hverken hans Liv eller Rygte kunde komme r 
F a re , naar hun vilde holde sit Lsvte. Paa den 
anden Gide dam de han for den Tanke, at An
tonia kunde i sin Smerte bryde sic O rd  endogsaa 
imod sin V il l ie ,  og ak hendes Trostyldighsd, og 
M a n g -l paa Menneskekundskab, kunde robe hen
des Hemmelighed for en eller anden snedig Spei- 
der. Men hvor grundet denne F ryg t endog v a r, 
bragde dog Medynk og det alvorlige Forsire, igien 
saa meget m u lig t, at gisre sin Forseelse god, 
ham kil at samtykke i hendes Ariske. Kun i een 
Punkt var han endnu ubestemt —  Vanskelighe
den i at finde et Paaskud for Antonias uventede 
Opstandelse ester hendes foregivne Dsd og offent
lige Begravelse. Han grundede endnu paa M id 
ler t i l  at rydde denne H indring a f V e ien , da 
Han hsrde Lyden a f hurtig  tililende Fodtrin . 
Dsren ind t i l  Hvælvingen blev sisdt op, og 
M a th ilda  styrtede ind med oiensynlig F ryg t o« 
Bestyrtelse.



Ved Synet a f en Fremmed, udstedte Anto
nia et Gloedesstrig, men snart mistede hun sit 
Haab om Hielp. Uden mindste Forundring, 
over hvad han saae, henvendte den foregivne 
N cv its  sig t i l  Munken med folgende O rd :

"  Hvad stulle vi giore, Ambrosia? Alting 
er fo rlo ren, hvis Omorerne ikke blive adspredte 
ved et eller andet M iddel. Ambrosia, Sanela 
Claras Kloster staacr i  lys Lue; Priorinden er 
bleven et O ffer for Folkets Raseri. Allerede 
truer en lignende Skiebne Abbedier. I  deres ' 
Bestyrtelse lede Munkene allevegne om D em ; 
Deres Anseelse allene, haabe de, er istand t i l  j
at afvende Ulykken. Ingen veed, hvor De er ^
bleven a f, og Deres Fraværelse opvækker almin- l 
delig Skrrrk og Fortvivlelse. Jeg benyttede mig - 
a f Forv irringen , og ilede herned, for ar advare ! 

.Dem  om Faren."
"G o d 't ,"  svarede Abbeden, "jeg  kommer 

sirax igien op i min Celle; man kan jo let sinde 
et Paastud fo r min Fraværelse."

"D e t er u m u lig t!"  svarede M ath ilda , "alle 
Hvælvingerne ere fulde a f Politiebeti.ente. Lo- I  
renzo de Medina giennemssger alle Gangene med 
Jnquifitionens Tienere. M an  v il gribe Dem i 
F lugten, og forlange at vide Aarsagen, hvorfor 
De er her paa denne mistKnkelige T id  —  man 
sinder Antonia, og saa er De fo r evig forloren."

"Lorenzo de Medina? Jnqmsitioncns Tie
nere? Hvad ville de her? lede de om mig ? har
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man mig miStamkt? siig mig det, siig mig de t,
3)!aial>oa!

"H id lis  har det ikke endnu gialdt D e m , 
men jeg er bange for, at det kan snart skee. Den 
eneste Mulighed rit ar undgaae deres Eftsrssgcl- 
ser, ffulde vame Vanffsligheden i at finde denne 
Begravelse. Dsren her ind t i l  er kunstige« stiu lt, 
maaffee ingen finder den, eg saa blive v i ffiu lie  
he r, ind til Tummelen er fo rb i."

"M e n , Anto-'ia —  H vis de kom Niermere,
! hvis de horde hendes S krig  —  "

"S a a  v il jeg rydde denne Fare a f V e ien !" 
afbrod M athi!da ham , og flv i med blottet D o lk  

! hen mod den Uli>kkcaae.
! "H o  d l! holde!" raabds Ambrosia, og
? vristede det allerede vpleftede S ta a l us a f Haan-
i den paa h nde, " G  msomine, hvas vilde D u

gisre? V  d D ig ,  A fstum ! ved D ig  har den 
! Ulykkelige allerede lid t nok! Havde jeg dog a l

drig fu lgt D ine R aad ! —  O ,  hvi har jeg no
gensinde fest D ig ! "

l M a th iida  gav ham et haanligt Siekast.
"D u m h e d e r!"  raabde hun med en M ine 

l fu ld a f Vrede og Hsihed, som sonderknuusde 
Munken; " D u  har derover hende a l t , hvad der 

l giorde hende Livet k iert, og nu frygter D u  fo r 
l at berove hende dette usle Liv selv? Velan da' 

lad hendes Tilværelse overtyde D ig  om D in  
D aarlighed ! Jeg overlader D ig  rii D in  ulyk
kelige Gkiebne! Jeg frasiger mig vor P ag t!



D en , som stielver for saadan en ubetydelig For
brydelse/ fortiener ikke min Beskyttelse. Tys! ' 
ty s ! hsrer D u  Jnquisitionens Tienere/ Am- 
btosiv? —  De komme, og D in  Undergang er 
n a rr !"

I  dette A ieblik hsrde Munken Lyden af 
Stemmer langt fra. Han ilede hen for at lukke 
Doren / som Makhilda a f Uagtsomhed havde la
det sivae aabeu efter sig. Hans Liv beroede nu 
xaa, at den ikke blev opdaget. Fsrend han kunde 
naae den, saae han Antonia smutte hastig forbi ' 
sig, styrte ud ad D sre n , og med Lynilds H u r
tighed at ile hen mod den Kandt, hvorfra Lyden 
kom. Hun havde med Opmarksomded hsrt paa i 
M a th ildas T a l« / og da Lorenzos Navn blev 
»urvnet, havde hun bestukket al vove a lt ,  for at 
komme under hans Beskyttelse. Gaasnart den 
sierne Lyd tramgde sig t i l  hendes S re , sankede 
hun de faa K nrs te r, som hun endnu havde t i l 
overs, og lsb hen mod det Gled, hvorfra Slem- -  
merne kom. Men Munken forfulgde hende, 
faasnarl han havde fattet sig a f sin forste Ekrark. 
Forgieves fordobblede Antonia sin J ilfirrd ighed , 
forgteves anstrwngede hun sine Nerver in d til det 
Uderste. H vert H ieblik kom hendes Fiende hende 
n«rmere; hun hsrde hans L r i i ;  t<rt bag ved sig.
Han naaede hende, snoede hendes staggrsnbe Lok
ker om sit Haandled, og ssgde at si<rbe hende 
tilbage t i l  Graven- Antonia værgede sig af a l ' 
M ag t. Hun slyngede sine Arme om en G lstre



og streg hoit om Hielp. Forgrebes segde Munken 
ved Trudsk-r at faae hende ril at tre.

"H ie lp !"  raabde hun med fo rdobb le tS tyr
ke, "h ie lp ! for GudS S ky ld , h ie lp !"

N u  kom Trinnene nrermere og n.rrmere, 
som >om de vare blevue paastyndte ved hendes 
S krig . Munken ventede hvert A ieb lik  at faae 
Znquisitorerne at see. Antonia blev endnu ved 
at gisre Modværge, og nu nsdte han hende kil 
at tie ved det strakkeligsie og umennesteligste M id 
del. Han havde endnu M ath ildas D olk f  Haan
den ; »fortovet loftede han Armen i V e jre t, oa 
giennemborede Antonias B arm  ro Gange. H un 
streg, ,og sank t i l  Jorden. Munken fogde at 
b<rre hende bort, men endnu i Dodskampen holht 
hun fast om Skotten.

N u  saae man allerede Fakler glimte langs 
med Murene. F o r at undgaae at b liv - grebeir, 
maatte Ambrosia lade sit S lagtoffer blive lig , 
gende, og iilsom flygte tilbage r il Begravelsen, 
hvor han havde fo rlad t M ath ilda .

Han flygtede, men ikke ubemarrket. D on  
R am ire ;, som kom forst t i l ,  saa den blodige 
Pige ligge fo r sine Fodder, og et M andfolk a t 
und fly r, hvis Jilsomhed gav M istanke om hanS 
Forbrydelse. Han forfulgde strax den Flygtende 
med en Deel a f Politiebetienterne, imedens Los 
renzo blev tilbage med de svrige , for at bestykke 
Len saarede Ubekiendte. M a n  kostede hende i  
V rire t.. A f Smerte var hun faldet i A fm a g t,



knen nn gav hun iglen Tegn t i l , at hun var i ! 
Live. Hun fog Ainene op, og da bun >ofted»  ̂
Hovedet i Verret, faldt de tykke blonde Lokker 
tilbage, som hidtil havde over stykker hendes 
Ansigt.

" Almægtige G ud! det er Antonia!" raab» 
de Lorenzo, rev hende ud af sine Ledsageres Ar» 
me, og trykkede hende i sine. >-

Endstisndt Dolken var bleven fort af en 
zittrende Haand, havde den dog kun al^or 
vel opfyldt Morderens Hensigt. Gaarene vare 
dsdelige, og Antonia folde sit rmrforestaaende 
Endeligt. Men de faa Mimiker hun endnu havde 
tilbage at leve råvare rige paa Salighed. Sorgen 
i Lorenzss Aasyn, hans hierre.'ige Klager, den 
Angesi, hvormed han undersogde hendes S a a r ,  
lode hende ikke beholde mindste Tvivl tilbage om ,
hans varme Kieriighcd. Han vilde ikke stykkes ^
ud af Hvælvingen, al Kevirgelsen ik'e stal o paa» i 
stynde hendes Dsd, og ethvert SirbZik var hende > 
ustattecrligt, hvo i hun modtog og, gav nye Be- ! 
Viser paa Kierlighed. Hun sarde tit sin Elster, 
at Doden vilde virre hende rirosom, hvis hun 
endnu var reen og ubcsmiiket, men nu var den 
hende kierkommen. Hun kunde ikke mere virre 
blevet hans, og bersvet d.'ike Haab, saae hun 
kun Rolighed i Graven.. Hun bad ham, ar 
fatte M od, besvor ham, ikke at overlade sig til 
frugkesiss Kummer, og forsikkrede, al han var 
-et eneste i Verden, som hun nsdig ville stilles
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fra. Saaledes kalde hun indtil hendeS Forlos
nings Stund kom, og enhver afholdes hulde Toner 
giorde Lorenzss Sora biktrer . Hendes Stem- 
me gvaldes, en tyk Sky dalede ned over hendes 
Hine, og aketing synkes at forkynde hendes nar- 
foresiaaende Dsd.

Gaaledes laae hnn, med Hovedet stettet 
op mod Lorenzos B arm , og endnu ssadehendes 
blaa Laber at treste ham. Nu steg Klostcrklok- 
ken langt fra. Paa ecnaang straalede AntvniaS 
Hine med himmelff Gkands; hendes hele Vasen 
blev oplivet af en ny Krast. Hun soer op af sin 
Elskers Arme.

"Klokken tre !" raabde hun, "jeg kommer, 
min M o d er!"

Hun foldede sine Hander, og sank livlos 
omkuld- Lorenzo kastede fig ved Siden af hende 

,  med den meest ssnderknusende Hierteangest. Han 
rev Haaret af sit Hoved, flog sig for Brystet, og 
vilde ikke vige fra hendes Liig. Omsider udkom- 
des hans K rafter, han maatte lade sig bare ii>> 
af Hvalvingerne, og blev bragt til Palladset de 
M edina, nasten li'gesaa livlos som den ulyksali
ge Antonia.

Im idlertid  var Ambrosia, uagtet sine For- 
fslgere, kommet lykkelig tilbage til Begravelsen. 
Dsren var allerede lukket, da Don Ramirex 
kom, og der gik lang Tid hen, inden man kunde 
opdage Flygtningens Opholdssted; menTaalmo- 
dighed overvinder atteting. Hvor konstigrn D s-
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ren endog var skiult, kunde den dog ikke undgaae 
ve speidende Inqvisikionsticneres Argussine. De 
stovte den ind, og kom ind i Begravelsen. Mun- 
kens Bestyrtelse, hansTragten efter at ffiulesig, 
hans hurtige F lug t, og Blodet paa hans K l« ' 
der, lode ingen Tvivl tilovers om, at han jo var 
Anronias Morder. Men da man nu gienkiendte 
den ubesmittede Pater Ambrvsio, "den h llige 
M and," Madrids Afgud, saa bleve alle Trist«- 
dev«rende som forstenede, og kunde neppe over« 
tale sig til at kroe, at der de saae, ikke bar et 
B'«ndv«rk. Abbeden giorde Luret Forsog paa at 
relftrrdiggiore sig, men vedblev en nrsrk Taus« 
hed. Manffangskede ham og Ma'hilda. Hen
des Munkehatte fadt ned, hendes fin« Tr«k og 
hendes talrige gyldne Lokker rebede hendes Kien, 
og opvakde ny Forbavselse. M an fandt ligele
des Dolken nede i Graven, hvor Munken havde 
kastet den; man giennemssgde hele Begravelsen, 
vg bragde de to Fanger til Jnquisitionsf«ng' 
selet.

Don Ramire; ssrgede for, at baade For
brydernes Stand og deres Misgierning blev en 
Hemmelighed. Han frygtede for et nyt Oplob, 
da det forrige neppe var dcrmpit endnu, og lod 
sig nsie med, at melde Kapucinerne dercs Su- 
periors Misgierninger. De bcrvede for Almu
ens Raseri, hvorfra de nylig med den stsrste 
M sie havde frelst deres Kloster, og for ak undr 
gaae den SkiMdsel, at blive offentlig anklagede,

O



lobe de uden Modstand deres hele Kloster blive 
gienncmsogt. M an  opdagede intet »yt. H va- 
der blev fundet i Abbedens og Mathildas E lle r , 
blev taget bort, for al forevists Inquistuonen. 
Ellers blev alting i fin forrige Tilstand, og der 
herstede igien Orden og Rolighed i Madrid.

Sancta Claras Kloster laae i Ruiner, ode- 
lagt af Almuen og af Luerne. In te t  var ble« 
vet staaenbe, undtagen Hovedmurcne, hvis Tyk« 
hed og Fasthed havde imodstaaet Ilden. Non« 
nerne maatte altsaa fordeles iblandt andre Orde« 
ner, men allevegne tog man ugierne imod dem. 
Fordommen imod dem var saa stor, at de uag«  ̂
tek deres Familiers Rigdomme og Anseelse maat« 
te paanodes Klostrene. De lede uforstyldt, thi 
man erfoer ved den strengeste Underssgclse, at, 
de fire Nonner undtagen, fom S arcta  U>su:a 
havde anklaget, var der ikke rn emfie i Kloste
ret, som tvivlede om Agnes's Dod. Disse fire 
vare blevne Offere for Almuens Harm e, saavel 
som mange flere, der vare aldeles styidfri, vg 
vidsde af ingen Ting. Blandet afHavngierrig- 
hed havde Psbelen myrdet alle de Nonner, den 
fik fat p aa , og de, som endnu levede, havde 
ene og allene Hertugens af Medina Klog stab vg 
Omsorg at takke for deres Frelse. Dette folde 
de, vg deres Hierter vare fulde af den varmeste 
Erkendtlighed for denne vårdige M and.



Virgin ia var ikke en af de utaknemmelig
ste. Hun snskede ligesaa meget at bevidne ham 
sin Erkendtlighed, som at giore sig yndet afden 
M a n d , der var Lorenzos Onkel. Dette rnaatte 
lykkes hende. Hendes blotte Skisnhed nodte 
Hertugen til at beundre hende, og hans Hine 
hvilede med Henrykkelse paa hendes himmelske 
Skabning; men hendes blide Adfeerd, og hendeS 
omme Omsorg for den lidende Nonne, indtoge 
hans Hirrte ganske og aldeles. V irg in ia vandt 
det hvert Hieblik mere og mere, og samtykkede 
gierne i Hertugens Bon ved Afskeden, underti
den at rorde besoge hende.

Hendes forsir Syssel, da hun kom ind i sin 
Faders Pallads, var at lade Huuslsgen kalde, 
og give den Ubekiendte den fornsdne Pleie. Hen
des Moder ilede, at tage Deel i denne K ierlig ' 
hedSgierning. Marquien de V illa  Franca, hen
des Fader, havde i Frygt for sit eneste Barns 
Liv fimet hen til Sancta Claras Kloster, og var 
endnu ikke kommet tilbage. N u sendte man Bud 
allevegne for at opsoge ham, og berolige ham i 
Henseende tii hans Datters Skiebne. HanS 
Fraværelse tillod V irg in ia at hellige den Syge 
al sin T id , og hvor trert hun endog selv var, 
kunde dog intet overtale hende til at vige fra hen
des Seng. Det varede nogen T id , fsrend den ! 
S yg e, hvis Helbred var meget svoekker ved Ned j 
og S o rg , kom til sig selv igien. Der faldt ! 
hende tungt at faae de foreskrevne Legemidler ,



ned, men da hun fsrst var istand hertil, folde 
hun sig snart lindrer, da ku»Sv«kkeisevarAar-- 
sag i hendes Sygdom. Den omhyggelige Pleie 
hun nsd, den sunde Kost, som hun saa lTNge 
havde maattet undveere, Glæden over at vare 
gienstrenkct Frihed, Selskab, og som hun vove
de at haabe, Kierlighed, virkede forener til hen
des hurtige Helbredelse. Fra Bekendtskabets 
forske Sieblik havde hendes fsrgelige Tilstand og 
hendes strarkkelige Lidelser vundet hendes elstvrrr» 
dige Pieierindes Kierlighed. Virginia folde den 
meest levende Deeltagelse for hende, men hvor 
meget smmere blev den ikke, da Palientindett 
fortaldt sin Historie, og gav stg rilkiende som Lo- 
renzos Ssstcr.

J a , dette den klosterlige Grusomheds S lag t
offer var ingen anden- end den ulykkelige Agnes 
selv. Medens hnn opholdt sig i Klosteret havde 
Virgin ia rigtig »ok kisndt hende, men hendes ud« 
hungrede Skikkelse, hendes Trrrk, som vare ode- 
lagte af Smerte, hendes fonmcnte Dsd, og hen
des tykke uredte H aar, sour hang uordentlig ud 
over hendes Ansigt og hendes Barm , havde giort 
hende ukiendelig. Priorinden havde brugt et
hvert Konstgreb, for at overtale V irginia til at 
tage S ls ren  Huset Villafrancas Arving havde 
ikke vKrct nogen ubetydelig Vinding for Klosteret. 
Den unge Dam e, som var indtaget af sin Fren- 
kes forstilte Godhed og Surhed, havde allerede



M ret paa Nivvet at ville foie hende. Men Ag
nes, som bedre kiendte Klosterlivets Keedsomhed, 
gienuemstuede Abbedissens Hensigter, og ssgde 
al advare den Ustyldige, for hvis Skiebne hun 
bcevede. Hun afmalede hende ni"d sanoe Farver 
alle de Sorger, som ventede paa hende, den evig« 
varende Tvang, den foragtelige Misundelse, de 
usle Kabaler, den grove Sm iger, og den kry
bende Slaveaand, som Priorinden crdstede. Hun 
viisde V irg in ia derimod de glimrende Udsigter, 
som stod? aabne sor hende. H u n , som var sine 
Foraldres Afgud, som var beundret af h ^ e M a 
drid , hvem Naturen og Opdragelsen havde be
gavet med enhver Siels og Legems Fuldkommen
hed, kunde -o sse den lykkeligste Forbindelse uno
de. Med sin Rigdom ende hun M idler ril i den 
yderste Grad at kunne udove Menneffekierlighed 
og Veglisrenhed, disse Dyder, der vare hende 
saa kiere, men som ingen vrrrdige Gienstande 
vilde finde i et Klosters Farngsel.

HendeS Grunde bragde Virginia til at lade 
enhver Tanke om Sloret fare, men et andet 
M o tiv , som Agnes ikke brugde, havde mere 
Fynd end alle de svrige. Hun havde seet Loren- 
zo engang da han bessgde sin Ssster; hans man
dige Skisnhed havde giork Indtryk paa hende, 
og alle hendes Samtaler med Agnes pleiede gierne 
at endes med et Spsrasmaal om hendes Broder. 
H u n , som elskede Forenzo uudsigelig hsit, om 
stede sig intet heller, end en Lejlighed ril at kunne



rose ham. Hun talde om ham med Henrykkelse, 
og viisdr V irg in ia  undertiden Breve fra ham, 
for al overtyde hende om, hvor rigkig hans Fo- 
lelse, hvor dannec hans Forstand og hvor skien 
hans S t i i l  var. Hnn man kede snart, ak denne 
Fortrolighed havde aiort en Virkning paa hendes 
ny Venindes Hierte, som hnn rigtig nok havde 
frembragt uden Hensigt, men som hun dog nu 
saae med Glade. Hun kunde jo ikke onske sit? 
Broder nogen lykkeligere Forbindelse; V irginia, 
Familien Dillafrancas Arving, stivn, elskvær
dig, dydig, var et ustatleerligt Gode. Hun  
udfrittede Lorenzo, men siden at ncevne enten 
Navn eller Omstændigheder, og hans S var for
sikrede hende, at baade hans Haand og Hier te 
endnu vare fri. Nu troede hun, at hun kunde 
uden Fare blive ved at bygge paa denne Grund
vold, og ssgde at oppuste sin Venindes ul,nende 
Tilboielighed. Lorenzo blev nu ALmnet for alle 
der-s Samtaler , og dm Opmærksomhed, hvor- ' 
med Virgim a horde efter, de Sukke, som op
stege fra hendes uskyldige B a rm , den Attraa, 
hvormed hun stedse iglen greb ForttrlUxgensTraad, 
naar den stundum blev asiiippct, alt dette over
tydede Agnes om, at hendes Plan var lykkedes. 
Hun »åbenbarede nu sine Klister for Hertugen, 
som rigtig nok ikke kicndte Virginia personlig, 
men som dog havde hsrt saa meget tale om hen
de , ar han holdr hende verrdig til at blive hans 
Brsdersous Gemalinde. Han aftalde-med sin



Niece, at hun skulde bringe Materien paa Bane 
for Lorenzo, og hun ventede kun paa hans Tilba- 
gekomst til Madrid, for at tilbyde ham sin Ven
inde som Brud.

De ulykkelige Begivenheder, som harndte i 
denne Tidspunkt, hindrede hende i sit Forehaven
de. Virginia begrerd oprigtig et Tab, som bers- 
vede hende baade sin Veninde og den eneste Skab
ning, med hvem hun kunde tale om Lorenzo. 
Hendes Lidenstab brarndte imidlertid lsnlig i hen
des Hierte, og hun havde sat sig for, ar aaben- 
bare sin Moder den, da Tilfaldet iglen bragde 
hendes Elstte til hende. Hans Nterveerelse, hans 
Godhed, hans Medynk, hanS Mod forsgede 
hendes Kierlighed. Nu ansaae hun sin igien op
standne Veninde som en umiddelbar Himmelens 
Gave; hendes Haab at see sig forenet med Lo
renzo, oplivedes nu atter, ister da hans Tester 
kunde margie imellem dem.

' I  den Formening, at Agnes forcnd hendes 
Dod havde talc herom ured sin Brodér, havde 
Hertugen skrevet alle V ink om et Givtermaal 
paa Virginias Regning, og derfor havde han 
lurret saa villig til at laane Hret til dem. D a  
man meldte ham Antonias Dsd og LorenzosAd- 
frrd  derved, indsaae han sin Vildfarelse. De  
iia-emere Omstændigheder smertede ham, »ren da 
den Ulykkelige nu var ude af S p ille t, haabede 
han desto lettere at naae stlSieineed. Lorenzss 
nuvKeende Forfatning passede sig rigtig nok ikke
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synderlig for Brudgvmstilstanden. Hans lFor- 
haabninger, som nasien vare blevne fluffede i 
samme Sieblik, da han havde sivlet paa, at see 
dem opfyldte, og hans Elsktes pludselige , rKd- 
somme D s d , havde angrebet ham heftig- Her
tugen fandt ham paa Sygelriet. Hans Tjeneste
folk vare meget bekymrede for hans L iv , men 
dette var Onkelen ikke. Han troede, ikke med 
U ret, at mandser ikke af Kirlighep, og han 
smiggrede sig med, at hvor dybt hiint In d tryk  
endog havde vieret paa Lorenzos Hierte, saa vil
de det dog vige for Tiden og Virginia. Han 
forsegde derfor a lt , for at opmuntre den ned
slagne Yngling til at gisre Fortvivlelsens An
greb ki-rk Modstand. Han tilstod, at denne 
skrækkelige Tildragelse maatre have rystet Lorenzo 
heftig, og han kunde ingenlunde dadle hans 
S o rg , men han bad ham blot, ikke at overlade 
sig til en frugteslss Kummer, og ved at stride 
imod Smerten, at bevare et Liv, som, om han 
endog ingen Priis satte paa det, dog var mange 
andre saa kiert. Saaledes fsgde Hertugen paa 
den ene Gide at gisre Lorenzo ligegyldigere ved 
Antonias D s d , imedens han paa den anden S i 
de bessgde V irginia meget flittig, og ikke lod sig 
nogen Lejlighed gaa'e afHcrnderne, for paa bed
ste Maabc at anbefale hende hos sin Brsdefson.

Raturligviis var det Agnss's fsrste Systel 
ar erkyndige sig om Oo« Raymond, og omend- 
fiiondt Tidenden vm dev ssrgelige Tilstand, hvori



Smerten havde styrtet ham , bedrsvede hende, 
saa maalte hun dog glLde siĝ  over hans varme 
Kierlighed, som ene kunde virre Skyld deri. 
Hertugen paarog sig selv at forkynde Don Ray. 
mond den Lykke, som v nttde paa ham. Han 
forberedte ham saa vaerfom, som muligt, paa 
denne Tidende, men Overgangen fra Fortviv- 
lelse ril Henrykkelft var saa pludselig, at Ray
mond havde »Kr maattct bukke under for sine 
voldsomme Felelser. Men da delte var over- 
staact, da hans roligere Sindsforfatning, V is 
heden om hans Lykke, og ister Agn-s's N<rrv<r- 
relse, som hun stienkede ham, saasnart hun vo
vede at gaae ud, virk« de i Forening , saa »mat
te hans Sygdom snare give sig tabt. Hans Le
geme ned samme Fred fom hans skpidfri Sies, 
vg han kom sig saa hurtig, at dec forundrede 
enhver.

Saaledes gik det ikke med Lorenzo. An
tonius Dod og ve græsselige Omstændigheder, 
hvoraf den var ledsaget, hvil de tungt paa hans 
Stel. Han var forvandlet ti! en Skygge; in
tet kunde adsprede ham. M an havde Mole med, 
at overtale ham til at spise saa meget, som han 
bebsvede til Livets Ophold, og man frygtede for, 
ar han skulde faae tar- nde Syge. Agnes's S e l
skab var hans eneste Trost. H idtil havde de ikke 
kunnet v«re meget sammen, og maaskee bidrog 
detre endog til at forege deres Venstab. Hun 
vecg siclden fra hans S eng, thi hun saae hvor
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nodvendig hun var ham. Med utrættelig Op^ 
marrksomhed horde hun paa dans Klager, og 
mildnede dem ved sin venlige Deeltagelse. Hun 
boede endnu i Palladiet de Villafranca, hvis 
§iere omgikkes hende med udmarker Velvillighed. 
Hertugen havde ikke dulgt sine Safter i Henften- 
de til V irginia for Marquien. Partier var ur 
paaklageligr; Lorenzo, som var Arving til sin 
Onkels nmaadelige Riiadomme, nod desuden 
den nrecst udmærkede Anseelse i Madrid for sin 

. Skisnhed, sine udbredte Kundskaber og sin crdle 
Opforsel. Tillige havde M a  quien market sin 
Datters heftige Lidenskab for ham.

Hertugens Forslag blev der'for imodkaget 
uden Betænkning, og man bruade al mulig For
sigtighed for at vift Lorenzo Virginia i det for- 

> deelagtigste Lys. Den gamle Marguise havde 
tit fulgt med Agnes, naar hun bessgde ham, og 
saasnark Lorenzo var i den Skand, at Han un
dertiden kunde vare oppe, fik V irginia ogsaa 
Lov at see til ham i sin Moders Selskab. Dette 
giorde hun med saa meget Unde, den Tone, 
hvori hun talde om Antonia, var saa rorende 
og saa om, og da hulk beklagede hendes ssrgclige 
Dsdsmaade, glimrede hendes klare Sine saa 
himmelftc igiennem Tsarerne, at Lorenzo kunde 
ikke see paa hende eller hore hende tale nden V a r 
me. Hans Frender og den ftionne Pige selv, 
morrkede, ak hendes Selskab syntes hver Dag ak 
,gl«de ham mere og mere, og at han talde om



hende med altid vvxende Beundring. Alligevel 
vare de saa fornuftige, at beholde deres An« 
niarkninger hos dem selv, og lode ikke falde 
mindste O rd , hvoraf han havde kunnet giette stg 
ri! deres Hensigter. Deres Adfsrd, deres Opr 
mDrksomhcd for ham, var stedse eens, og de 
vverlode lil Tiden, at forvandle der Denstab, 
som han allerede folde for V irg in ia , til en var
mere Kolelse.

Im idlertid bleve hendes Bcssg hyppigere 
og fortrsligere; der gik nssten ingen Dag hen, 
hvoraf hun jo havde tilbragt en Deel ved Loren- 
zos Leie. Han fik rigtig nok lidt efter lidt nogle 
Krafter igien, men hans Helbredelse var dog 
dvarlende og tvivlsom. En Aften syntes han at 
befind« sig bedre end firdvanlig; Agnes, hendes 
Elsser, Hertugen, Virginia og hendes Foraldre 
fadde omkring hans Seng, og nu bad han for 
forste Gang sin Sssier, at fortcrlle ham, hvor- 
ledes hun var undgaaet Virkningerne af den G ift, 
som Sancta Ursula havde seet hende synke. Af 
Frygt for at gienminde ham om hiin Skueplads, 
hvorpaa Antonia var dod, havde hun hidtil dulgt 
fine Lidelsers Historie for ham. > Men da han nu 
felv bragde den paa Tale , og hun haabcde at ad
sprede hans Kummer ved fin Fort«lling, opfyldte 
hun »fortovet hans Begisring. Det svrige Sel- 
ssab havde allerede tilforn hsrt hendes Tildragel
ser, men den Deeltagelse, som de-fslde for hen- 
ire, var Aarsag i, at de atter med Opmærksom



hed hsrde hende fortaelle. Agnes begyndte ved 
Opdagelsen i Kapellet, og gik derpaa over til 
Priorindens Hckvngierrighed og til den Midnats« 
scene, som Sancta Ursula i Lsn havde bivaa« 
net. Denne fortalde hun vidtlsftigere, end vi 
vide den af Nonnens M und, og blev derpaa 
saaledes ved; i

Slutning afAgnes's de M d in a  Historie.

Jeg leed min formeente Dsd under de græsseligste 
Smerter. Hvert Sieblrk, som jeg holdt for at 
vcrre mit Sidste, blev endnu qsalfnldere ved 
Priorindens Forsikkring, al jeg kunde aldrig 
undgaae den evige Fordsmmelse; ja , endogsaa 
id e tS ie b lik , da mine Sine lukkedes, udsvede 
hun sit Raseri i Forbandelser over min Misgier« 
ning. Det Gyselige i min Forfatning, en Dsds- 
seng, berover alt Haab og Trsst, en G svn, 
hvoraf jeg kun skulde opvaagne blandt Furier og 
Luer, var piinligere, end jeg formaner at be
skrive. D a  jeg vend?' tilbage i Livet, martrede 
disse rtvdsomme Forestillinger endnu stedse min 
Siel. Angestfrrld saae jeg mig omkring, og 
ventede at blive den guddommelige Havns Tienere 
vaer- I  den ferste Lime vare mine Gandser saa 
forvirrede, var min Hierne saa svimmel, at jeg 
sogde forgiceves at ordne de s-Klsornme Billeder- 
som omgave mig i en stummel Taage- N aar jeg



vilde reise mig op fra Jorden, saa lob alting 
rundt med m ig, og jeg sank igicn tilbage. Jeg 
korde ikke oplofte mine svage vg blandede Aine 
til en Lysstraale, som jeg jaae svarve over mit 
Hoved. Jeg maatte lukke dem igien, og blive 
liggende ubevægelig i samme Stilling.

Gaaledes gik en heel Time, fsrend jeg kom 
rigtig til mig se!v igien, at jeg kunde betragte 
Gienstandene omkring mig. Men da jeg giorde 
dette; Gud! hvilken ny Skrak giennembarvede 
da ikke mit Hierte! Jeg laae paa et Leie af 
siettede Vidiegrene. Der var som et Haandgreb i 
det, hvori Nonnere ventelig havde baaret mig 
ned. Det var bedarkket med et hvidt Lagcu, og 
der var strsdt visne Blomster paa det. Paa den 
ene Side laae et lille Tra-Krucifix, og paa den 
anden en Rosenkrands af store Kugler. Fire 
lave Mure rndsparrede mig i et lille underjordisk 
H u l, og oven for var Hvarlvnigen lukket med et 
smalt Jerngitter, hvorigiennem den Smule Luft 
kom, som jeg behovede for ikke at qvarles. Et 
svagt G lim t, som trangde igiennem Jernstan
gerne lod mig skimte denne skrækkelige Skueplads. 
Jeg aandede en afskyelig, giftig Stank, men 
da Jerngitteret ikke var lukket i kaas, haabede 
jeg dog at kunne undvige. D a  jeg i dette Sie- 
meed vilde staae op, folde jeg noget blodt under- 
min Haand, jeg log fat paa der, og holdt det 
op mod Lysglimtet. Almagtige G u d ! hvilken 
Wkkelhed! hvilken Fortvivlelse! Uagtet For-



raadnelfen og Ormene, som gnavede paa det, 
gienkiendte jcg et Oodniuqchoved, og Trekkene 
af en Nonne, som var de) for faa Maaneder 
siden. Jeg kastede det fra mig, og sank livlss 
tilbage paa min Liigbaare.

D a  jeg igien kom til mig selv, forogede 
denne Omstændighed, og Visheden om, ar jeg 
var omringet af mine Medssstres muldrende Liig, 
min Altraa efter at komme ud af dette rardsomme 
Fængsel. Jeg reisde mig'igien. Jerngitteret 
kunde jeg naae, og jeg stedte det op uden Mois. 
M an havde ventelig ladet det staae aabent  ̂ for 
at lette mig min Flugt ud af Graven. Den  
ujaevne M u u r , hvori nogle Stene stode frem, 
nnderststtede mit Forehavende, og jeg saae mig 
ude af mit Famgsel. N u befandt jeg mig i en 
temmelig rummelig Hvælving, hvori der var ad» 
stillige dybe Grave, Mage til den jeg nylig hav, 
de forladt. En Begravelses-Lampe hang ned ved 
en Jernlarnke og udbredte et skummelt Lys. Paa  
alle Gider saae jeg Dsdens Sindbilleder: Dsdr 
ningepander, Skulderblade, Skeletter laae paa' 
det fugtige Gulv. Paa enhver Grav stod et stort 
Krucifix, og i et Hiorne stod en Billedstotte af 
Sancka Clara. Men i Begyndelsen gav jeg ikke 
Agt paa disse Gienstande; en D o r , som var den 
eneste Udgang fra Fangselct, havde tiltrukket st
al min Opmærksomhed. Jndsvobt i mit Liig- 
lagen, ilede jeg hen imod den, stedte paa den?



vg fandt den til min uudsigelige Forskrækkelse 
lukket uden fo r!

Jeg glattede strax, at Priorinden maatte ' 
have taget feil af den D rik , hun havde nodr mig 
til ak tage ind, og givet mig en stark Sovedrik 
»stedet for G ift; forvisset om min Dod havde man 
begravet mig, og da det nu var mig umuligt, 
at aabenbare, at jeg var levende, maatte jeg 
dse af S u lt. Denne Tanke opfyldte min hele 
Grel med Gysen, ikke ostene for min egen Skyld, 
men ogsaa for den uskyldige Skabning, som laae 
under mit Hierte. Jeg forssgde endnu engang 
at aabne Doren, men aste mine Bestræbelser 
vare frugteslsse. Jeg streg af aste Kreerer om 
H ir lp , men ingen kunde hore m ig, og ingen 
venlig Rost svarede min- En dyb, ssrgelig 
Stilhed herstede i hele Hvælvingen, og jeg mis- 
tvivlede ganske om min Befrielse. Nu begyndte 
ogsaa den lange Hungren at maetre mig. Disse ^ 
grumme og ukaalelige Pusler fsroaedes hvert Aie- ^ 
blik. S nart kastede jeg mig ned paa Jorden, §
og valtede mig rasende og krosteslos frem og til- ' 
Hage, snart soer jeg igien op, ilede hen mod 
Dorert, prsvede endnu engang paa at aabne 
den, og fornyede mine Skrig om Hielp, men 
forgieves. L it havde jeg i Sinde, at knuse min 
Hierne imod den hvasse Kande af cn Gravstcen,
»g saaledes for stedse at ende min Elendighed,
Een allid overvandr Erindringen om nrit Barn  
igien denne Beslutning. Jeg stialv for den Tan-



ke, at gisre Ende paa et Liv/ som jeg ikke havde 
Lov at byde over? Nu gav jeg min Hierkeangest 
Luft ved lutter Udraab og heftige Klager, oz 
naar at Kraft forlod m ig , satte jeg mig trofiks, 
los og tauS ved Foden af Gancta Claras Billed, 
stolte, med Armene overkors og i stummel For, 
tsivlelse. Saaledes hengik nogle radselftrlde 
L im er, Dsden ilede med snare Skridt at naae 
m ig, og jeg ventede stedse, at det inrste Sieblik 
var min Forlosnings-Stund. Paa engang fik 
jeg Aie paa en Grav M t ved mig —  der stod 
en Kurv paa dm , hvortil jeg endnu ikke havde 
lagt M«rks. Jeg sprang op fra mit S«de, og 
NKrmede mig til Kurven, saa hastig som det var 
mig muligt. Hvor stor var ikke min Henrykkelse, 
da jeg fandt et Stykke grovt Brod og en lille 
Flaste Vand i den!

! Jeg kastede mig med Begierlighed over
!o denne flette Kost. Den havde ventelig allerede 
I  staaet her i adskillige Dage. Brodet var steen- 
f haardt, Vandet var fordarvet, men alligevel 
, havde aldrig nogenting for smagt mig saa godt.
! Fsrst da min Hunger og Tsrst vare stillede, fik 
! jeg Giisningrr i Henseende til denne Omstamdigs 
! hed, og overvejede, om Kurven kunde virre sat 

der for min Skyld? Haabet sagde J a  dertil, 
men hvo kunde vel giette, at jeg tramgde til denne 
Hielp? Didsde m an, at jeg var i Live, hvor
for indsptrrrede man mig da i denne morke Hvæl
ving? V a r  jeg en Fange, hvorfor havde man



La begravet mig? eller var jeg domt tik at doe 
af Sulc, hvis Medlidenhed havde jeg da at takke 
for disse Næringsmidler? En Veninde havde 
giort min grusomme S tra f  b°kiendk, og enFiende 
havde rimeligviis ikke givrt sig den Umage at 
ssrge for mig. Resultatet af mine Berraglnm- 
ger va r, at Priorindens Hensigter imod nnr Liv 
vare blevne opdagede af en af mine Tilhcengerin- 
der i Klosteret; hun havde fundet Letlighed til 
at seetle en Sovednk istedek for Giften; hende 
var det, som staff.de mig Narbil,gsmidler, saa« 
l«nge indtil hun kunde udvirke min Befrielse; 
maastee hun i dette Siebltk underrettede mine 
Paarorende om min Fare, og sagde dem M id
lerne til min Frelse. Men hvorfor vare i dette 
Tilfalde mine Næringsmidler saa siette? Hvor
ledes kunde min Destytterinde komme i Hvælvin
gen uden Abbedissens Vidende? og naar hun 
kunde det, hvorfor var da Doren saa omhygge
lig tilspærret? —  Disse Betragtninger giorde 
mig tvivlsom, men mit Haab holdt fast paa den 
Tanke, som var detgunstigst, vg som jeg ikke kunde 
lade fare.

M ine Drommerier bleve afbrudte ved Ly
ven af Fodtrin langt borte. De n<rrmede sig, 
men ganske lang, Nu tramgde der sig Lys- 
siraaler igiennrm Sprækkerne i Doren. Uvis 
vm disse Mennester kom ind i Hvælvingen til 
min Frelse eller i et andet SErinde, fordobblede 
Pg mine Skrig om Hielp. Lyden blev tydeligere,



Lyset blev stærkere; omsider hgrde jeg med ribs« 
striveiig GlTde, atNsglen bl-v slukker ind c Laa
sen. Nu troede jeg ar see min Befrielsrs-Stund, 
oZ ilede med Glade hen mod Dsrsrr. Den aab- 
nedes —  men ethocrr Glimr af Haab blev ud
slukker, da jeg saae Priorinden komme ind med 
de kamme fire Nsnner, so« havde varet ri stede 
ved min foregivne Dos. De havde kakier i H«,r« 
derne, og stirrede paa mig med radssm Taushrd.

En jkrakkelig Gysen soer igstnnem allemine 
Lemmer. Dsmrnasn sieg ned ti! inig m>d sine 
Ledsagerinder. Med et strcrngt og havngierrigt 
Aasyn, men uden mindste Forundring over at 
sinde mig levende, saae hun paa mig. Hun  
satte sig paa den Steen, hvorfra jeg nylig var 
siaaet op, Dsren blev iglen lukket i Laas, og 
Nonnerne si stede sig bag ved Priorinden, ime
dens Skinner ak deres Fakler, som var omsiyg« 
get af Hva'-vingens Dunsier, forgyldte de om, 
kringliggcnde Gravstene med kolde Hrraaler. I  
nogle Minurer taug de alle stille s in  Doven. 
Omsider vinkede Priorinden ad mig , at jeg fful
de komme normere. Hendes strenge Mine gien- 
nemtnrngde mig med Gysen, jeg havde neppe 
Krafrer nok til-a t adlyde hende, og da jeg stod 
foran hende, kunde mine Gem  ikke langer barre 
mig. Jeg sank paa Kuer, foldede mine Hander, 
og lostede dem op til hende om Barmhjertighed, 
men uden at kunne sige et Ord.

' M  - '
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Hendes Dine undrede af Harme. —  ''Seer 
jeg en bodfcerdig Synd.rmbe eller en Forbryder- 
ske for mig?" sagde hun outsider, "op.sfter I  
EderS Harnder af Sond> rknu'-else vver Eders gy
selige M isgerning, ekl r af F.ygt for Straffen? 
Klyoe Eders Taarcr fordi I  erkiender, hvor ret- 
f«rdtg EoerS Tugtelse er, eller blok for ai bede 
om Lindring i Eders fottienre Lidelser? J<g fryg
ter, jeg frygter, al den sioste Aarsag er den
sande."

Hun standsede, men blev ved at see mig 
siivt ind i Ainene.

"Fat M o d !"  blev hun ved, "jeg forlan
ger ikke Eders D s d , men kun Anger og Bod. 
Den D rik , jeg gav Eder, var ikke G tft, men 
en Sovedrik. Jeg bedrog Eder kun, fordi I  
kunde fole m be-ynget Samvittigheds Piinsler, 
i Fald Dol>en skulde overraste Eder pludselig, og 
forrud I  havde b-dret Eder. Nu har I  ud- 
staaet denne Pin?; jeg har giort Edcr bekirndt 
med Dsdens Skr«kkeligh der, og haab r ,  at et 
Siebliks Hierttangest stal vorde Eder en V  l- 
gieruing for Evigheden- Det er ikke min Hen
sigt, at odelargge Eders ubodelige S ie l, eller at 
siyrte Eder ned i Graven med ubodelige Synders 
Byrde- N e i, min D a tte r, jeg vil tvenimod 
rense Eder ved gavnlig Tugtelse, og give Eder 
Stunder til Anger og Hjerters Sonderknuftlse. 
Hor derfor nu den D o m , jeg fa-lder over Eder! 
Eders Venners »besindige Iv e r  knnde vel standse
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den, men aldrig hindre den. Hele Madrid  
troer, at I  er dsd, Eders Familie er overty
det derom, og de Nonner, som vare paa Eders 
S id e , have selv bivaanet Eders Begravelse. 
D e l er umuligt at giette Eders Ti'bLrklse, ved 
min Omhu er den bieven en uigiennemtr^ngelig 
Hemmelighed. Opgiv derfor enhver Tanke om 
en Barden, som I  er for evig adffi.l-t fra , og 
anvend de Timer I  endnu har tilbag« ar leve i, 
til at forberede Eder til ben tilkommende."

Denne Indledning lod mig vent- noget 
græsseligt. Jeg bcrvede, og vilde gerne have 
ta lt ,  for ak afvende hendes Vrede, men el Vink  
af P iorinden bod mig al tie, og hore videre paa 
hende.

"V o r Ordens Love, disse hellige kove, som 
kun alt for lgrng. ere blevnr forsomte, og endnu 
i denne Dag blive anfægtede af mange af vore 
vildfarende Ssstre, dem Himlen i Naade om
vende! disse Love vil jeg nu lgien indfors i alde
res K raft og Gyldighed. Deres Strenghed i- 

* mod de û ydsse Synderinder er stor / men all'ge« 
vel er den ikke simre, end en saadan Misgierning 
fortiener. Underkast Eder den uden Modvtergh 
min D atter; I  vil komme til at hoste TaalmodS 
og Hengivelses Veisigneise i et bedre Lio. —  
Dette er Gancca Claras V illie : Under disse 
Hvælvinger findes der Fgrngsler for Forbryder« 
inoer som I  og Eders Lige; Indgangen dertil

M  r
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er konstiqen fiiu lt, og alt Haab om Frihed er 
den bersvet, som rrarder ind i rem. Der vil 
man nu bringe Eder hen. I  vi! faae levnets' 
midler, men ikke faameget , at I  kan spise Eder 
mcet, kun saameget, at Gielcn kan blive h«n-' 
gende i Eders usle Legeme, og det lidet I  kaasr 
bliver slet og tarveligt. G r«s , mkn Datter, 
grcrd, og v«d Eders Brsd med Eders Taarer; 
Gud veere Vidne, I  har Aa-sag nok ril G o'g. 
Smeddet fast nede i dette lovlige Fængsel, for 
evig lssrevet fra Verden, fra Luft oa Lys, uden 
anden Trost end Religionen, uden andet Selskab 
end Angeren —  saaledes maae I  hensukke alle 
Eders ovrige Levedage. Det.er Sancta Claras 
Bud; adlyd uden Knurren! Fslg eft-r mig! " 

Som om jeg var ramt af Lynild mistede jeg 
mine sidste Kræfter, da jeg horde denne grusom
me Dom. Jeg kunde ikke gisre ander, end styrte 
mig for hendes Fodder, og vcede dem med mine 
Taarer. Uden at blive rorr ved min Smerte 
stod Priorinden op med Stolthed, og iaientog 
sin Befaling i en despotisk Tone; min overordent« 
lige Svaghed betog mig al ZEone til at adlyde 
hende. Mariane og Francisca lsftede nug op og 
bare mig bort. Priorinden holdr Diolanta un
der Armen og fulgde bag efter; Camilla gik for
an med en Fakkel i Haanden. Saaledes van
drede vor ssrgelige Procession igiennem Gangene, 
og mine Sukke og Klager vare det eneste, som 
afbrsd Tansheden. R u sisde vi udm fvr Sane-
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ta Claras Altet'. Billedststken blev flyttet ned 
af Fodsiy'f.t, jeg ,veed ikke paa hvad Maade. 
Nonnerne loftede en Jernrifl op, som havde vir
ker skrukt under Stsktcn, og den faldt .om paa 
Siden med strrrk Raslen. Den flrrrke Gienlyd 
som dette gav giennem Hvælvingerne og de un» 
derjoroiffe Huler, vcrkkede mig af den Fortviv
lelsens D vale , hvori jeg var neLsiunken. Jeg 
saae ned; en Afgrund aabnede sig for mine for- 
fsrdede Siekasi, og mine Ledsagerinder flerhede 
mig ned paa en steil, smal Trappe. Jeg bad 
om Barmhjertighed, mit Skrig giennemskiar 
Luften, og kaldte Himmelen og Jorden til min 
Bestand. Forgaves! jeg blev si«rbet ned ad Trap
pen, og ind i en af de mdselfulde underjordiske 
Celler.

M it  Blod iisnede i denne Skrækkens B o
lig. De kolde Dunsier, Murene, som vare 
grsnne af den usunde D am p, det usle E traa- 
lere, Lernken, som skulde ferngsle mig her for 
evig, og de mange Orm e, som smuttede ind i 
deres Huller, da Faklerne kom nerrmers —  alt 
dette indjag mig enRerdsel, som maatte seireover 
ethvert Menneske. Halv vanvittig af Fortviv
lelse sieed jeg mig lss fra Nonnerne, der holdt 
paa mig; jeq kastede mig endnu engang ned for 
Priorindens Fsdder, og bad hende om Naade 
med de heftigste og messt rsrende O rd :

"Barmhjertighed! Barmhjertighed!"  raab- 
de jeg, "om De endog ikke, vil have ben med -



Mig , saa hav den dog i det mindste med den ustyl» 
dige Skabning, hvis Liv heroer paa mil! M in  
Fortn yde-se er stor, men lad ikke mit Barn bsde 
derfor! O ,  den Ulyk'a ige har jo intet Ondt 
gjort; ak! staan mig, for imt ufsdre Barns Skyld, 
som Deres Strenghed forsommer til Dsden, end- 
nu forsnd det har faaer L iv !'

Prior^nd>n focr hastig tilbage; hun rev sit 
Klædebon fra mig, som om jeg havde havt Pest.

"Hvordan!" raabde hun med den stsrste 
Harme. "Hvordan! vover I  ae bede for V id ' 
net om Eders SkiMidsel? Skal en Skabning 
leve, hvis Undfange se var den styrste Synd? 
Nederdrægtige! ikke et Ord mere derom! Hvad 
kan varre bedre, end ac det usle Darsen'doer? 
Avlet i Meeneed, Ukydsth -d og forhcrrbet Ond' 
stab, maakte det jo med Tiden blive et Afskum 
blandt Menneskeligheden- End-m engang, stiKN- 
dige Synderinde! vent ingen Barmhjertighed af 
mig, hverken kor Eoer s.lv eller Eders O rm ! 
Bed heller, ar I  maae dse, fsrcnd I  bringer den 
til Verden, eller naar I  foder, at Eders Barn  
da strax maae lukke sine Sine for evig! Ingen  
stal siaae Eder bi i Eders Veer; bring det Crea- 
tur selv til Verden, ermrr det selv, giv det selv 
D ie , begrav det selv; Gud give, at det sidste 
maae snart stee, ar Edei s Synders Frugt ikke 
stal geraade Eser kil Trost!"

Denne ubarmhjertige, truende Tale, de 
' frygtelige Lidelser, som den spaaede mig, og Ab-



bevistens Bon om mit Barns D sd , det Barn, 
som jeg allerede elskede af mrc Hiertes bele Kyt- 
de — det var mere, end mit kl afr-slsse Legeme 
kunde udholde. Med et dybt Suk sank jeg sand- 
seslss ned for m.n uforsonlige Forfo-gerindes Fod- 
der. Hvor lamge j g laae i denne Tilstand, det 
veed jeg ikke; men jez slutter, at der maa'varre 
hengaaet nogen T id , stien Priorinden cg Non» 
nerne havde forladt Hulen, inden jeg kom til 
Mig selv iglen. Jeg fandt alting vmkrmg mig 
lyst og eensomt. Jeg kunde ikke engang bore 
Gienlyden afmincRoesslsenndersTnn. Alling 
var dodt, alting var ravs« svange« t omkring mig ! 
V «  ' havde kastet mig paa Gtraaluet; den tunge 
Larnke, som jeg allerede for havde scet med Skrak, 
var giort fast om mit Legeme , og smeddede img 
til Muren. En Lampe, som kastede nogle stum«
ke, ssrgelige Straaler igiennem Hamgselet, viis«
de mig sllr mit Opholdssteds Gkrcrkkeligheder. 
D et var afsondret fra Hulen ved en lav, ujtrvn 
Steenmuur. Der var ingen anden D or, end en 
stor Aabning. E t B ly Krucifix stod lige over 
for mil Leie. Ved Giden af mig laae et hullet 
Teppe og en Rosenkrands, og noget fra mig stod 
en Krukke m d V an d , en Kurv med et Stykke 
B ro d , og en Flaske med Olie for at vedligeholde 
Lampen. ^

Ru undersogde jeg mine Lidelsers Skueplads 
aldeles trosteslss; bittre Ovaler rasede i mit 
Hirrte, naar jeg bet«nkde, at jeg var fordomt



til at hengrade alle mine svrige Dags her. Ah, 
engang havde jeg jo giorr mig Haab em saadanr 
et ssdt Lod! engang havde jo mine Udsigter smi
let til mig med saadan en himm.lst G  ands! og 
nu var a«t, alt var tabt. Venner, Trost, Gel
stab , Lyksaligheds a t var bsrce i et eneste Aie- 
blik! Dod tor Verden, Vod for alle Glarder, le
vede jeg ikke for ander end for Fvlellen af min 
Elendighed. Hvor stisy forekom ikke den V er
den mig, hvo fra jeg nu for evig var abstildt! 
Hvor mange el stede Giensiande eiede den ikke, 
som jeg aldrig mere stmde faae ac see! Naar jeg 
kastede mine forfærdede Blikke omkring i mit 
Kamgs l, naar jeg iisnede i den starp-Vind, som 
hylede iaieirnem min underiordiste B olig , saa fo
rekom den Frasiand mig >aa stor, saa grusom, 
at jeg tvivlede, om den ogsaa kunde verre virke
lig, Ar Hertugens af Medina Broderdatter, 
Marquiens de laS Cisteinas Brud, hun, som 
var opdraget i Overflod, som var besiergeet med 
de Ld.este spanste Kami i>r, som var saa riig 
paa Venner, —  ak hun saaledes i et Sieblik 
var bleven en Fange, for evig issrevet fra Ver
den, betynget ryed Leenker, og fristende sir Liv 
med den uslcste Kost —  det f,>ekom mig atval- 
re saadan en pludselig, utrolig Forandring, at 
jeg tKnkde jeg blev giivkket af en reediom Drsm. 
Men den varede ved, cg jeg saae kun alt for vist, 
ar det var ingen Vildfarelse. Hver Morgen 
haadede jeg ar see Lindring ! mine Lidelser; hver
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Morgen blev mitHaab stnffet, indtil ieg-omstder 
ganste opaav det, underkastede mig min Skieb- 
ne, og ventede ikke Frihed »den af Dsdens 
Haand.

M in  Sieleangest, og de grKsselige Scener, 
hvori jeg havde spi t Hovedrollen, paastyndeds 
min Nedkomst. Eeussm og elendig, forladt af 
alle, uden Konstens H-e!p, uden Venstabs Trsst, 
med Veer, som endogsaa vilde have rort det 
haard ste H  ene, blev jeg forloft med ec ulykke« 
lig Barn. Der kom levende til Verden, men 
j g vidsde ikke, hvordan jeg stulde behandle det, 
eller bevare ders Tilvarrlse. Kun med Taarer 
kunde j--g bade det, kun ved mit Bryst kunde jeg 
varme der, og Bsnncr vare det eneste jeg kunde 
vffre for dets L'v. Jeg mistede snart denne sode 
sorgelige Susse!; Mange! paa ordentlig Pleic, 
paa Kundstad,-om hvoroan jeg stalde omgaaes 
mit elstede B a rn , Fronzseieis iisnende Kulde, og 
den usunde Luft, som den stakkels G lut indsne-- 
de, endte snart hans korre og mode fulde Liv. 
Han dsde faa Timer ester, sin Fsdsel, og hans 
Dsd opfyldte mit Hierte med en Sorg, derover« 
gaaer al Bestrivelse.

Men forgieves vare alle mine Klager. M it  
Barn var borte, og alle mine Sukke kunde ikke 
indaande hans lille sprede Legeme et S<tb>iksLiv. 
Jeq rev mit Liiglagen i Stykker, og svobde den 
elskelige G lut ind derst Eaaledcs lagde jeg ham 
ved min B arm , slyngede hans diode lille Arm



om min H a ls , og hvilede hans blege, kolde 
Kind op mod mit Ansigt. Jeg bedækkede hans 
liviese Lemmer med mine Kys, kalde kil ham, 
gr«d og ssrgede N at og Dag over hans Dsd. 
Camilla kom hver Dag og vragde mig mit Vand 
og Brod. Uagtet hendes haarde Hierte folde hun 
sig dog rort ved dette Syn. Hun frygtede, at 
den skrækkelige Sorg ffulde bersve mig Forstan- 
den, og jeg rasede virkelig ogsaa tit. Hun ned
lod sig kil at bede m ig, at lade Barnet begrave, 
men intet kunde bcvcege mig til at samtykke deri. 
Jeg svor ikke at lade det tage fra m ig, saalarnge 
jeg levede; der var min encsie Trost, med det mi
stede jeg enhver Gnist af Fryd. Det blev snart 
en randen M afle, et Syn, som niaatte opvække 
Mkkelhed og Gysen hos enhver, »„dragen hos 
en Moder. Foigicves bortkyffde den menneske
lige Folelse mig med Aksky fra dette Dodelighe- 
dens Billede, jeg stod imod og overvandt denne 
Afffy. Jeg holdt stedse mit Barn op til mit 
Brvst, ssrgede over det og elskede det. Hver 
Time ieg laae paa mit uSle Leie tiibragdejsg med 
at betragte det. Jeg ssgde at girnkiende dets 
Trrrk, som Dsden havde forandret. Dette var 
nrin Gltkde , medens jeg var indspærret, og ikke 
hele Verden kunde have lssrevet mig fra det. 
J a , endogsaa da jeg blev befriet, tog jeg mit 
Barn med mig. M ine to kiere Veninders Fore
stillinger (hun tog Marquisens og Virginias Hrrnr 
der, og trykkede dem til fine L«ber)»vertalde mig



omsider til at lade mit ulykkelige Barn begrave. 
Jeg gav nodlg flip paa det, , men Fornuftm  
seirede.

Camilla kom, som-eg sagde ovenfor, hver 
Dag og b'.agve »>:g mit Vand og Bred. Hun 
ssgde ikke at forege „nu Kummer ved Bebrejdel
ser. Hun bod mig ri.iiig nok, at !aoe akt Haab 
om Frihed og timelig Lykke kåre, men henviisde 
mig derimod til Religionen, og til den Trsst, 
den vilde stianke mig, naar jeg bar mine Lidel
ser med Taa'wvd. Jeg saae, at min Forfat
ning roede hende m-re, end hun vovede at sige, 
men hun kroede at formindske min Anger over 
mit Feilkrin ved at undskylde det. !>r naar 
hendes Mund afmalede min skrækkelige B>sde 
med de stærkeste Far >er, robede hendes Aasyn 
inderlig Medynk. Jeg er fuldkommen overty
det, ar ingen af mine Pkagerinder (thi de andre 
tre Nonner kom ogsaa undertiden ned i mit Fæng
sel) rmshandlede mig saaledes af egentlig G ru 
somhed, mm blor fordi de troede, at det var 
den eneste Maade at frelse min S iel. J a , maa- 
ftee havde denne Tanke ikke engana havt saa me
get Herredomme over dem, maaskee havde min 
S tra f  forekommet dem for haard, hviS deres 
blinde Lydighed imod Priorinden ikke havde vieret 
mcegtigerc, end deres Dsmmekraft. Dominaens 
Haivngierriahed var stedse den samme. D a  mit 
Forehavende at rsmme bort, var blevet rsbet 
for Kapuciner-Abbeden, faa troede hun at have



mistet-en Deel af hans Agtelse, og tilsvser mig 
et evigt Had. Hun sagde til Nonnerne, der 
bevogtede mig, ak min Forbrydelse var af det 
all/rafskyeligsie Slags, at den kunde ikke afbsdes 
ved »ogen mulig Lidelse, og kun den strengeste 
Tugtelse for min Miogierning kunde frelse min 
S ie l fra evig Fordommesse. Nonnerne troede 
alt hvad hun sagde, og horde hverken Sand, 
heds eller Menneskeligheds Jmodsigelser. De 
adlods hendes Befalinger bogstavelig, hvor meget 
jeg endog maatte lide.derved.

Camilla, som var meest om mig, skulde 
ifslge Priorindens Dillie ogsaa behandle mig med 
den yderste Haardhed. Hun sogde derfor tit at 
overtyde mig om, hvor billig min S tra f, og hvor 
uhyre stor min Misgierning var; jeg skulde prise 
mig lyksalig, ac jeg kunde rense min ubodelige 
S ie l ved det dodelrge Livs Lidelser, ja hun true
de mig endogsaa tit med en evig S tra f. Men  
altid sluttede hun med nogle opmuntrende og tre, 
sirlige O rd , og jeg saae, at det ovrrge var kufl 
Abbedissens Tanker. Kun en eneste Gang bessgds 
dette umenneskelige Fruentimmer mig i mitFarng, 
fe l, og den Gang behandlede hun mig med den 
utroligste Grumhed,' overosde mig rned Bebrei, 
delser, tordnede imod mig og min Misgierning, 
vg da jeg atter anraabde hende om Barmhjertig
hed , svarede hun: jeg maatte bede Himlen der, 
om, thi her paa Jorden fortiente jeg ingen- Ikke 
engang mit livlose Barn dar istand til at rore
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hende, og da hun forlod mig, horde jeg, at hun 
paalagde Camilla, ac smedde mig endnu tattere 
op til Muren. Den Fo!es!ose! —  dog nu in
gen Forbittrelse mere! Hun har bodet for sine 
Vildfarelser ved sin strakkelige og uventede Dsd. 
Fred vare med hende!! og glo Himlen tilgive 
hende hendes Misgierninger saaiedes som jeg nu 
forlader hende dem!

Saaiedes hensukkede jeg en trssteslss T il
værelse. Vanen gjorde mig ikke mit Fangsei 
taaleligere, hvert Sieblik blev set mig mere og 
mere rcrvselfuldt. Kulden forekom mig at vare 
stærkere og bitkrere, og Luften tykkere og mere 
forpestet. M in  Puls flog feberagtig, jeg bles 
syg og elendig. Jeg var ikke istand -U at reiss 
mig op fra mit Gtraalcie; fsr havde jeg dog 
kunnet gaae et Par S krid t, saa lang som min 
Lcenke var, nu var denneLindring ogsaa bersvet 
mig. M en hvor syg og udmattet jeg endog var, 
frygtede jeg dog for det mindste Blund af Sovn, 
thi saasnart jeg var indflumrek, blev jeg iglen 
vattet ved en eller anden fal O rm , som krsh 
over mine nsgne Lmimer. S n art folde jeg sen 
radsomme, spattede Tudse, som var vpsvuimee 
af Fængselets giftige Dunster, krybe langsom 
tvers over min B a rm ; snart blev jeg ffrakket 
ved den hurtige, iiskolde Fiirbeen, som efterlod 
sit flimcde Spor paa mit Ansigt, og blev ind- 
vikkiet i mine uredte Haarlokker. Jeg streg da



IY2
af Anqest og k-rscdc for den fcele Skabning, fom  ̂
jeg kastede langt bort f,a  mig. l

Saak'd s var min Forfatn ing, da Camilla j
pludse'ig b'ev syg. En fa rlig  F ib e r, som man H

holdt for ar vare smitsom, fængslede hense i  i
Sengen. Den Soster undtagen, som maalte l
plcie Hende , skyede alle hen e, a f F ryg t for hen- >
des Sygdom. Hun var ganste afsindig, og ^
kunde folgelig ikke langer bane Omsorg fo r mig. i
Priorinden og de rre Nonner, som vidsde Hem- >
meligheden, havde overlad: m.-g t jl C am illa , og «
brede sig ikke videre om m ig; nu , da den r il-  >!
simidende H oitid  sysselsattr dsm fra Morgen t i l  i
A ften , havde de venreug ingen S tunder r il at i
t«^ke paa mig. J e g , som ikke vidsse noget a f l>
a lt dette, ventede forsi med Utaalmodighed, og >j
siden med Fortvivlelse paa min Vogterskes Kom- j
me. Een D ag gik hen, og atter en anden; om
sider kom den tredie. Endnu ingen Camilla, siet 
ingen Levnetsmidler! Jeg beregnede Lidens Lob 
ester min Lampe, hvo rtil jeg lykkeligviis havde I 
faaet O lie  til, en heel Uge. N u  troede jeg, at ! 
enten havde Nonnerne glemt m ig , eller ogsaa ! 
maarte P rio rind  -n have b- sluttet min Dod. Den- l 
ne sidste La»ke var den rimeligste, og dog skialv i 
jeg, for at find^ den v irke lig , saa na tu rlig  er i 
Menneskers Kierlighed t i l  Livet. Uagtet a l den s 
Elendighed, j g maaete udstaae, elskede jeg dog l 
endnu min Lilvmelse og rerddedes ved den Tan- i 
ke, at miste den. Hvert nyt A ieblik overtydede



, mig om , at -eg maatke opgive a lt Haab. Jeg 
var bleven t i l  et sandt Skelen, mine S ine be- 

, gyndte allerede at briste, og mine Lemmer b'eve
i, stive. Kun ved en K lynken, hvis sergelige Lyd
i gieulod igiennem m it Famgsels HvLlvm ger, kun- 
i de jeg yttre m ln Angcst, min Smerte over den 
? rasende H unger, som fortærede mine Indvo lde .
> Jeg fandt mig i »lin Skiebne, og venrede hvert 
 ̂ S ieb lik min Fvrlssningsstund, da min S k y ts '

engel —- da min elskede Broder koms tidsnok t i l  
at frelse mig. M ine blarndede, svage S ine kunde 

-! ikke skrap gienkiende ham, men da jeg fsrst ffiel« 
l . nede hans Tr<r? bl-v min Henrykkelse mig a ltfo r
> Mirgtig. Gladen ov:rsvommede m it Hicrre, og 
s truede at knuse det, da N a tu ren , ftm  ikke var 
§ istand t i l  at ubho de en saa voldsom Rystelse, log
> , fin T ilflu g t t i l  Fslesksshsd.

"D e  Forbindtlighedsr, jeg skylder denne
> arrede F am ilie " —  blev Agnes ved, i det hun
j! flyttede sine S ine fra  V irg in ia  og Marquien hen 
, paa sin Elsker, paa Herrugen og paa sin Bro»
i der —  "ere Dem bekiendre; men kun jeg kien-
i der min hele Taknemmeligt) d imod disse ardle
> D rlg isrere. Lorenzo! Raymond! o, mine kiere,
> elskede V e n n e r! lårr mig med Standhafiighed a t 

udholde denne pludselige Overgang fra  Elendig« 
hed t i l  Lykke! For kort T id  siden fmrgsler, be« 
tynget med Laenker, dsende a f Hunger, iisuende 
a f K u lde , adskildt fra  Dagens L ys , forladt a f 
Haabet og —  ak! som jeg frygtede —  ganske

>
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glemt a f Menneskene; nu opøvende t i l  F rihed , 
i Nydelsen afRslighed ogO verfi d, midt iblonot 
alle mine Elstede, snart den M ands Gemalinde, 
hvem mir Hierte allerede i saa lang Tid har r il-  
h o rt, o , jeg er jo saa lykkelig! saa lykkelig, at 
jeg nepve kan si tte alk m it Held. Kun eet Anffe 
har jeg endnu tilbags —  ac see D ig , min B lo 
der, frist ig ien , og Antonius M inde b gravet 
med hende! O !  vride dog Himlen unde mig 
dette Snstes Opknide se! J a ,  jeg fo le r, at 
mine Lidelser have afbsdet et Atcbiiks S va  hed. 
D n ,  min Raymond, lad ikke denne Svaghed, 
som jeg kun kunde have for D ig , gisre D ig  mis
troisk imod m ig ! Det var blok min Kier rghed, 
som forraadede mig. Jeg siolkdr kun a ltfo r mer 
>get paa mig selv, jeg kiliroede vore Hrerter en 
sisrre S ty rke , end —  de havde. I  g vilde 
aldrig mere see D ig  igien; der var kun Folgerne 
a f h iin t ubevogtede Au birk, som rokkede m in 
Beslutning. Med GUrde underkaster jeg mig nu 
Gkiebnens V illie . O  , min Raymond , aldrig 
stal vor Forbindelse angre D ig ! aldrig stal D in  
Hunstroes Avfm'd minde D ig  om D in  Fceste- 
moes F e iltr in ."

Agnes rang, og Marquien besvarede hen
des Tale ved Forsickringer om den oprigtigste og 
varmeste Kierlighed. L-renzo ytcrede sin Glikde 
over nu saa snart at b ive endnu nsiere forbun
den med sin gamle Ven. Den pavelige Bulle 
havde uden Jndsturnkmng fritaget Agnes fo r



hendes Klosierlsvte. Saasnart de fornsdne T i l 
beredelser vare g iorte, blev derfor B rylluppet 
holdt. De Rygivle reisde nu fra  M adrid  t i l  
M arauiens S lo t  i Andalusia, ledsaget a f Loren« 
zo, Marquisen de Vrllafranca og D irg in ia l A t 
Theodor va rm ed , og ude a f sig selv a f Gloede 
over sin Herres G ifte rm aa l, det forstaaer sig 
selv. A f Agtelse for sin Svigerindes M inde gav 
D on  Raymond ogsaa Leonella og Hyacintha, der 
havde g iort E lv ira  saa betydelige Tienester, m  
meget klækkelig Forcering. Lorenzo var ikke min
dre gavm ild; Leonella var fcrrdig at miste baade 
V id  og. Sands a f Gloede over, at to saadanne 
fornemme Herrer t«nkde paa hende endnu, og 
Hyacintha takkede Himlen fordi hendes H uns 
havde vieret forhexet. Agnes paa sin S ide glem- 
de ikke sine Veninder i Klosteret. Ved hendes 
Morgling blev Moder Sancta Ursula P riorinde 
fo r "de  barmhjertige S s s ire ,"  en a f de forste 
og fornemste Ordener i hele Spanien; B ertha 
og C ornelia ,  Agnes's andre to Veninder gik i  
samme Kloster. Hendes Forfolgerinder vare ncrs 
sien allesammen omkomne, enten i Luerne eller ved 
Almuens Raseri. De, som endnu E e  tilbage, 
bleve forviiste r i l  langt fraliggende Klostere, hvor 
de levede hadede og foragtede a f alle deres Med« 
sosire. Den gode F lo ra , som lcrngdes efter a t 
komme tilbage t i l  sit Fsdeland, drog igien t i l  
Cuba, begavet med Fordringer a f Lorenjo og 
Raymond-

sr



N u saae Agnes sig i  den S t i l l in g , a t hun 
kunde virke for at udfore sin P lan. Lorenzo og 
V irg in ia ,  som boede hos hende, maatte mrsten 
stedfe vare hos hinanden, og jo mere han saae 
V ir g in ia , jo mere fangstede hendes Fortjenester 
hans Hierte. Hun paa sin Gide giorde A lt  for 
u t behage ham , og delte kunde heller ikke flaae 
hende Feil. Hendes Skionhed, hendes S ag t
modighed, hendes elstvardige Adfærd, hendes 
utallige Talenter betryggede hende hendes Snsters 
Opfyldelse, og Lvrenjv giektede disse Krister, som 
n a tu rlig v iis  smiggrede ham. M en hans Fslel-- 
ser for hende havde ikke den I l d , der havde be- 
stelet hans Tilbsielighed fo r Antonia. Denne 
hulde ulykkelige Piges Billede levede endnu stedse 
i  hans H ierte , og forsvarede sin P la d s , uagtet 
alle V irg in ia s  Bestræbelser fo r at fortrangs det. 
Alligevel da hans Onkel foreslog ham dette ny 
Partie , bod Fornuften ham at opfylde sine Ven
ners Krister; hans Folelser for Agnes's Ven
inde bleve lid t efter lid t smmere. V ir  ginia blev 
hans Gemalinde,' og han levede lykkelig med 
hende, thM o rnrrmere han karte at kiende hende, 
jo mere vandt hun hans Kierlighed. Langsomt, 
men sikkert, benmgtigede hun sig hans H iekte, 
hvis Enehersterinde hun forliente at vare.

Disse fire adle Mennesker bleve nu saa lyk
kelige , fom Dsdelige kunne blive. De Lidelser, 
de havde udstaaet, svakkede deres Fslelse for de 
m indre, de maastee endnu kunde have i Vente.



De ssarpeste P ile  a f Ulykkens Koger havde ram t 
dem; de, som endnu vare dem bestemte, syntes 
i  Sammenligning med de forrige, at vare flove 
vg svage. Den heftigste S to rm  var fo rb i; de 
m indre, som Gkiebnen endnu sendte, vare dem 
som Vestenvinde i Sommertiden.

Tolvte Kapitel.

V å g e n  efter Antonias D sd var hele M adrid  en 
Skueplads fo r S o rg  og Forbavselse. En Po- 
litiebetient, som havde vceret Aievidne t i l  h iin t 
O p tr in  i Begravelseshvaelvingerne, var saa ufor» 
sigtig at fortcrlle Biomstændighederne ved Mor« 
det, og mrvne Gierningsmanden. Den For« 
v ir r in g , som denne Tidende opvakde blandt alle 
Kirkegængere, var utro lig . Kun faa vilde troe 
den, og for at faae GladfKstelse, ilede de ^  s 
t i t  "Abbediet. Munkene, som vare stamfmoe 
over deres Superiors M isg ie rn in g , forsikkrede, 
a t en Sygdom hindrede Ambrvsio i efter Seed« 
vane a t tage imod sine S kriv tebo rn , men denne 
Undskyldning hialp dem intet, og M istanken vox«
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ede hver D ag. Abbedens Tilh«ngere forlods 
ham , ingen drog Urnger hans Brsde i T v iv l ,  
og de, som for havde vieret hans ivrigste Losta
le re , vare nu de vcrrste t i l  ak fordomme ham.

Imedens hele M adrid  stred med den storste 
Heftighed for og imod Ambrosio, blev han son
derslidt a f sin Samvittigheds Q va le r, og a f den 
truende S tra fs  Skrarkkeligheder. N aar han saar 
tilbage t i l  den Holde, hvorpaa han fo r saa kort 
T id  siden havde Kaaet, almeen agtet og arret, i  
Fred med Verden og sig selv, saa kunde han 
neppe troe, at han virkelig var den M isdarder, 
hvis Forbrydelse, hvis foresiaaende Ekiebne han 
gvsde ved at betragte. Endnu fo r faa Uger 
siden var han reen og dyd ig , tilbedt a f M adrids  
viseste og aedlesie M a n d , anseet a f Folket med^en 
ZErbodighed, som grwndsede n<er t i l  Afgudsdyr
kelse. ' N u  saae han sig betynget a f de græsseligste 
og forfærdeligste Synder, en Gienstand for Hver- 
mands A fs ty , en Jnquisirionsfange, og vente
lig  bestemt t i l  Doden under de skrækkeligste P iins- 
ler. Han korde ikke gisre sig Haab om at kunne 
fore sinh Dommere bag Lyset; Beviserne om 
hans Brode bare a ltfo r soleklare. Hans N « r- 
vKkelse i Begravelseshvtvlvingerne saa silde om 
Natten,, hans F o rv irring  ved Opdagelsen, D o l
ken, som-uan i den forsir Bestyrtelse havde Lil- 
siaaet var hans, B lodet a f Ankonias S a a r ,  
hvormed hans Kappe var overstænket —  a lt 
dette var Beviser imod ham. I  Dsdsangest

i



ventede han paa den D a g , da Forhoret ffulde 
holdes. Han havde flet ingen Trsst, th i R e li
gionen selv havde ingen fo r ham. Naar han 
l«sde i de moralffe Bsger, som man flyede ham, 
saa saae han kun sin uhyre M isg iern ing. For- 
ssgde han at bede, saa huffede han paa, at han 
fortiente ikke Himmelens Beffyttelse, og hans 
Forbrydelser syntes ham at v«re saa »umådeli
ge, at ikke engang Guds uendelige B arm hjertig 
hed kunde tilg ive ham. F o r enhver anden S y n 
der kunde der virre H aab, men ikke fo r ham. 
Gysende ved Tanken om Fortiden, arngstet ved 
Nutiden, ffrarksom for Fremtiden, var enhver T i
me ham et Aarhundrrde a f P iins le r.

Forhsrsdagen kom. O m  Morgenen Klok
ken N is  blev hans Feengselsdor aabnet, og man 
fremkaldte ham for den hellige Ret. Han adlsd 
med Bcrven. M a n  fsrde ham ind i en flo r G a l, 
betrukken med sort Klarde. Ved et Bord sa'ode tre 
alvorlige M and , med strengt Aasyn og ligeledes 
sort kladte. Ved er lille  B o rd , noget derfra , 
sad Secrerakren med alle de fornsdne Skrivema- 
teria lier. Ambrofio maatte tråde frem fo r den 
nedersie Bordende. Han flog Sinene mod G u l
vet, og blev alleflags Jern-Instrum enter vaer , 
som laae kastede imellem hinanden. Han havde 
a ldrig  seei flige, men hans F ryg t lod ham sirax 
giette, a t dec maalte vare Tortur-Instrum enter. 
Han blegnede, og havde neppe Kræfter t i l  at 
staae paa flne Been.



D er herskede en dyb Tavshed, fom kun 
blev afbrudt ved Inquisttorernes indbyrdes hem
melighedsfulde Hvisken. Saaledes gik mrsten en 
T im e , hvori enhver Sekunde forsgede Ambro- 
fios Gieleangsst. Omsider aabuedes en lille D o r, 
ligeoverfor den, hvorad han var kommen ind. 
E n a f Jnquisitionstienerne traadke in d , efter
fu lg t a f den skionne M ath itda. Hendes Haar 
hang v ild t ud over hendes Ansigt, hendes K in 
der vare blege, og hendes S ine indsunkne og 
hule. H un kastede et sorgmodigt B !ik  paa Am
brosia , som han besvarede med Afsky. H un blev 
stillet ligeover for ham, man slog tre Gange paa
en Klokke, og nu begyndte Inquisttorerne deres 
Embede.

M a n  veed, at ved stige Forhorer bliver 
hverken Anklagelsen eller Klageren mrvnet. Fan
gen bliver adspurgt, om han v il bekiende? S v a 
rer han, at han har intet Ondt begaaet og har intet
a t bekiende, saa maae han strax udstaae T o rtu 
ren saalLnge, ind til han enten bekiender sin B rs - 
de, eller t i l  Dommernes Paastaaenhed er udtomt 
og tr<rttet; men aldrig bliver der strldet en ende
lig  D om  over nogen, forend han reetir ud be
kiender sin M isgiern ing. D e r pleier gierne a t 
Zaae lang T id  hen, inden Underssgelsen skeer, 
men Ambrosios Forhor var blevet paaffyndet, 
formedelst en hsitidelig Auto-da-Fe, som skulde 
holdes om faa D age, og hvorved denne nurrk- 
M rd ige Forbryders S tra f  fkulde v«re et g lim .



rende B ev iis  paa den hellige Rets Aarvaagen- 
hed-

Abbeden var ikke allene anklaget fo r V o ld  
og M o rd , men man beskyldte ligeledes baade 
ham  og M a th ilda fo rT ro lddom . Hun var ble» 
ven sat fast som Medskyldig i Antonias D sd ; 
men da man giennemssgde hendes Celle, havde 
man funder adskillige Boger og Instrum enter, 
hvorpaa den ny Beskyldning grundede sig. Tryl«

 ̂ lespeiler, som M a th ilda  a f en Harndelse havde 
s ladet blive liggende i Munkens Celle, var hans 
> Anklager. De sorlsomme F igurer derpaa opvak- 
 ̂ de D on Ramirez's Opmærksomhed, og han tog 
! det derfor med sig. Storinquisitoren betragtede 

det meget noie, og lagde et lille  G u lV K ruc ifip  
. derpaa, som hangde ved hans B e lte ; paa A ie- 

 ̂ blikket lod en start Knagen og Bragen sig hore, 
ligesom et Tordenskrald, og Staalspeilet sprang 

l i  rusende Stykker. N u  bar man siet ingen T v iv l 
langer om Munkens magiske Konster, ja manud- 
ledte endogfaa hans forrige Indflydelse hos A l
muen fra  samme Aarsag.

I  den faste Beslutning, at nsde ham t i l  
a t bekiende, ikke allene hans virkelige, men og- 
saa hans formeente Forbrydelse, begyndte In «  
quisitorerne nu Forhoret. M en endogfaa F ryg 
ten for T o rtu ren , der syntes ham ligesaa skræk
kelig , som Dsden selv, der dog maatte overle
vere ham t i l  evige P iin s le r, kunde ikke hindre 
Ambrosio i  kiosk og dristig a t bekrorfte fin Uskyl«
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dighed. M a th ilda  fulgde hans Exem prl, men 
ffielvende og bcevende.

N u  gave Jnquisitorerne Befaling t i l  at 
likgge Munken paa Pinebanken. Han udstod de 
gyseligste Q va le r, som menneskelig Grumhed no
gensinde har opfundet; men (saa mwgtig er F ryg t 
fo r Doven i et lastefuld! H ierte), han beholdt a lli
gevel S tyrke nok t i l  ar blive ved at nKgte. M a u  
fordobblede P iins le rne , og flap ham ikke fgrend 
han fa ldt i  Afmagt a f den uhyre Smerte, og Fs-
lesloshed befriede ham ud a f hans Bodlers H in 
der.

R u  kom Raden t i l  M a th ild a , men efter 
Let hun havde seet, mistede hun ganske Modet. 
H un fa ld t paa fine Knce, bekiendte sin Pagt med 
M srkets Aander, og at hun havde txrret V idne 
k il a t Munken myrdede A nton ia ; men hun f r i 
kendte ham hoitidelig for al Trolddom. M a n  
fssstede ikke T ro  t i l  den sidste Forsikkring. M e 
dens hans Medskyldige aflagde sin Bekendelse, 
va r Abbeden igien kommet t i l  sine Sandser, men 
va r nu for svag t i l  at udholde nye P iins le r. 
M a n  lod ham bringe tilbage t i l  hans Fængsel, 
men truede ham tillige med et andet Forhor, saa- 
snarl han havde sanket nogle flere K rafter. M a n  
forkyndte M a th ild a , at hun ffulde lide sin S t r a f  
ved den forestaaende Auto - da - Fe. A l hendes
Graad og hendes Bonner kunde ikke udvirke hen- 

' Le mindste Formildelse, og hun blev med M ag t 
st«bet ud a f Salen.
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Ambrosio befandt sig nu igien allcne, psaget 
g f legemlige Sm erter ,  men som dog vare intet i 
Sammenligning med hans S ie ls  P iins le r. Hans 
forvredne Lemmer, hansH-rnder ogFsdder, hvor- 
a f Neglene vare afrevne, hans Fingre, fom vare 
knuusre og briLkkebe a f Tommessruerire, martrede 
ham ikke halv saa meget, som hans S ie l , der 
va r begravet i en Rsdselsnat. Enten han var 
strafværdig eller ikke, saae han sig mor ved F o r
dummelsen. M indet om det, som hans N^g» 
ten havde kosier ham , viisse ham med Gysen 
de nye P iin s le r , som ventede paa ham, og 
bevwgede ham noesien t i l  at bekiende sine M is -  
gierninger. Men nu tr<rngde Tanken om F s l- 
gerne deraf igien ind paa ham, og giorde 
ham arter ubestemt. Hans D od var da unnd- 
gaaelig, og hvilken D sd ! Han havde hsrt 
M a th ildas  D o n ,, og kunde ikke haabe, at 
man vilde omgaaes ham mildere. Han gys- 
de ved Forestillingen om ar om kom m /i Luerne, 
og kun at undvige utaalelige O va le r, for at 
bortbytte dem med evige. Med skrakkelig An- 
gest saae han ud over Graven. R ets ind ig , 
o retsirrdig var Himmelens evige H<rvn! H vor
gierne vilde han ikke have flygtet ud a f dette 
Skrækkens Labyrints) ind i AlheiSmens N a t,  
b ild t sig ind , at naar hans Arne fsrst engang 
vare lukkede, vilde de aldrig mere aabnes igien, 
og at et Oreblik vilde tilin tetg isre Legeme og 
S ie l. M en hans Indsigter vare a ltfo r store,



hans Aandskrafter vare a ltfe r storke og ordnede 
t i l ,  at han ffulde kunne nare en saa bedragelig 
T ro .

I  fit Hiertes Inderste folde han en G uds 
Tilvarelse. Alle hins Sandheder, der fordum 
havde varet hans T rsst, fremstillede sig nu igien 
tydelig for ham, men kun fs r at bringe ham i 
Fortvivlelse, th i de nedreve han s ugrundede Foi? 
haabninger, om at undgaae S tra ffe n , og liig  
en D rom  svandt Sophisteriets bedrageligeTaage 
fo r Overbeviisningens uimodstaaeligeKlarhed.

I  en Angest, som nasien var stsrre end at 
en menneskelig Skabning kunde udholde den, ven« 
lede han paa sit ander F o rh o r, og lagde tusends 
tomme Planer t i l  at undvige den narvarende og 
tilkommende S tra f.  D e t forste var um uligt, og 
t i l  det andet roveds hans Fortvivlelse ham de 
eneste M id le r. Hans F o rnu ft bod ham at er- 
kiende Guds T ilvare lse, hans Sam vittighed 
forbod ham at stole paa Guds Barmhjertighed. 
H ans Synder stode i uhyre Stsrrelse for ham; 
det var ikke Vildfarelse der havde blandet ham, 
han kunde ikke undskylde sig med Uvidenhed. Han 
havde seer Lasten i dens sande Farver, ethvert 
G ran a f hanS M isgierninger havde han veiet 
paa rig tig  V a g tffa a l forend han begik dem, og 
alligevel havde han begaaet dem.

"T ilg ive lse?" ffreeg han t i t  i  et Anstod 
a f  Afsindighed, " o ! jeg tor ingen Tilgivelse 
se n te !"
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I  denne Sverbeviism'ng ossrlo.d han sig t i l  
det meG fortvivlede Raseri, 'isteder for ar yd
myge sig som en bodfærdig S y n d e r, at sorgs 
over fine M isgiernrnger, og anvende sine faa sy
nge Levetimer med Bonner t i l  G u d ; hans For
brydelse voldte ham ingen S o rg , han ssrgede 
kun over sin S t r a f ;  i frugteslose Sukke, i tom
me Klager og i Gudsbespottelser udosde han sin 
Angesi. D a  de faa Lyssiraaler, ssm tr<rngde 
igiennem G itterne i hans Famgsel lid t efter lid t 
forsvandt, og den blege flaggrende Lampe var 
hans eneste Lys, fordobbledes hans Angesi, hans 
Tanker bleve m ortere, hottideligere og mere trs- 
steslose. Han var bange for K ovnen , th i saa- 
snare hans S in e , som vare udmattede a fG raad 
og Vaagen, lukkedes, saa syntes han a t fte ds 
rædsomme S kygger, fom havde omringer ham 
om Dagen. Han saae sig i en gloende Afgrund,

! Svoveldunster vmsvrrvrde ham og han var iblandt 
lu tte r D iev le , som M e d e  ham fra  eeu M a rte r 
t i l  en anden. Paa denne Ski-rokkens Skueplads 
saae han E lv ira s  og hendes D a tte rs  Aander, 
fom bebreidede ham deres D o d , fortalde Drev- 
lerne hans M isg ie rn inger, og rrggede dem t i l  
endnu stsrre Grusomhed. Alle disse gyselige B i l 
leder vege ikke fra hans Indb ildn ingskra ft, ind
t i l  den umaadelige Angesi vrrkkede ham a f hans 
urolige Sovn. Han sprang op fra  Jorden, 
hvorpaa han laae, den kolde Speed randt ned 
ad hans Pande, hans S ine stode stive i hanS



Hoved, som paa et afsindigt Menneske, og han 
ombyttede den frygtelige Vished med liM a a  fryg 
telige Tvivlsm aal- Med vaklende S k rid t gik 
han op og ned ad sit Fængsel, saae med Barven 
yen i M o rke t, og streg:

" O ,  Natren er rrrdfom fo r Forbryde
ren ! "

N u  kom hanS-anden Forhor-Dag. M a n  
havde nodt ham t i l  at tage styrkende Legemidler, 
fo r at sartte ham istand t i l  at udholde P iins le r- 
ne desto kreugere. Natten for knnde han ikke 
sove afAngest, og han var nrer ved at gaas fra  
Forstanden. Han sad bedovet ved Bordet, hvor- 
paa hans Lampe brrendte med dunkelt S k in . 
Glovhed farngslede hans S ie lekrrrfter, og i ad- 
ssillige L im er var han hverken istand t i l  a t ta le 
eller trenke.

" Lsst D it  Hoved i  V e ire t, A m b ro fio !"  
sagde en bekiendt Rosi t i l  ham.

Munken hrevede sine matte Arne op. M a - 
ih iida  stod for ham. H un havde en prrrgtig og 
stisn Qvindedragt paa; hun glimrede a f utallige 
D iam anter, og hendes H aar var omringer afen 
Msenkrands. I  den hsire Haand holdt hun-m 
lille  B o g , og den meest levende Glarde straalede 
fra  hendes Ansigt —  alligevel var den blandet 
med en v ild , bydende Hsihed, som fik Munken 
r i l  ar brrve, og form ndstede hans Henrykkelse 
over ar see hende.



"M a rh ild a ! N u  he r? "  raabde han omst- 
der/ "hvor er du kommet ind? hvor er D ine 
Lunker? Hvad betyder denne P ragt/ ogdenGlK- 
de/ som Lindrer i D ine S ine? H ar D u  fo rm il
det D ine Dommere? Tor jeg gisre mig Haab om 
ar slippe? S  / lva r m ig ! stig / hvad har jeg at 
haabe eller fryg te?"

"Ambrosio! "  svarede hun med hoi Væ rdig
hed, "jeg spotter Jnquisirionens Harme. Jeg 
er f r i ;  kun faa Sieblikke, og der ligger Konge
riger imellem dette Famgsel og Mig ; men jegkio- 
ber m m  Frihed for en dy r, dyr P r i is !  Vover 
D u ,  Ambrosio, at betale den, ligesom jeg ? vo
ver D u ,  at springe over de Grerndser, som ad
skille Menneskene fra Englene? —  D u  tier —  
M is tro  og Forbavselse siaae malede i D ine S ins  
—  jeg losser D ine Tanker, de ere grundede. 
J a ,  Ambrosio, jeg har opoffret alleting for L iv 
og Frihed. Jeg har ingen videre Adkomster t i l  
H imm elen; jeg har forjaget G u d , og staaer un
der hans Fjendes Banner. D e t er skeedt, og 
om jeg endog kuyde, saa vilde jeg dog ikke giors 
det om igien. O !  min Ven ! ar dse under saa- 
danye P iin s le r ! at doe under Eeder og Forban
delser! at udholde en fo rb ittre t Almues Raseri! 
a t virre udsat fo r alle Skændsels og M-emsheds 
Admygelser! hvo, hvo kan uden Forfrerdelse tårn- 
ke stg et saadant Endeligt? N e i, da jubler jeg 
nu over m it B y tte ! Jstcdct fo r en u v is , langt- 
borkliggende Lykke har jeg nu en sikker, nlrrvK»



,-ende. Jeg har frelst et k iv , som jeg ffulde m i
ste under P iin s le r, og alle Livets glordefuldeNy
delser siaae i min M agt. Afgrundens Aander 
adlyde m ig , deres Herskerinde; Ved deres B i 
stand stal enhver Forfinelse a fQ vcrdaad og V e l
lyst krone mine Dage. F r i  og utvungen v il jeg 
nyde, enhver Lidenskab v il -eg tilfredsstille ind til 
M m te lse , og da ffulle mine T ra lle  optanke mig 
nye G lader , for at pirre min sisvgiorte Sm ag. 
Med Utaakmodighed iler jeg at ove m it Herre
domme. In te t  kunde holde mig tilbage paa det
te afskyelige S te d , uden Haab om, at overtale 
D ig  t i l  at tråde i m it Fodspor. Ambrofio, jeg 
elsker D ig  endnu; fallsds Forbrydelser og Farer 
have g is rt D ig  endnu kierere for mig end nogen- 

- sinde fo r , og jeg vilde gierne frelse D ig  fra  D in  
forestaaende Fordærvelse. Kald al D in  S tand- 
hafrighed frem , og afsiig fo r en umiddelbar, sik
ker Lokke, hiin S a lighed, hvorom D u  dog kun 
kan giore D ig  saa lidet H aab, og som maaffee 
kun er en G rille . B o rr med lave S ieles F o r
domme! forlad den G u d , som bar forladt D ig , 
og opsving D ig  t i l  hoiere Vaseners R ang ! "

Taus vemede hun paa Munkens S v a r ; han 
gav det med Gysen.

"M a th ild a ! "  sagde han omsider i  en svag, 
vaklende Tone, "hvilken P r iis  betalde D u ? "

Fast og uforfardet svarede hun: "Ambro
sia, Prisen var min Siel!"
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"E lendige,, hvad har D u  giort? Kun faa 
i A a r , og hvilke rædsomme P iins le r vente D ia  da 

ikke !"

"O g  D ig ,  svage Menneske! kun denne ene 
N a t endnu, og hvilke rædsomme P im sle r vente 
da ikke § ) l I ! M indes D u  ikke ltknger, hvad D u  
allerede har liid r?  De O va le r, som vente D ig  i  
Vkorgeu, ere tifo ld. M indes D u  Skrakkelighe- 
drrne, ved at doe paa Baaket? O m  to Dage 
binder man D ig  t i l  Pa-len! Hvad v il D u  dagis» 
re? Haaber D u  endnu at faae Naade? bedra
ger D u  D ig  endnu selv med Forlosningens H je r
nespind? Husk paa D ine  Akisgierninger, D in  
V e llys t, D in  Mceneed, D in  Umenneskelighed og 

l D i t  H y k le r i! Tank paa det uskyldige B lod, som
! anraaber Gud om H a v n ! og b liv  saa ved at

drsmme om Himm elen, suk endnu efter Lysets 
K loder, efter Fredens og Herlighedens R ige ! 
D u  D aare , aabn D ine  S in e , og kom t i l  D ig  
selv! Helvede er D i t  Lod, D i t  Lod er evig For- 
dsmmelse, intet ligger paa hiin Gide a f D in  
G ia v  uden et Sverlg fu ld t as sortaerende Luer. 
O g v il D u  da saa hastig fare t i l  Helvede? ile r 
D u  t i l  D in  Undergang, forend det behsves? v i l  
D u  styrte D ig  selv i de Luer, som D u  endnu kan 
undgaae? O ,  den Rasende! Nei, nei, Ambro
sia! lad os endnu en S tu n d  undvige den guddom,
melige H « vn ! Lad mig advare D ig , og kisb ved 
r t  A iebliks M od hele Aars G lid e r ;  nyd den M t -



varende T id , og glem Fremtiden, som ligger
langt borte !"

" M a th iid a , D i t  Raad er fa rlig t; -eg kan, 
-eg v il ikke folge det. Jeg tor ikke frasige mig 
m it Haab om Salighed. M in e  Forbrydelser ere 
uhyre store, men Gud er barmhjertig, og jeg v il
ikke miskvivle om Tilgivelse."

"G odt, jeg siger intet mere. Jeg iler tit 
Glade, t il Frihed, og overlader D ig  t il Doden
og evige O v a le r!"  *

"B ie endnu et Aieblik; M ath ild a ! D u  by»
der over Helvedes Harstarer; D u  kan sprangs 
disse P o rte , D n  kan vefrie mig fra  de centner- 
tunge Lanker. Freis mig, jeg besvarger D ig ,  
frels mig fra denne Gkrakkens B o lig !"

''D u  forlanger den eneste Lieneste a f mig, 
som ligger uden for min M a g t. Jeg tor ikke 
staae nogen Gejstlig, nogen Guds Tiener bi. 
Fslg mit R a a d , og lad disse, to Egenskaber fare. 

"Jeg vil ikke overgive min S ie l ril Fordom-

" S a a  bliv da ved i D in  Halsstarrighed, 
faalange indtil de binde D ig  til Palen ; da v il 
D u  forgieves angre og sukke efter Hielp. Jeg 
gaaer, — Dog endnu eet! Skulde D u  endnu for 
D in  Dodsstund blive klog, saa benyt D ig a fd e t-  
le M id del, t il iglen at gisre D in  Forseelse, god. 
5 aa  denne Bog; saasnark D u  laser de fire forste 
U - r  paa den syvende. Gide bag fra , saa vil den 
Aand, Du allerede engaffg har seet, vise sis for
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D ig . E r  D u  fo rnu ftig , saa sees bi » g ie n h v is  
ikke, faa lev vel fo r evig ! "

H un lod Bogen falde paa Jo rden , og fo r
svandt i en blaa J ld jk y , med en svavenve Be
vægelse med Haanden. D a  Luernes G lands var 
fo rb i,  syntes Fangselets Morke endnu at vare 
soroget. Den eenlige Lampe gav neppe M u n 
ken saa megen Lysning, a t han kunde hitte sit' 
Sade. Han kastede sig paa det, og fa ld t med 
Haanden under Kinden i  forvirrede, usammen-, 
hangende Tanker.

Han sad endnu i  denne S till in g , da Fang- 
selsdsren blev aabnet, og denne Lyd vakde ham 
a f hans Dvale. Han skulde mode for S to r in - 
quisitoren, og fulgde med et tungt H ierte efter 
S lu tteren. Han kom ind i samme S a l ,  fo r de 
samme Dommere, og blev atter adspurgt, om 
han vilde bekiende? Han »agtede ogsaa denne 
G a n g ; men da Boddelknagtene tiarmede sig fo r 
a t lagge ham paa T o rtu re n , da han saae P iin - 
sels-Jnsirumenterne, og mindedes de Sm erter, 
han allerede havde udstaaet, forlod hans S tand 
haftighed ham ganske. Uden a t betanke Fslger- 
m ,  og blot fo r at undgaaedeU narvarende M a r
ter , aflagde han en meget nsiagtig Bekiendelse, 
forralde enhver Omstandighed ved hans M isg ie r- 
u in g , og tilstod ikke allene de Forbrydelser, hvor
fo r han var beskyldt, men ogsaa dem, hvorom 
man siet ingen M istanke havde. D a  man ad-



spurgde ham om M ath ildas ubegribelige F lu g t, 
bekiendte han, at hun havde overgivet sig kil 
G a ta n , og frelst sig ved Trolddom. Han for- 
sikkrede sine Dommere endnu engang om , ar han 
havde aldrig staaet t nogen Pagt med de onde 
Aander, men Trusselen at l«gg-s paa Pineban
ken tvang ham ogsaa kil at samtykke heri, oger- 
klare sig for en Troldm and, en K ia tte r , og a lt 
hvadInquisiiorerne behagede. Herpaa forkyndte 
man ham straf hans D o m , nem lig: at han skul
de dse i Auto da-Zecn, som var ansat at holdes 
næstkommende Nak Klokken T o lv , en Lime, som 
man plerede ar varige, ford i man haabede at 
giore ec sicrrkere In d try k  paa Almuen ved den 
raedsomme Kontrast a f Luerne med M idnattens 
Morke.

Ambrosio blev igien bragt ned i sit Fæng
sel ncrrmere dsd end levende. D e t S ieb lik , da 
han havde hsrt den rardsommr D om , drarbds ham 
nrrsten. Med Fortvivlelse saae han Nakten uno
de, og med hvert M in u t der na rmede sig, vove
de hans Sielcangest. S n a r t var han nedsun
ken i en dyb Tavshed, snart rasede han som et 
afsindigt Menneske, vred sine Hrrnder, og fo r
bandede stn Fsdselsstund. I  et a f de sidste Sle- 
blikkr fa ldt hans S ine paa M ath ildas hemmelig' 
hcdSfulde Gave. Hans Rascries Udbrud stand
sede, han saae a lvorlig  paa Bogen, og tog den, 
men straf kastede han den ogsaa fra  sig igien med 
Rædsel. R u  gik han hastig op og ned —  stand



fede a tte r, og saae igien paa Bogen. Her hav
de han i det mindste en T ilflu g t imod de Piins« 
ker, som truede ham. Han tog den op igien, 
og stod nogen T id  ubestemt og stislvende; hansn« 
stede at'forssge T ry lle rie t, for hvis Folge han 
dog frygtede. M indet om hans Dossdom be« 
stemde ham omsider. Han aabnede Bogen, men 
i en saadan F o rv ir r in g , at han i Begyndelsen 
ikke kunde finde den omtalte syvende S ide. Skam« 
fu ld over sin Svaghed, sankede han a lt sit M od. 
Han fandt den afgisrende S id e , og begyndte a t 
Isse h s it , men hans S ine fore t i t  v ild  fra  B o 
gen , fordi han saae sig ængstelig om efter Aam 
deft, som han baade onstede og frygtede at blive 
vaer. Alligevel blev han ved sir Forsa't, og for- 
ssgde, med bævende Stemme og idelige Ophold, 
at faae de fire fsrste Linier paa den syvende S ide  
laste.

De vare skrevne i et S p ro g , hvoraf han... 
ikke forstod det mindste. N u  udsagde han dek  ̂
sidste O rd  og Trolddommen begyndte allerede at 
birke. Han horde et hoit Tordenskrald, hele 
Kcrngselet rystede, en Lynsiraale glimtede igien« 
nem M srket, og baarerpaa svovldamprndeHvir« 
velvinde stod Lucifer anden Gang for bam. Men 
ikke som hisset, da han ifslge M ath ildas Bud, 
laande en Seraphs Skikkelse, fo r at bedrage 
Ambrosio. Han lod sig see i al den Hcrslighed, 
som hans Nedstyrtelse ft a Himlen prwgedr i hans

O s



Aasyn. Hans BrKNdem«rker biisde endnu S p o 
rene a f den Almægtiges Torden. En skunrmel 
Sorthed omgav hans gigantiske Skabning, hans 
H«nder og Fsbder vare Mbnede med lange K lo r. 
Z  hans A ine tindrede en H anne, som maat:e 
knuse endog det meesi uforfærdede Hierte. O ver 
hans hsie Skuldre fremragede to uhyre, sorte 
V in g e r, og istedet fo r H aar havde han S langer, 
som omslyngede hans Pande med rardssm H v is - 
sen. I  den ene Haand holdt han et Stykke P er
gament, og i den anden en Jern-Pen. Lyn il
den susede omkring ham , og idelige Tordenskrald 
syntes at forkynde Verdens Undergang.

Ude a f sig selv over er saa uventet S y n , 
stirrede Ambrosio maallss paa Dievelen. N u  
tang den brelende Torden, og S tilhed  herskede i 
Kamgselet.

"H vo rfo r har D u  kaldet mig ? "  sagde Die« 
velen med en S tem m e, som Svoveldunsterne 
giordehces.

Ved denne Lyd syntes hele Naturen at b«ve. 
E t MKgtigt Iordskielv rystede Jorden, og T o r
denen lod sig igien hore, endnu helere og ræd
sommere end for.

Z  lang T id  var Ambrosio ikke istand t i l  at
svare-

"Jeg er dsmt t i l  D o d e n ," sagde han med 
urat S tem m e, og hans B lod iisnede ved hvert 
B lik  paa det forfærdelige Uhyre, " frk ls  m ig ! —  
tag nlig herfra ! "



" V i l  D u  udbetale mig Zsnnen for min Tie« 
neste? H a r D u  M od t i l  ak overgive D ig  t i l  m ig? 
V i l  D u  rurre urin med Liv og G ie! ? E r D u  be« 
reed t i l  at forsage ham , som ffabde D ig , ham, 
som dode for D ig ?  S iig  J a !  og Lucifer er D in  
T r « l . "

"O g  fer ingen ringere P r iis ?  Kan D u  ikke 
lade D ig  nole mep andet, end min evige Under
gang? Aand, D u  forlanger fo r meget. M en 
bring mig ud a f dette Fængsel! Tien mig blot 
en T im e, saa v il jeg tiene D ig  i rusende Aar. 
E r  D u  nu fo rns ie l? "

"D in  G ie l maae jeg have. D in  S ie l maae 
v«re m in , m in fo r evig."

"Afskyelige! jeg v il ikke fordomme mig selv 
t i l  evige P iins le r.. Jeg v il ikke frasige mig m it 
Haab om Forladelse."

"D u  v il ikke? og paa hvilket Hiernespind 
bygger D u  da dette Haab? Kortsynede D a a re ! 
U s lin g ! er D u  ikke ffy ld ig ? er D u  ikke en A fffy  
fo r Engle og Mennesker? gives der Forladelse 
fo r saadanne umaadelige S yndere? Troer D u , 
at kunne undvige mig? D in  D om  er allerede 
ffrlde t, den Evige har allerede fordomt D ig . 
M ig  er D u  tilegnet i  Gkiebnens B o g , og m in 
e r 'D u , min ffa l D u  varre."

"D ieve l, D u  lyve r! den Almægtiges B arm r 
hiertighed er uendelig, og den Angerfulde faaer 
Tilgivelse. M ine  Forbrydelser ere umaads ige, 
men dog fo rtv iv le r jeg ikke. R aar forsi den rer< 
fcerdige Tugtelse-------- "



"Tugtelse? gives der nogen Skiers ild  fo r 
Syndere, som D u ?  Haabsr D u  at blive lss- 
kisbt ved overlroiffe Dosmeres og dovne Munkes 
Bsnner? Betaenk der, »Ambrosio! M in  er D u  
alligevel. D u  er fordsmt t i l  I ld e n ,  men fse 
dennesinde kan D u  nndgaae den. Underskriv 
dette Pergament, saa barrer seg D ig  he rfra , og 
D u  kan da henleve D ine ovrige Dage fro  og 
glad. Ryd D i t  L iv , D u  stal saae enhver For/ 
noielse D u  a ttraaer! Men da , naar D in  S ie l 
forlader Legemet, da er den m in , og intet stal 
giore mig min Ret s trid ig ."

Ambrosio svarede rig tig  nok ikke, men hans 
Aasyn viisde dog. at den Ondes O rd  havde ikke 
vceret spildte. Rsdsel fyldte hans hele S ie l, da 
han horde Betingelserne. Men han troede selv 
at han var allerede fordom t, og meende, at ved 
at afflaae den tilbudne Hielp, vilde han kun paa- 
skynde de P iin s le r, som alligevel vare ham visse 
nok. S a tan  saae hans Beslutning rokket, fo r
nyede sin Paalrarngenhed, og strabde at overtale 
Abbeden t i l  at bestemme sig. Han afmalede 
Dodsangesien med de skrækkeligste Farver, og be
nyttede sig faa snildeiig a f Ambrosias F o rtv iv le l
se, at denne tog imod Pergamentet. Dievelen dyp
pede nu Jernpenncn i en Aare paa Munkens ven
stre Haand. og uden at han folde mindste Sm erte, 
blev den strax fuld a f B lod. Han tog mev »Lar
ven fa t paa den, lagde Pergamentet foran sig, 
og vilde underskrive det. Pludselig standsede > 
han , og kastede Penne-n paa Border.



"H vad v il jeg g is re? " streg han, vg vend
te-sig med fo rtv iv le r Lasyn om t i l  S a tan . "B o r t  
h e rfra ! jeg underskriver ikke."

"D a a re !"  raabde Dievelen i V rede, vg i 
hans S ine tindrede et R aseri, som nasien tilin« 
tetgiorde Munken. "D r iv e r D u  nu saaledes 
S p o t med m ig ? S aa  g«ae d a ! R as i Dodsan- 
gest, fa r heden med radsomme P iin s le r, og 
erfar da hvor vidt den Eviges Barmhiercighed 
sirakker sig! M en vogt D ig  vel f o r , endnu en
gang at haane m ig! kald ikke oftere paa m ig , 
uden at D u  v il tage imod m it T ilbud ! V o v  end
nu engang at besvarge mig for in te t, og disse 
Kloer rive D ig  i rusende Stykker. Endnu een- 
gang! v il D u  underskrive de l? "

"R e i, n e i! B o r t , bort h e rfra ! "  
Tordenen rullede skrækkeligere, Jorden ba

dede endnu siarkere, hele Fangselet gienlsd af 
giennsmtrangende H y le n , og Dievelen flygtede 
med Eeder og Gudsbespottelser.

I  Begyndelsen glardede Munken sig over sin 
Seier over Zorfsrerens List; men S tra ffens T i
me kom »armere og narmere, og med den vendte 
al hans Angest tilbage. J a ,  den overvældede 
ham nu m d fvrdobblet S tyrke. H vor bavede 
han ikke ved Tanken om, at han ffulde nu snarr 
staae for Guds T rone! H vor gios han ikke ved 
at han ffulde snarr gaae over i Evigheden, og 
mode fo r sin fvrtornede SkabersAasyn! Klokken 
flog To lv  —  der var den L iv ,  som var bestemt 
t i l  hans Dsd paa Baalet. Han horde det ferr



fte S la g , og Bloder holdt op at rinde i  hans 
Aarer. E thvert a f de fslgende S la g  truede med 
D sd  og P iins le r. Han ventede at see Jnqvisi- 
tionstienerne inde i hans Fangsel, og da K lok
ken nu flog det sidste S la g , snappede han i F o i, 
tvivlelse Trolddomsbogsn endnu engang. H an 
skyndte sig a t flaae den syvende Gide op , og 
mumlede hastig de fordærvelige L in ie r, som om 
han var bange for et S iebliks Eftertanke. N u  
ftod atter Lucifer fo r ham ligesaa radsom som 
for.

" D u  har kaldet m ig , "  sagde D ievelen; 
"e r  D u  nu klogere? indgaser D u  mine B etin 
gelser? D u  kiender dem. Forsag Forloseren, 
giv mig D in  S ie l ,  og D u  er fr i. Endnu er 
det T id. Bestem D ig , eller det ep forsilde. V i l  
D u  underskrive?"

"J e g  maae —  jeg har intet V a lg  —  
jeg underkaster mig D ine Betingelser."

"G a a  underskriv d a , "  svarede Dievelen 
jublende.

Pagten og den blodige Pen laae endnu paa 
Bordet. Ambrosio tovede.

" T y s ! "  streg den onde Aand, "de kom- 
me! skynd D ig ,  underskriv, og saa fsrer jeg 
D ig  he rfra ."

M a n  horde virkelig ogsaa Jnguisitionstie- 
nerne narme sig. Denne Lyd styrkede Munken i
hans Beslutning.

"Hvad staaer der i dette Skrivt?" spurgds
han.
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" A t  D u  for evig, uden Forbeholdenhed, 
overgiver D in  S ie l t i l  6 ,ig ."

" O g  hvad faaer jeg derfo r?"
" M in  Beskyttelse, og Befrielse ud a f dette 

Fangsel. Underskriv, saa slipper D u  herfra ."
Ambrosio tog Pennen, og fatte den paa 

Pergamentet. Hans M od forlod ham igien. 
Angestens Krampetrækninger trak hans Hierte 
sammen, og han kastede atter Pennen fra  sig.

"S v a g  og b a rn a g tig !"  streg S a tan  ra- 
sende. " B o r t  med disse Dumheder! Underskriv 
strax, eller jeg opoffrer D ig  for m in Harm e."

I  dette S ieblik blev Skudden flaatt fra  
den yderste D s r. Ambrosio horde Lanterne rasle, 
nu knagede Laasen, og Jnquisitions-Tienerne 
vare paa Nippet at trade ind. Afsindig over 
den narforesiaaende F a re , bavende fo r den t i l 
stundende D s d , forstrakket over Lucifers Truds- 
le r ,  saae Munken ingen anden Udvei t i l  at und- 
gaar Fordarvelsen, end a t understrive denne 
radsomme.Pagt. Han flyede den hastig tilbage 
t i l  den onde Aand, a f hvis tindrende S ine frem- 
stinnede en ondskabsfuld Glade.

"  D e r ! "  sagde Synderen, "men fre ls m i-  
n u , staf mig bort h e r fra !"

"H o ld t !  forsager D u  ogsaa ganske, forså- 
ger D u  fr iv illig  D in  Skaber og hans eenbaarne 
S o n ? '

" J a ! . J a ! "
"Overgiver Du fo r evig Din Skel til 

mig?"



" J a !  J a ! "
"Uden Forbeholdsnhed og Udflugt? uden 

ringeste Paastand paa Guds Barm hjertighed? "
N u  blev Neglen dreiet om i Feengselslaa« 

sen, og Doren knagede allerede paa sine rustne 
HamgSler.

"Jeg er D in  fo r evig, uigienkaldelig D in !"  
streg Munken ude a f sig selv a f Angest; "J e g  
frasiger mig a lt Haab om tilkommende Salighed. 
Jeg erkiender ingen anden M ag t end D in . T y s ! 
T y s ! de komme! o! frels m ig ! bring mig 
h e rfra ! "

"J e g  har seiret! N u  er D u  m in uden 
Frelse, og jegLolder m it O rd ."

Medens Am sagde disse O rd  var Dsren 
bleven aabnet. N u greb S a tan  Munken ved 
den ene A rm , udbredte sine brede V in g e r, og 
soer op i Luften med .ham. D a  de svingede 
dem sp, aabnedes Hvarlvingen, og lukkedes 
igicn efter dem.

Im id le rt id  stod S lu tte ren ganske forbavset 
over at hans Fange var forsvunden. Hverken 
han eller Jnquisitionens Tienere vare komne tids 
nok, for at v<ere V idner t i l  h iin t O p tr in , men 
den Gvovldamp, som fyldte hele Farngselet, sag
de dem tydelig nok, hvis H ielp havde frelst 
Munken- D e ilede med denne Beretning t i l  
S to r  Jnquifitoren. S n a rt gicnnemilede den H i
storie, a l en Troldmand var undveget ved D ie- 
v e le n s M lp ,  hele M adrid , og i adskillige Dage



talde man ikke om andet. Giden blev denne T il-  
dragelse igien fortrerngt a f andre, og Ambrvsio 
var saa aldeles glemt, som om han aldrig havde 
levet.

Munken floi igiennem Luften med sin die- 
belste Staldbroder saa hastig fom en P u l,  og 
inden faa M inrtte r stod han paa Kandren a f en 
Afgrund, det steileste blandt alle S ie rra  Morenas 
Fielde. Uagtet han var frelst fra  Jnquisitionens 
V o ld , havde han dog endnu ikke Fslelse for F r i 
hedens Glarder. Hans FordsmmelseS Pagt laae 
centnertung paa hans H ie rte , og de Scener, 
hvori han havde tager en saa virksom Deel, gior- 
de hans S in d  uro lig t og fo rv irre t.

De Gienstande, som nu omringede ham , 
og som bleve svagt oplyste a f M aanen, der just 
brod frem igiennem morke Skyer, gave ham kun 
lidet Haab om den H v ile , han saa lsngselfuld 
attraaede. Ak! hans Indb ildn ingskra ft maatte 
jo blive endnu mere forvildet, da den hele Skue
plads omkring ham var saa r«dsom. Her aab- 
nede stumle H uler deres sorte S v « lg , bratle 
Fielde vare optaarnede paa Fielde og giennem- 
stiare de jvamende S kyer; enkelte Grupper a f 
sorte Fyrretræer stode hist og her, og Nattevindcn 
hvinede klagelig igiennem deres hvasse Grene; 
hisset tudede Arnen oppe i sin Rede i den een- 
somme A rken, S trsm m ene, som vare voxede 
ved Uveiret, styrkede brslende ned i den rsd- 
somme D ybde, og en siillestaacnde Flods dunkle



Vande badede Fsben a f den K lippe / hvorpaa 
Ambrosis stod. M ed et roedselfuldt B lik  saae han 
sig om/ hans helvedes Ledsager stod ved S iden 
a f ham / og betragtede ham sv ig fu ld / jublende 
og haanlig.

"H v o r  har D u  bragt mig hen?" sagde 
Munken omsider med en huul havende Rest; 
"Hvad stal jeg gisre paa dette gyselige S ted? 
Skynd D ig  at bringe mig he rfra ! bring mig t i l  
M a th ild a !

Den onde Aand blev ved at stirre paa ham, 
uden at svare. Ambrosio kunde ikke udholde hans 
F l ik ,  og vendte sine S ine b o rt, imedens S a - 
tan sagde disse O rd :

"  S a a  har jeg da dette Gudsfrygtens M on
ster, delte ubesmittede Bassen i min V o ld ! ham, 
som vovede at satte sine Dvsrge-Dyder i Ligning 
med Englenes! Han er m in ! uigienkaldclig, 
evig m in ! Deeltagere i mine Q va le r! Helvedes 
Beboere! Eder bringer jeg en kostbar G a ve !"

N u  henvendte han sin Tale t i l  Munken —
"  B ringe D ig  t i l  M a th ild a ? "  sagde han; 

» U s lin g ! snart v i l D u  vare hos hende! D n  
har fortient D in  P lads ved Siden a f hende, th i 
hele Helvede cier ikke noget siorre Uhyre end D u . 
G iv  A g t, Ambrosio, og hor D ine  M isg ie rn in - 
ger! D u  har udost to Uskyldiges B lo d ; Anto
n ia  og E lv ira  dsde for D in  Haand. Denne 
Anton ia, hende som D u  stiandede, —  hun var 
D in  S sste r! —  denne E lv ira , hende som D n
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- ejvalde —  hun var D in  M oder! skielv og bas, 

forhærdede H ykler! M oderm ordcr! Blodskian 
der! skielv for D ine gyselige M isgiern ingcrs 
Om fang. Og D u , D n  troede, at vare ophsiet 
over Fristelsen, at vare f r i  for menneskelig S krø 
belighed, f r i  for Vildfarelse og Laster? E r  
Hovmod da en D y d ? er Umenneskelighed ingen 
Lyde? V iid  da, forfængelige D a a re ! allerede 
lange havde jeg udkaaret D ig  t i l  m it Rov. Jeg 
gav Agt paa enhver a f D i t  H iertes Fslelser, jeg 
saae, at D u  var dydig a f Selvkieriighed, ikke 
a f Grundsætning, og jeg greb det rette S ieblik 
t i l  at forfors D ig . B lin d t hen forgudede D n  
D in  Madonnas Billede. Jeg befalede en m ig 
undergiven, men snedig D ieve l, at paatage 
sig samme Skikkelse, og D u  horde med Giel«, 
fryd alle M ath ildas G m iggrerier. D in  S to lt 
hed var vunden, D in  Vellyst maatte bryde frem 
ved den allerforste Lejlighed; blind rendte D u  i  

f Falden, og betankde D ig  ikke paa , at begaae 
! en Forbrydelse, som D u  hos andre dadlede med 

foleslss Strenghed. M ig  var det, som lod 
 ̂ D ig  see A n ton ia ; mig var det, som aabnede 

hendes Sovekammerdor fo r D ig ; jeg gav D ig  
' den D o lk , hvormed D u  giennemborede D in  

Goster; mig var det, som i  Drsmme advarede 
E lv ira  om D ine  Anslag mod hendes D a tte r ,  
som hindrede D ig  i  at fore D ig  hendes S o vn  
t i l  N y tte , som nsdte D ig  t i l  at foroge D ine  
M isg iern inger med B o ld  og Blodskam. H s r,



hor, Ambrosia! Kun et Siebliks langere Mod« 
stand, og D u  havde frelst baade Legeme og Giel. 
Vogterne, som D u  horde ved D in  8«ngsels- 
dor, kom for at forkynde Dig Naade. Men 
jeg havde allerede seiret, del var allerede lykke« 
des mig. Jeg kunde ncppe faae Stunder at 
foresiaae D ig  Dine Misgierninger, fsrend D u  
allerede havde begaaet deur- D u  er m in, og 
Himlen selv kan ikke bestie D ig  fra min Vold. 
Haab ikke at tilintergiere vor Pagt ved Anger og 
Bod. Her er D in blodige Understrivt; D u  har 
ingen videre Adkomster til Barmhjertighed, og 
intet kan give D ig  de Rettigheder tilbage, som 
D u  saa daarlig frasagde D ig. Troer D u ,  at 
jeg var uvidende om D it  Hiertes inderste Tan- 
ker? nei, jeg l<rsde dem allesammen! D u  
meende endnu at have Stunder til Bod. Jeg 
saae D in  List, jeg kiendte dens Afmagt, og be
drog Bedrageren. Jeg brander a f Attraa efter 
ar kislne min H avn , og levende kommer D u  
ikke mere ned af dette Field."

' Ambrosia stod forsienet af S k ra t og For
bavselse. De sidste Ord sakkede ham.

"Ikke komme levende ned af dette Field?" 
raabde han; "Tro lsft, hvad har D u  i Sinde? 
H ar D u  glemt vor P agt?"

Satan svarede med en ondskabsfuld Latter:
"V orP agr?  harjeg ikke opfyldt den?hvad 

lovede jeg D ig  andet, end at ffaffe D ig ud af 
Fangeselet? H ar jeg ikke giort det? E r D u  ikke



undveget Inquisitionen —  er D u  ikke undveget 
a lr , undtagen mig? D u D s a re  ! — at faste Liid 
lii Dievelen' hvi forudbetingede D u  D ig ikke 
A v , M agt og Glader? Dengang havde jeg til« 
staaet D ig a lt , nu komme Dine Betragtninger 
for silde. Forbandede Afskum, bereed D ig til 
Dsden; faa Timer endnu, og D u  er ikke 
mere!"

Radsomme Fslelser fyldte den Elendiges 
Hierte. Han sank paa sine K n « , og lsftede 
Handerne op mod Himmelen. Den onde Aand 
giettede hans Hensigt og kom ham i Forkisbet —

"Hvad?" skreeg han, med rasendeAasyn, 
"v il D u  endnu anraabe den Evige om Naade? 
vil D u  endnu foregive Anger, og hykle i delle 
Aieblik? In te t Haab, skiamdige Synder! S aar  
ledes griber jeg mir R o v !"

Med disse Ord stog han sins'Klser i Mun« 
kens Bryst, og fosr bort fra Fieldet med ham. 
Hulerne og Fieldene gienlsde afAmbrvsios Skrig. 
Dievelen svingede sig hoiere og hoiere i Veiret, 
og siap derpaa den martrede Misdader. M u n 
ken styrtede igiennem det umaalelige Luftrum; 
den hvasse Spidse af en Klippe modtog ham; 
han valtede fra Skraritning til S tram ning, 
indtil han omsider laae sonderkrn nst nede paa 
Flodbredden. Endnu var der Liv i hans brudte 
Been, men forgieves ssgde han at reise sig; 
hans ssnderflagne Lemmer nagtede ham al Hielp. 
Nu stod Solen op paa Horijvnren, og sendte si-



«e bramdenbe Straaler ned paa ben boende S y n 
ders Hoved. Varmen fremkaldte Myriader af 
Insekter; de suede Blodet af- Ambrosios S a a r , 
trarngde sig ind i hans Dunder, borede deres 
Braadde ind i hans Legeme, og lode ham udstaae 
den utaaleligste Pine. Srnene siede Kisdet styk- 
keviis af hans Legeme, og udhuggede hans Sine 
med deres krumme Nab. En brarndende Tsrst 
martrede ham, han horde Kilden risle tatt ved 
Giden af sig, men forgieves ssgde han ae kravle 
hen til den. B lin d , lemlæstet, uden Hielp og 
Trost, under de meesi rasende Ceder og Guds
bespottelser, under Forbandelse over sin egen 
Tilværelse, med Frygt for de endnu stsrrePiins- 
ler efter Doden, vansmngtede den Ulyksalige 
faaledes tre samfulde Dage. Den sierdr Dag  
opkom der et forfærdeligt Uveir; den rasende 
Stormvind klsyede Fisldene og rykkede hele Skove 
op med Roden; ildrode Lynstraaler hvislede i- 
giennem den bcelmsrke Himmel; Regnen osde 
Gtrommeviis ned; Floden voxede, Bolgerne fors 
op paa Strandbredden; de naaede det S ted , 
hvor Ambrosia laae, og skyllede den Fortvivle« 
des Liig bort m edM .

Ende paa tredie og sidste Deel.
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